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A los lectores: 


Uno de los compromisos fundamentales de la Universidad Autónoma es el 
de vincular la academia, la investigación y k educación continuada a las 
expresiones culturales de la distintas regiones del país. 

El conocimiento científico, el desarrollo tecnológico y los mitos y creencias 
que alimentan tanto la vida cotidiana como el arte, comprenden los espacios 
de reflexión y acción del trabajo académico institucional. 

Por los anteriores motivos hemos querido promover !a publicación de esta 
obra, que abrirá puertas al conocimiento de nuestra historia colectiva, a la 
recreación de sus relatos y al goce que proporciona adentrarse en los mundos 
de la imaginación y la fantasía. 

Recrear nuestros orígenes y la herencia de nuestros antepasados es reconocer 
que las culturas humanas tenemos un tronco común que debe servir para 
aproximarnos y comprendernos más y para entender también nuestras 
diferencias. 

Los relatos y leyendas que aquí se consignan forman parte de la tradición oral 
que, por algún misterioso acto de iluminación, conjugan naturaleza y cultura, 
pasado, presente y futuro. 

La Universidad Autónoma desea, en alianza con el Periódico HOY, que las 
palabras de nuestro Nobel Gabriel García Márquez se hagan realidad: “integrar 
las ciencias y ks artes a la canasta familiar de los colombianos y canalizar hacia 
la vida la inmensa energía creadora que durante siglos hemos despilfarrado en 
k depredación y k violencia y nos abra al fin k segunda oportunidad sobre k 
tierra que no tuvo k estirpe desgraciada del coronel Aureüano Buendía, Por 
el país próspero y justo que soñamos: al alcance de los niños”* 

Femando D* Janon Rodríguez 

Presidente Universidad Autónoma de Colombia 
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Introducción 



Este libro ocupa un espacio intermedio entre lo real y lo imaginario* No pertenece * 
propiamente al terreno de Lo histórico ni de lo científico, pero tampoco es una colección de 
mentiras* Estas páginas se ocupan de aquellos seres que hemos construido con los anos, con 
la voz de los abuelos, con los susurros de los pescadores a la hora del alba, con los cuentos 
narrados en las haciendas en torno al fuego* Habla de los hijos de la imaginación* Narra 
los contactos humanos con lo sobrenatural, con lo inmaterial, con lo que se despoja de la 
carne pero no de 2a costumbre de habitar entre nosotros* Recorrer estas historias es dar un 
paso hacia lo desconocido y a la vez familiar. Volvemos a encontrarnos con La Patasola, con 
La Llorona, con La Mano Peluda, con El Mohán, pero ahora estos espantos tienen rostros 
definidos, cualidades, características, costumbres alimenticias, tamaños exactos, habitats, 
localizaciones, poderes y contras que Los ahuyentan* Tal vez por primera vez tienen un 
rostro y unas manos que no habitan tan solo en nuestras pesadillas. 

Estos seres tienen vida. Los seres humanos se la hemos dado, pero, al igual que sucede 
con nuestros hijos, estas creaciones se tornan independientes y crecen. Se transforman, se 
multiplican, recorren nuestros pueblos, se quedan a vivir en los cuadros que cuelgan en 
nuestras paredes, entre las hojas de los libros, entre las mentes de los que van a dormir, en los 
juegos infantiles, en las canciones y en los poemas* Como su alma víejie de nosotros, tienen 
su herencia humana y viven eternamente nuestros defectos y nuestras vanidades, nuestros 
rencores y miedos* Reviven en cada narrador nuestras mismas antiguas esperanzas. En- 
frentan el infinito y el más allá con el equipaje de fragilidad que les hemos concedido las 
personas* Son un espejo y una advertencia. Nos hacen sentir vivos y nos dan la inmensa alegría 
de no vivir en un cementerio ni de tener que sufrir la condena de vagar por los caminos en 
medio de lamemos y ruidos de cadenas arrastrándose pesadamente. 


El horror y el espanto nacen de la ausencia. Del no tener vida, ni ilusión, ni amor, ni 
perdón, ni risa, ni juegos, ni infancia, ni una segunda oportunidad sobre la tierra. Esta 
enseñanza es la clave de la importancia de contemplar estos seres que no suelen ser bellos ni 
tranquilos* Porque nosotros, quienes aun poblamos este planeta, durante una breve y frágil 
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existencia, sí estamos en la posibilidad y el deber de acogernos a la vida y a la alegría y a la 
esperanza. Que crezcan y crezcan fantasmas y que soñemos duendes y jinetes negros y curas 
sin cabeza y lamentos Innombrables y cadenas y dientes filosos y risas macabras, pero que 
su lugar sea siempre otra vida, otro espacio, otro tiempo diferente al nuestro. Que nuestra 
única visita a este mundo deje una huella de luz y de alegría. 

m 

m 

Algo de estos espantos es nuestro y algo muy nuestro es de ellos. No solamente por los 
profundos misterios del espíritu sino por ser habitantes de este mismo suelo. Estas sombras 
no son solamente espantos, son nuestros espantos. Son más antiguos que el más viejo de 
nuestras familias. Se remontan tanto en el tiempo que parecen haber existido desde siem- 
pre y para siempre. Pero son ante todo espantos de nuestra tierra, de nuestra forma de 
entender nuestro país y sus fuerzas que lo cruzan de lado a lado llenándolo de un horror 
muy superior al de estos seres sobrenaturales y de una belleza superior a la de cualquier 
ángel. Estas sombras ultraterrenas son, también, nuestras sombras terrenas de Colombia, 
Son un faro indispensable a la hora de pensarnos y de entendernos como colombianos. Son 
tan de aquí, de estos pueblos y ciudades llenos de sol, de lluvia y de neblina, que viajan en 
bus por las carreteras, nadan en el río Magdalena, bailan en el carnaval de Barranquilla, 
enamoran muchachas en los parrandos llaneros, les reciben aguardiente a los arrieros paisas 
y les dan consejos para lograr casarse y para ser millonarios, participan de la época de la 
violencia y viajan en tranvía, habitan las mismas casonas que nuestros antepasados y te- 
men al mismo Dios que nos trajeron las carabelas hace más de quinientos años desde el otro 
lado del océano. Conocer a estos demonios, endriagos, espantos y monstruos es conocernos 
y recordarnos a nosotros mismos, 

Esta recopilación de documentos imaginarios es un esfuerzo por construir nuestro 
propio bestiario nacional con la misma belleza y con la misma profundidad con que lo han 
hecho las tradiciones griegas o latinas o celtas. El respeto por nuestra fantasía es un termó- 
metro del respeto que tenemos por nuestra realidad. 


Les abrimos nuestras páginas con la certeza de que encontrarán un mundo asombroso 
e inolvidable, lleno de sustancias y artefactos cientificcionales tales como el panicobalto o 
el Psychorecord P-}G, un aparato que permite recopilar y grabar las voces de todos los seres 
que hayan dialogado en un terreno durante miles o millones de años. De haber contado con 
su invención fuera de los campos de la cientificción, bastaría con recorrer los alrededores 
del puente de Boyacá para escuchar y grabar las voces de los soldados patriotas mientras 
se jugaban la vida por la libertad, o, girando un botón, grabar las voces de los indígenas 
que recorrieron los mismos campos trescientos años antes de dicha batalla o, llegando a los 
extremos, también podríamos escuchar el sonido de los pasos de los dinosaurios o el rumor 
de los mares del principio de los tiempos. Tendremos ante nuestros ojos diablillos fosilizados 
en carbones y Lágrimas de La Llorona conservadas mediante métodos desconocidos. Algunos 
espantos rivalizarán en altura con el edificio Coltejer y otros se presentarán desnudos en 
las fiestas o se raparán la cabeza para huir inútilmente de la muerte. 

El proceso de creación de este libro, su investigación, redacción e ilustración, significó 
un reto y un esfuerzo que se verán recompensados únicamente poruña amorosa lectura que 
regrese a nuestros lectores a la época en la cual apagar la luz de la habitación era el pasaporte 
para otro mundo lleno de presencias inquietantes, para un mundo excitante y atractivo, 
aterrorizante y magnético que se venía abajo con la llegada del día o con la amorosa voz de 
una madre. 


Bienvenidos 
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EXPLORACION POR LOS TERRITORIOS 
DEL MITO Y LA LEYENDA. 

Anécdotas, testimonios, 

NARRACIONES, NOTICIAS, CARTAS, 

INFORMES MEDICOS, ANOTACIONES, 

BOCETOS, FOTOGRAFIAS 4+ 

Y OTROS DOCUMENTOS IMAGINARIOS 
SOBRE ESPANTOS Y APARICIONES EN COLOMBIA. 


Material de ficción. 

Cualquier parecido con la realidad es pura coincidencia. 
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£a fornica anedledia con ¿¿diva aqmUa pade de la víeima m donde va a íuceiona^i la dánfm.„ J 







La Tarasca !_> 

de tm mme^ial^da ieupleí, e^d/iaída- da J^ocwm+Jfrí Gmpderteíalei de la Goda de leí 
Cále Lttfáy, GcmmeMamÍttí& da lo-l a¿ttcMe*da aíto-1 del Mudaa A/ac4mtal r jfWa iacadfr da 
hjmm'^bcdÓH pm p^Mkmed de ¡a compartía mirtma tfoíma ÍVddÁartdJltda. 


cdH uiczpiEiiAzTite Ae la Odepúblíca Ae Colombia 
LlAesAe algún tugar Ae La íPiaifbicip Ae ecMailguita 
15 Je fu fía Ae l $25 

SxoEimhitimo smox íziespxe.sláentE; 

^AfliEnAc 1 su üigpáEtuA por tí abandona Je mi s labores oamo oomisiotiado Ae la Escuela Ae ^■iiúiEÚa. 

Ei mht mío so atague a mío Ae mis guias me obligó a interrumpir mi búsgutda. El muchacha* mi niño 

Lfia sospecho había i * sbanAo prootitoHEi AurmU toda. la tiaoesia, ¡.pareció una mañana 

pálido. mcatiscíenlz y non una Ejdtetñn hedida e n A cuello. Esto produjo rumores suherséiaLaiUS entre 

mil ayudantes, yaz amenazaron con abandonarme en agüellas inhóspitas tierras. gjo 

asegure gue se indi A' a Ae una fieia sahreyz, g para desmentir iüi ¿eíhoteí salí a caaaAa. -AbcJú acepte 

ooompañarme Jhaule. un guía Ae laja estatura pero mug valiente l tJra.s una taiga tusgueda, 

¿í atardecer no i sorprendió a tos pies J¿ uimformación rocosa, situada en inzAín AeÍ bosguz. 
¿csltientiuj, bu&aábamos dónde pasar la nade, noté oigo ¿motilo, cEH entrar a una caverna vimos un 
arrume Ae mingo u finta i podridas . tan grande gue cok superaba a ¿auto m alian t, czbflver esto, 
Abauio latió lí toda prisa, y yo Ilute gue 1 e guillo. Et muebladlo jamba gue agüella era la guarida Ae 
uno Ae ei oí Armonio 1 gue persiguen. lí ¿01 niños y guE usted g yo conocemos con eI nomina genérico Ae 
" cocol ‘—bjguel axiunzEt Según ASuuío. tria su alimenta. Entre divertido ¡f curio 10, lo obligué a 
SE/ítane conmigo tras uncu niateyirulei y esperar a ver gu£ suceda. aElgui Acto AeclAe gue luí riberas 
lLA. <dV\üg daleiia Eicon Aun ¿Ayo mu i utipresionante gae luí yacimiento 1 a uií^ews gue ¡i£tnoi turna <L 
con t¿¿nto Hat ajo, [ Jb¿ la ciuoa ungió Ae planta u/2 ¿aRm^ yxuñido, ±im iiax ¿A Ae luí OE lAc. * Ij As 
¿/ímíAuiio, apaiEció O gUE tUE Uo fa íiozgiE, tlamái en mh oiajEi ~Í£>útfico 1 ¡latía oíúo oíga má± 
koxzErido tj exkiaoxAinaiío. Eia u/: lagaxto yoxdo y EituEialAu, laípícaAo Ae ozxiugai g peloi y con 
una cal:ezu monibiuaia t ihnilax a Li Ae mi pEZ, ¿crf-guetia coia no taxAó en Aeicubilxnoi y ic oceico, 
en leñando luí coimittú 1 mancÉaAoi Ae langiE. En olz Ae tornai mí ful A, toe gu£¿i¿. pa infi TaAn t 
cbiEivanAo iu¿ cjol lújoi y piofu/idoi y lu enoime boca- K lj Lugo, cuando la huitía penaba poi mi 
í .ida y ie atejaba, irte Ae 10 mi ¿oí. <—~jl Aeipeita.'u ct pobic ¿AbatAo ¿tontlaLa y ta itamu Acaba a mi ludo. 
¿c„ H¿ inihiio gue agiU.Uo Labia íi¿io ta 'tJaialca* mi monitxuo AtupaiLingiE Je ¿a legión, íin Aída 
A oApabfe AeI atagn* at cut np ¡.m 1 e túo , ül'lt compañow ie Había líiloaAo Ae tndagxo, tnaí iubíti£ 
uziibihiuamEnU u una jiuAra. coífkoiLi giu me He tiü/iguilizaAa t un me i dEípuei, fu empezado 
a irffr x i o nax $ob%£ Lo iuceAíAo, ocHe concluido gue eite éá panto, gtu apenai atcanza eÍ metió 
y medio Ae añina, y A igual gue alguna! fiE%a± afitcmiai* no atona penonai o vinónaU i giu 
La lupEXan EJt Estatuía, bjuízá pot esta xaxóá tai tugaiEtioi creen gue iota tos. niños nunoiei 
diez años son. ouctímai Ae íua atagais. dudo, izñox oicEpiesiAenle, de gu¿ su piulina 
-..^aati s¿ sentirá iniuÚaiL^con este retoio, peía non.sUU.io un Azte 1 informado Ae cito, a riesgo 
Je perder mi prestigio, para gue organice con urgencia una Expedición mito zoológica, 

,ie acudía los asombrosos peligros gue es con Je su naciente república, 


OH ¿jniai ‘WiCJÍand 

L o misionado alterno Ae faí^UtJ irteiia. 



de túAaéca, la-i mii&rt&i&i 
eápomleJ adm^díart a tai 
rtím¿ áúlme Ui peÍMputá 
de la €f¿da. 


jbitui-fa a ¿á-puf del ete^teletó 
de £a, Tattalca, haUade. en 
lei ortíkfrt&i aAcltüiei del 
Müám de Jliá-i&nia bjatmal 


amm a la- Símela de 
MmeJiía. 








7*1 CHA TECNICA * 


CLASE; espanto* 

LOCALIZACION: Se presenta en todos los 

PUEBLOS Y CAMPOS COLOMBIANOS*, ^ APARECE 
TAMBIEN EN DIVERSOS PAISES DE AMERICA LATINA, 

Y EN ALGUNAS REGIONES DE EüROPA Y ASIA. 

HABITAT: selvas, ríos, riachuelos, quebra- 
das, LAGUNAS, POZOS PROFUNDOS, ORILLAS DE LOS 
MONTES, CAFETALES Y SEMENTERAS. 

TAMAÑO: i f 7o m. 

PODERES: espanta y aterroriza a los PAr 

DRES IRRESPONSABLES, BORRACHOS, INFIELES 

Y |üO ADORES, A SI COxMO A TODA PERSONA QUE 
ATENTE CONTRA LA NATURALEZA* AUNQUE 
NO AGREDE FISICAMENTE A QUIENES SE CRUZAN 
EN SU CAMINO, SU LLANTO Y SUS GRITOS, ADEMAS 
DE PRODUCIR ESCALOFRIOS, AUGURAN DESGRACIAS 

Y TRANSMITEN AMENAZAS. 

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS: figura de 

MUJER, CON UNA CABELLERA MUY LARGA Y DE- 
SORDENADA, QUE LLEVA PUESTO UN VESTIDO 
LARGO, SUCIO Y DESFILACHADO. ^ Su ROSTRO ES 
UNA CALAVERA CON DESORBITADOS OJOS ROJOS* 


%Jad- aqmll&é, qm áeéintufm la waíunale^a, imán <h¿hméM* pó& Ha Jllmma„ 







La Llorona i_> 


í del d¿&m de (Mateé de : 2 )^ Rafael Ñed¿oep& Ornea, fian amocedm del iewüimfo (fm^idpm 
i¿ colcmtilana ^ 44 é dué deáceadienleá kan oomáeM^ade a la- l&'tffo de dief (f&M&iaeifmeí 
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dn£dy*s*¿* p yldee**^ J£& de fH ¿¿3 L ''' 

-0 eeyaetés de de¿*r dsdr de dejas***** e*t &*> dudad d* Jfó* fdzyrn^ A* *y 

p r -y- íuea^w '/d.t ¿eP&extenuw muy 

t~r — •*■* ^ ¿mf ¿rrt£t¿**fj ewdAxm w ¿W taaádtes f ^ 

¿W 8 deda m&J&x*** y&Arts&amk* en 
¿eertemeule de/ddv rf. y Mta 

yue erte*? á£ií w¿^/ ^¡w /^A/ jííWf -*? nSan un > 

deAaAem eeeuy^e^ad* e/ddnte, eendnuamns suAdttd* yyswad* 
d medd*dte } ¿¿eg**me~J al danta Afiele na desde daude .te terna una 

¿my^esdnamte v&Átr» maettesZa*} éesfeiea^ y^anedea m vasas y aélsmas. 
des/ysayuasaAa y tfí&rendpf mt mueAaeAa de ^c/v'/c^ 

P^rrrr- /**w *&* yuwfete «* ^ 

^^Uyzas* <’ M eawdrusu* tflrt emla^a, ¿* #svu*dd*d n#.* ^ ry* eend*damtvs 
de degae «* A dudad de lMedc///n ? nuestn# destina fé**A y**** ddd de Aay. 

y€¿yaasaw*ya**' ****** y ¿airada *4*5<=tdí¿á? ^ e/ 

a/tf tfd n ártrtdrtd&rfe . f rf» ^ ¿¿ívíÍÍí ^sn^usdadá de ****** 

ipt^^ ^ esa-Aae^t y t^. &»/ s¿de> dade s > súrtala bastante wrta#a&e&. 
tffée &ayJ~dd va A a/la y**™ Per* de y*d s^tiateáá^ymna *** da stadd dm 
em Aas*y& t d //ante ‘te Aada vada Pe# mas desesperante y se da mas vea*ea, 
£rf «&* ^Saee dedd¿ meterme ** ¿* yueéra da y*ara ayudar a ¿a pd>r*e- 
í ^ " ' estala ^¿jteedd rtdjs. y ¿*¿e* f y &€&**$££# 


Jléf %irtia de. J!a Mmm&, 
n&c&ftda f ouiLdpjoda p&i 
¿m éú-iámea del 4dji& R0X en- 
ana de ¿Mé mfedkmmé p&i 
laí Llamé- de G(U&mlúa f 




;W 




' a > J 








&tc*tí*A**A rf. ^ /¿et stte y pd* áw rú&teeiy* d <*y ¿¿** , «uyswdfii pedíet, ■* 
jaoedAé tdyy&- yete 777e Ad¿ A*,/te ¿&<t ?¿r* 

*/& j" rf t2£¿¿/re ¿npadúé d rt m&dnte y <*■ ^ ^ rt^dm^ 

****** m**ye ** de*ty ^ed*d* y e**es«r , pe^dd* <*&** A*x*vya&*/ pfet * 3 
; a <*ytd¿+ edd ? ¿ddnd* l& <&te~*z£****d?^ ¿dm<?dd de 

Í?/Zs ^írf#«ya-?^ií«Awás dyj*zdA* &y&d^¿*? *¿ 

e,y*d^ ™~té ™»st*** de **¿* 4 te***' de c**y*v edédte^ 
+*&md*¿¿*** ****** A^eeddee y S+á»***s ey^t. E^ff# 

é&et&nfe e**ed**<d } me e&d*rt¿z <x- eeeer á*y**e PeAi y £eat**¿>«* de f 

á^dét^ M «tf **t**0«**dé y eem^y***de } .rd/ de 

l<* y¿*eA****d*. fdrr/> e*ty*u± niáda> *i &*£#***' & rMfíurer*d& y**e áuds pAs 

retid* m&ritixd* .rd ee /» e^A^/d , *dt*dpd, ert el xnj*f v 7 t& y**t**&* d^etde 

¿tu AiZ&d dey&de* flUlMh/ <* tt£e*f+ 

«¿J U d¿eevri<* } d*>r? me dAjle, »denle<».t .te <s**tdy**<*é^ 

{< y& se ¿& dyej el* a/ ^ ^ ^«=*aí^ ftrtW " <# ¿¿*r*£& 
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UM. 3 






LOCALIZACION: El Mohán aparece a lo largo y ancho 
del rio Magdalena* 1 $ Se le ve con frecuencia en los 

POZOS OSCUROS Y PROFUNDOS DE RIOS Y QUEBRADAS. 

HÁBITAT: Playones del valle del rio Magdalena* ¥ 
Habita un palacio cavernoso bajo el agua. 

ALIMENTACIÓN: Es antropófago. ¥ Ama la sangre 

DE BEBE LACTANTE Y CONSUME 5Ü TIERNA CARNE ASADA EN 
HOGUERAS DE HOJARASCA. 

PODERES: Con la quena y la guitarra encanta a las 

MUCHACHAS LAVANDERAS. POSEE ENORMES RIQUEZAS EN 
ORO, PIEDRAS PRECIOSAS, ALHAJAS, BRAZALETES Y NARIGUE- 
RAS. ^ Puede producir grandes olas en los ríos y hundir 

LAS EMBARCACIONES. ^ Tí ENE EL PODER DE CUMPLIR ALGU- 
NOS DESEOS, AUNQUE SE RESERVA ESTE PODER SOLO PARA LOS 
PESCADORES, QUIENES ESTABLECEN PACTOS CON EL. 

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS: Engendro vegetal, mus- 
goso y peludo. ^ Cuerpo retorcido y jorobado* 'jf Tiene 
ojos rojos. | Larga cabellera, abundante pelo en el 
CUERPO. £ Su PIEL ES COBRIZA* <£ Sus DIENTES SON DE ORO* 

CONTRAS: Los pescadores ahuyentan al Mohán utili- 
zando plomadas de cobre en sus redes y atarrayas. 'JT Se 

DEBE PESCAR CONTRA LA CORRIENTE PARA EVITAR SUS ATAQUES. 


_ 



Ck oc.aiicmed.áe pmíenta como- un peíGadbb apmd¿& t en ¿e&Ldad, almaá... 
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El Mohán 

dé Métacnámca aparecida el 2 de enena dé f928, en si pnúmd f mü£& tmmma del 
Hh¿^ %mpowl éddádfr m la cmdad dé dkmda, l&lima, CMfOd mdalaemnád 
■PM detMadad p&a&díad deipuéd pal u*t miíieti&ie Umndia. 

4 Cü^vo el pescador Evangelizo Mora vio a Noraida, su hija de quince años, con una fiebre 
^pc x hacia botar fuego por la boca, decidió salir de su rancho y llevarla por el sendero 
ppc rodea la falda del Guainaro y que conduce a la Cañada del Chocal. Evangelizo quería 
4 pr Noraida refrescara su calor en las profundas aguas de la cañada. 

Wtesgris el pescador llevaba sobre sus hombros a Noraida escuchó el sonido de una quena 
mmaptnáo la rutina de la selva. Las notas eran tristes y hablaban de las penas de amor 
4 K ia corazón insaciable. El pescador, al escuchar la música, aceleró su paso. Temía que 
MtJMoEan, el espanto demoníaco que vigilaba las aguas y desaparecía a las mujeres casaderas 
región, buscara a su hija. 

La st rs;:a logró que Noraida se despertara. El semblante de la joven fue mejorando 
flbeazras rodeaban la falda del Guamaro, La niña recuperó el sentido hasta lograr caminar 
jrr«j propios medios. La quena dejó de sonar en el momento en que Evangelizo y Noraida 
fcrur nn ai Chocal. La cañada estaba solitaria y sus aguas oscuras y profundas parecían 

Noraida le pidió a su padre que descansara, comenta Evangelino, quien prefirió 
' —i i u » en una piedra alta como una casa, para cuidar a su hija. Mientras la quinceañera 
«afeha alegremente en las aguas del río, Evangelino pudo ver cómo, de entre los arbustos, 
«¿a horrible bestia con musgos y plantas colgando de su húmedo pelaje, A pesar de su 
jtapHSo encorvado, se movía veloz por la orilla del Chocal. Evangelino confirmó que se 

del Mohán cuando sintió que su mirada demoniaca congelaba su cuerpo y su lengua, 
se lanzó a las aguas de la cañada y levantó grandes olas, alcanzando a Evangelino, 
pe: estuvo a punto de ahogarse. El pescador, inconsciente, fue expulsado hasta la orilla. 
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de Ovc&ufeÜm Mana. 



Qbpvticular tranquilidad de la cañada nunca sería olvidada por Evangelino, quien comenta: 
t las oscuras aguas solitarias sin el cuerpo de Nora ida supe que El Mohán se había 
do de mi hija y que jamas volverla a verla , Evangelino sabe que del cavernoso palacio 
> nadie ha sido liberado. Lo único que pudo aportar como pruebas de la desaparición 
t 35craida fue una quena y una piedra de oro,' del tamaño del puño de un hombre.” 



Odiad iúét alcpiétad de lad pteyad- de an^elnenia kalladad 
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?UCHA TECNICA ¥ 


CLASE: espanto. 

LOCALIZACION: Se ve con frecuencia en Antio- 

QU1A Y EL TOLIMA GRANDE, PERO APARECE, TAMBIEN* EN 
LA MARAÑA Y EN LA SELVA VIRGEN DE OTROS DEPARTAMEN- 
TOS, ¿ Otros sitios que* frecuenta son las cumbres 

DE LAS CORDILLERAS, 

HABITAT: Recorre las selvas y las montañas.^ 
Teme los aserraderos y los campos de maíz, 

í 

ALIMENTACION: No necesita comer ni beber 

PARA SOBREVIVIR, Lo HACE POR PLACER Y POR INFUNDIR 

terror, ^ Bebe la sangre de los niños y devora la 

CARNE DE LOS HOMBRES QUE SE DEJAN SEDUCIR POR ELLA* 
HASTA DEJAR EL ESQUELETO LIMPIO, 

PODERES: Avanza con impresionante rapidez, 

dando SALTOS SOBRE SU PEZUÑA. '¡f PUEDE DEVORAR LA 
CARNE DE UN HOMBRE ROBUSTO EN POCOS MINUTOS. ^ 

Succiona la sangre de un niño hasta vaciar su cuerpo 

POR COMPLETO, ^ SE TRANSFORMA EN VACA O PERRO. 

Cuando asume forma animal elige bestias negras. 
Se resiste a las oraciones y a las cruces. 

CARACTERÍSTICAS FISICAS: Es UN ESPANTO TE- 
RRORIFICO, CON DOS MUSLOS UNIDOS EN UNA SOLA PIERNA, 
REMATADA CON UNA PEZUÑA UBICADA EN LA DIRECCION 
CONTRARIA A LA QUE CAMINA. *Jf SE PRESENTA* EN OCA- 
SIONES, COMO UNA MUJER CON UN SOLO SENO, CON OJOS 
DESORBITADOS, COLMILLOS DE TIGRE, NARIZ GANCHUDA Y 
CABELLOS ENMARAÑADOS, ‘^EN SU FORMA MAS PELIGROSA 
Y MORTAL, SE MUESTRA COMO UNA MUJER HERMOSA, 

CONTRAS; Odia los aserraderos y los sembrados 

DE MAIZ. ^ Le HUYE A LAS TUSAS PUESTAS EN PILA, A LA 
CANDELA Y A LAS HACHAS. 




La Patasola l _> 


Céle documenta- lianéouhe una péieofftaiaoéán oldenida con un P-Ufckonecood p- 30 , que pemiie 
\éO*odnoi* iontdoí que p&manecm maUeAoJdeá m el atie, ame un eco del padadx £a vof de 
Cdehan Jkewe* pemaneao c Lef lanqoé mai- atmpodo* ame una especie de meiq*á ed/dáca, m un 
m&fd del Mnuicipá de£a Plá^ anteé de de* modada pee eéle medio de qmbaam pammmoi 

“Estoy en un campo de maíz. Me llamo Esteban Hierro y estoy vivo* Debo recordar quién soy* 

Debo repetirme mi nombre varias veces. Debo respirar y recordar que ese monstruo no ha podido 
tocarme con sus garras, pero intenta meterse en mi cerebro y me debilita el alma con sns aullidos* 
Me dice que la siga, que salga del maizal y me vaya con ella, que noíne hará daño, que estoy 
cansado y confundido y que lo que veo en mi mente es un sueño* Pero no, no es un sueño, la sangre 
dt los niños no fue un sueño, el horror de estas horas no fue un sueño. Me llamo Esteban y vine 
esta hacienda para celebrar el cumpleaños de los gemelos de mi amigo Julio Samadla. El 
acababa de heredarla de su abuelo y quería regalársela a sus hijos como una especie de herencia 
anticipada . Me pareció extraño el regalo y muy triste la casa, pero no dije nada. En Las decisiones 
de los amigos es mejor no meterse, por eso lo deje hablar y hablar la primera noche, junto a la 
chimenea* Lo dejé contar historias de espantos y lo dejé llamar a gritos a La Patasola aunque mi 
$id sintiera el temor más grande de toda mí vida* Ten fe la esperanza de que no pasara nada, de 
que amaneciera y todo mi temor se viera injustificado y ridículo* Estoy en un campo de maíz, 
re cordando para no perder mi cabeza* Me llamo Esteban y esa noche, los niños se fueron a dormir 
pero ningún adulto ios acompañó hasta sus habitaciones y a las cuatro de la mañana un aullido y 
^*na risa resonaron en el patio. Salimos con escopetas en las manos y lo que vimos jamás podremos 
borrarlo de los ojos y de los corazones: los dos niños estaban muertos y sus cuerpos puestos en 
cruz. Los rostros eran blanquísimos porque les habían succionado toda la sangre que entibiaba sus 
cuerpos* Sus ojos se habían quedado aterrorizados y abiertos para toda La eternidad. La madre de 
los niñ os cayó fulminada como por un rayo y la visión desgarradora le robó la vida* Julio disparó 
sacia la noche y yo regresé hacia la casa y me encerré en la cocina* Cuando el terror cedió y pude 
volver a pensar, busqué a mi amigo por todos lados, pero ya no estaba en el patio, ni en ningún 
-ligar de la primera planta» Cuando llegué al segundo piso, escuché risas y murmullos como de 
* m orados. En la habitación principal se escuchaba la voz de Julio* Intenté entrar pero la puerta 
cesaba como el plomo. Las risas cesaron de repente y una serie de quejidos horrendos llenaron la 
^oche. Disparé contra la cerradura en repetidas ocasiones y unos tres minutos después crucé el 
umbral. Sobre las sábanas, en medio de un mar de sangré, estaba el esqueleto de aquel que envida 
se había llamado Julio Santaefta, los huesos parecían pulidos por las hienas y los buitres. Corrí* 
Lkgué hasta este maizal con forma de laberinto y lucho por ser más fuerte que esa voz que inunda 
mi cerebro* Debo hallar fe forma de encender fuego pronto* Se que el maíz le causa repugnancia y 
i-creso no me toca, no me atrapa con sus garras, porque a ella, a La Patasola, la quemaron en una 
nra de tusas después de cortarle la pierna de un hachazo, pero siento que mi mente ya está débil, 
stmo que mis piernas caminan y salen del maizal, pero ya no me pertenecen..*” 
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T^ICHA TECNICA * 


OTROS NOMBRES: Fraile sin carena, Cura 

DESCABEZADO, ESPANTO DEL PANOPTICO Y BEATO, 

CLASE: espanto, 

LOCALIZACION: Antioquia, Tolima Gran- 
de, ALTIPLANICIE CUNDIROYACENSE, CIUDADES 
DE TRADICION COLONIAL COMO POPAYAN, PASTO, 

Mompox, Santa Fe de Antioquia, Tunja, Ocana, 
Pamplona, Santa Marta y Cartagena. 

HABITAT: calles solitarias, alrededores de 

IGLESIAS, CAPILLAS, CONVENTOS Y CEMENTERIOS* 

PODERES: al cruzarse con los transeúntes 

NOCTURNOS, SACA SU MANO HUESUDA PARA LLAMAR- 
LOS, DESPUES DELO CUAL, MUCHOS QUEDAN SUMIDOS 
EN UNA LOCURA DE LA QUE NUNCA RETORNAN, 

CARACTERÍSTICAS FISICAS: figura humana, 

CON HABITO NEGRO DE MONJE, CAPUCHON, MANGAS 
ANCHAS Y CORDON A LA CINTURA. ^ MUESTRA UNA 
MANO DE ESQUELETO, ^ NO TIENE CABEZA. 

CONTRAS: Este espanto no teme a casi ningu- 
no DE LOS OBJETOS COMUNMENTE EMPLEADOS PARA 
REPELER A LOS ESPIRITUS MALIGNOS* ^ La UNICA 
CONTRA COMPROBADA ES MANTENER LA SANGRE 
FRIA Y NO SENTIR TEMOR ANTE SU PRESENCIA, LO 
CUAL RESULTA CASI IMPOSIBLE, 




El Cura sin Cabeza Lj> 


Gíls üamaüve repente médico-, jachado en 1935, fue hallado peí i-uta joven estudiante de déquialtia 
en loé aAchived del <díodpital Mental del Perpetuo Socorre de San jjuan de Podio la eiludianlo 
Antonia Mcdeud, lo cedió qéneroáamente paca, la pcedmte invedtiqación. 


Hospital Mental del Perpetuo Socorro de San Juan de Pasto i|pÍ 

diciembre IB de 1935 
Informe No * 666 

El dfa de hoy a las 9 b#m#, ingresa al hospital, Mariano Narváez, 
paciente de 45 años, 1*78 de estatura, 76 kg de peso y buen estado 
general de salud. 

El naciente es traído al hospital por su esposa, quien cuenta que 
hace un ^ies el sacristán de la Iglesia de San Juan Bautista lo 
encontró desmayado frente a la puerta del temóle * Dbn Fkriano fue 
llevado, inconsciente, a su casa, donde recobró xk el conocimiento 
horas después* Segdn su esposa, a" partir de ese día su marido sufre 
de agudos delirios de persecución. Hoy la situación se hizo 
insostenible y por eso lo han traído al hospital* 

Al momento del examen psiquiátrico, el paciente continua con sus 
delirios y alucinaciones. Corre de un lado a otro, se muestra 
aterrorizado y grita que lo persigue un cura que, segdn sus 
palabras, "es el Cura sin Cabeza”, Finalmente se calma, se acurruca 
en un rincón y, con la cara entre sus manos, c^ntinda narrando 
lo siguiente: 

"La noche del dfa de los difuntos comenzó mi* desgrac ia , Salí del 
almacén y* me fui directo para donde ffegolita. Allá estaban mis 
compadres* Ellos se fueron a las diez. Yo salí a las once, cuando 
Magenta cerró el negocio. La ciudad estaba sola y el camino hacia 
mi casa me parecía más largo que nunca, Entonces ol esos nasos 
detrás dte mí* Sentía como si a Ir * lien hubiera venido n llevarme desde 
el mismísimo infierno. Tenía miedo de mirar hacia atrás, Seguí 
caminando y esos malditos nasos no dejaban de perseguirme. “Al fin 
llegué a la iglesia de San Juan Bautista y pensó que, como estaba 
frente a la casa de Dios, no me podía pasar nada malo, Pero en ese 
monento f sentí que algo me respiraba ejpízxech5íx en la nuca, ¡Santo 
Dios todavía lo "siento, a todas horas! Entonces di la vuelta rara 
ver qué era y lo vi. Vi a ese cura de hábito negro con capuchón. 

¡Dios mío. Dios mío, no tenía cabera í Sin embargo, yo sentía n ue 
me miraba. Levantó el brazo izquierdo y sacó de la manga del hábito 
una horrible mano huesuda para hacerme señas de que me acercara. Yo 
me quedó quieto. Entonces desapareció* Pero nunca dejó de oír sus 
pasos, ¡Ese cura me persigue a donde voy, no me deja en paz, a todo 
momento siento sus nasos detrás de mí! Siempre está detrás de ral 
escalda y cuando me volteo es más rápido que yo,,* ¡necesito un 
espejo t n 

Desouós de esto el paciente se altera de mjevo, grita y corre de un 
lado para otro, por lo cual a las 11 p.m, es llevado a una habitación 
donde pasará la noche con camisa de fuerza. 
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La Danta Verdea 

Páqindt de prniédica hollada en cada de ¡o dü^unia Cua de RolUede, mdlcmcPüa dama 
tW an&d enójenla edcandoLjá a ¿a i&ciedad anlú^eña can dad p^ácücad e4e¿&ticad- 
teoen, dona Coa íe exíliá en distancio tiaí d&i acndada de la midle^Uada nuteele de in 



EL VANGUARDISTA 
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FANTASMAGORÍA / HECHO SOBRENATURAL CONDUCE A UN HOMBRE A LA RIQUEZA 

Enamorado gana lotería del más allá 

Famoso espectro de Santa Fe de Antioquia, que tí aria desapareado desdt hacia 
ítgioí, motfrd a un humilde m patero el lugar donde se escondía un ¿«■sorr colonial. I 


.ANDRES DE Di BR1EVA 

Enviado especia] ¿e EL VANGUARDISTA 

MEDELLÍN, i° de diciembre. Un 
fantasma que aparece por las noches 
en Santa Fe de Antioquía convirtió 
la semana pasada a un humilde 
parroquiano en rodo un millonario. 
La Dama Vende, como se conoce a 
la aparición, se consideraba extinta 
desde hacia más de siglo y medio, 
Pero de un tiempo para acá. la 
hermosísima mujer empezó a ser 
vista nuevamente por aterrorizados 
noctámbulos en las calles. Las autori- 
dades locales, que el 4 de diciembre 
esperan, una oleada de visitantes por 
el cumpleaños 400 de la Ciudad 
Madre, habian desmentido c! rumor, 
calificándolo de "cuento de borra- 
chines". la historia, no obstante, 
desató una cacería entre jugadores y 
aventureros, ya que la leyenda afirma 
que esta ánima pena por un tesoro 
oculto. Tan insólita lotería del más 
allá, que costó más de un in farro a 
los temerarios buscadores, premió 
finalmente a Damián Robledo, un 
modesto zapatero. 

Cita de enamorados 
La noche dd 24 de noviembre, Ro- 
bledo y su novia habían estado a pun- 
to de ser descubiertos en una esquina 
próxima a la parroquia de Santa Bár- 
bara por el energúmeno padre de la 
joven, "Yo tengo buenas intenciones, 
pero su familia es acomodada y no 


| me quería", nos confesó Damián, No ! 
obstante, el padre desistió de castigar 
; a la pareja y súbitamente regresó a su : 
casa, después de pasar por una célebre j 
casona abandonada, cerca a donde 
se encontraban los furtivos tórtolos . 

M Supongo que debo estar agradecida | 
con esa cosa espantosa", dice la novia, 

¡ quien ahora sufre de un temblor 
• crónico en sus manos, "Al principio 
! no noté nada raro, salvo su largo 
vestido. Era muy verde, casi luminoso, 
y de una lana burda, que no encajaba 
I en una señora con ese porte - , cuenta 
Damián mientras recibe un codazo de 
su futura esposa. En efecto, de aquella 1 
casona derruida había salido la dama 
vende, para dar su habitual paseo 
noctu rno por las cal tes sanLafereñas. 

El padre y la muchacha la habían reco- 
nocido de inmediato, pero el zapatero 
había quedado tan embebido, que 
ni siquiera se había dado cuenta del 
momento en que su novia habia huido- 
horrorizada. "Me inquíetéuni poco ' 
cuando vi el velo tupido y oscuro de 
su cata. Parecía un demonio. Pero sólo 
me asusté de verdad al ver sus chan- 
1 das. Eran muy curiosas, anticuadas 
tal vez; nunca había visto nada igual. 

Y entonces me acordé del fantasma del 
que habla la gente. Ah i sentí el peor 
frió de mi vida. Hasta las ideas se me 
paralizaron del pánico", agrega aver- 
gonzado, Damián se repuso un rato 
después de que la dama se pendió de 
vista, y recordando mejor los rumores 


que circulaban, se atrevió 3 entraren 
la vieja casona dd fantasma. "Retiré 
algunos escombros de la sala, y ahi 
estaba el cofre con las monedas". 

(/mi vida nueva 

Robledo tiene ahora unas diez mil 
onzas de oro del siglo XVLEI, por lo- 
que su suegro ha aceptado entregarle 
la mano de su hija. La dama verde 
parece haber desaparecido de nuevo 
yd alcalde de Santa Fe, que no 
oculta su alivio, le ha otorgado al 
joven za putero Jas llaves de la ciudad, 
en agradecimiento por su donación 
para las próximas festividades. 

Sin embargo, Damián, según 
cue ntan sus amigos, no parece ser el 
mismo de antes. Ahora se asusta con 
cualquier cosa, y una vez se repone, 
su ánimo prece sumirse en un 
profundo despecho. 
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T^ICHA TECNICA * 


CLASE: espanto. 

LOCALIZACION: Llanos Orientales 
y Tqlima. 

/ 

HABITAT: LE GUSTA VAGAR POR LOS CAMINOS 
SOLITARIOS, LAS QUEBRADAS, LOS LAGOS, LOS 
MONTES, LAS CASAS ABANDONADAS O EN RUINAS, 
LOS LUGARES DONDE SE CREE QUE EXISTEN TE- 
SOROS ENTERRADOS, EN LOS LLANOS Y EN LAS 
PLAYAS DE LOS RIOS. 

TAMAÑO: i m de diámetro. 

PODERES: tiene la fuerza y el poder de 

DESTRUCCION DEL FUEGO. ^ SE TRANSFORMA EN 
UNA MUJER BELLA Y SEDUCTORA PARA ATACAR A 
SUS VICTIMAS QUE SON POR LO GENERAL LOS BO- 
RRACHOS, LOS CAMINANTES SOLITARIOS, LOS ES- 
POSOS INFIELES Y LOS ENAMORADOS QUE ANDAN 
EN MALOS PASOS; OTRA FORMA QUE ADOPTA ES LA 
DE UNA ANCIANA MUJER, CON TENTACULOS, QUE 
LLEVA TRES ANTORCHAS ENCENDIDAS. 

CARACTERÍSTICAS FISICAS: luz intensa 

Y DE ASPECTO AMENAZADOR QUE SE DESPLAZA GI- 
RANDO EN EL AIRE A POCA ALTURA. 






La Bola de Vuego 

'¿¡ala mtnaído de tai etMoendacienen entne %aoid Qamlmi, uaqueno natural de %doí 
¿te Montad, Anauca, f el moeíüqadon Meóme Pinjen, e&tudáteo- de tai , man^eétacionei 
del inoonéciente adectioo, puñado pon dui tnabajeí de campa en apantadod iuqaned- del 
iennitonio colomkiam k 

~Una noche, como a las doce, después de las fiestas patronales, caminaba por las sabanas 
de A rauca, rumbo al Hato Valbuena; la noche estaba oscura y amenazaba tormenta. Me 
fuí solo porque mi compadre decidió quedarse basta el amanecer tomando guaro. Como 
i la mitad del camino vi, a lo lejos, una bola de fuego que alumbraba y se apagaba; pense 
al principio que estaba viendo visiones por los traguítos que me había eehao en las fiestas, 
ztro la oscuridad se me metió en los ojos y ya no topé el camino, sólo veía esa bola de 
fuego que se me acercaba y como que me decía cosas, como que me llevaba sin que yo 
pudiera hacer nada por un camino desconocido. Por estos laos suceden cosas raras, pero 
yo no le tengo miedo a eso* Era invierno y las tormentas son muy fuertes, pero esa noche 
no sólo había tormenta, era como si el mundo se fuera a acabar, los perros, que sienten 
,is presencias malignas, ladraban asustados; el monte como que temblaba; empezó a 
arreciar el viento y la lluvia me quemaba el cuerpo; de esa bola de fuego empezaron a 
salir chispas rojas, como lenguas del diablo, que me tocaban y me empujaban hacia una 
rme desconocida. Ahí sí se me pasó la borrachera y me quedé mudo y paralizado, no 
sentía mi cuerpo y ni siquiera rezar podía* Se detuvo un instante ante mí y como que 
empezó a quitarse el fuego que le salía de los ojos, hasta que se convirtió en una catira 
muy bonita que me invitaba a seguirla; no sé cómo me acordé que mi padre alguna vez 
_e había contado que la bola de fuego lo había engañado una vez y que la única forma 
de espantarla era diciéndole groserías; yo apenas pude sacar mi machete y arrastrarlo 
cor la tierra mientras que con la lengua temblorosa pronunciaba todas las palabrotas que 
pude recordar; ia bola de fuego siguió de largo, lanzando aullidos y gimiendo. Durante 
ai rato quedé perdido y asustado en la montaña, hasta que el viento dejó de soplar y, ya 
amaneciendo, reconocí nuevamente el camino para mi casa. Cuando estas cosas pasan, 
.¿no se vuelve raro. Le da por quedarse callado, como oyendo al viento. Se aleja de los 
imigos y toma menos. Le coge respeto a la noche y duerme poco porque en los sueños 
nadie está seguro.” 
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Gualda aúlla ¿e le aÁooía am é i poda del demmúú- a de la¿ ¡Piujaé^,. 






El Perro Negro 


Hp&s Siewt, i&mehsua del p&idúntm de ¿a alcaldía de %nfa, 

Gr d-uS de t^akaje al calecí de unei i<zlkZf&we¿ de ^e¿jea 

mmeMi un pnelmqada cade de enmela n&dmm en la dudad, 

¡■fe gusta caminar en la noche, es una costumbre que adquirí con mi abuelo; 

9ft d sallamos al campo cuando todo estaba en silencio, no muy tarde porque ya era 
mm anciano y no podía resistir el frío. Durante estas caminatas aprovechábamos para 
WUar de otros tiempos; le gustaba contarme sus experiencias de vida* Una vez me mostró 
■B dibujo que había hecho de un espanto con el que se había encontrado en su juventud: 
ecrataba de un enorme perro negro, que echaba fuego por La boca y los ojos; me contó 
¡pt era el mismísimo diablo y que buscaba almas para llevárselas con él al fuego eterno. 
“üc i veces no cree en estas historias porque cree que son cuentos de viejos y que ellos 
e inventan cosas; pero, una de esas noches en que caminaba como de costumbre, me 
ttie a descansar un rato en la plazoleta de san Francisco fTunja)* Mientras miraba 
avenidamente la iglesia y la calle en piedra, escuché como un eco que salía de una piedra 
« rme que estaba al lado de U plaza, giré rápidamente y seguí el sonido; cuál no sería 
m íusto cuando me encontré con el enorme perro negro del que me había hablado mi 
uno en esos momentos no puede ni pensar ni reaccionar, quedé hipnotizada 
xr 5U5 ojos que lanzaban chispas. Nadie pasaba por la plaza y yo no podía moverme 
l gritar ni nada, era como si entrara en la oscuridad total y caminara hacia la muerte, 
perro no ladraba, sino que aullaba como los lobos, como si estuviera haciendo 
m conjuro para llamar la tormenta; de su enorme cuello peludo y pegajoso salía una 
cadena con la cual se encontraba atado a una piedra; pude caminar hacia atrás y darme 
cuenta de que sí existía ese perro negro, que era una estatua de piedra, pero que poseía 
: aderes malignos; desde ese día no dudo un instante de las historias de mi abuelo, 
uno nunca sabe cuando ie tocará vivirlas”* 



lulujc a &lcala fue dudlía lií pAcfMcítw&í del 
cevie nefAé, lad cuales ¿fualan a iupedm lad de 
un elefante, Cá el dilu^ del fue halla /turnea 
áiema en du célala. 
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Se ítemte mmfr &wa pAed&ncta medica fm ^J/da en d amiieníe. 
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7 Cazador 


■¿¿ iscoAnada pú¿i ÁloaAó, th/upad-, coincido (ximcdmUÍa de OAtnaí de ¡ueqo anticpual de ¿a cuidad 
l&qolá £1 i&cífri VaAspad mamila la cada m el eáíucke de Leyó de una eécoféta Bnoununq dad 
tMsd Galilea 28 que le vendió el anllcuarUo Paul díeAgoq, pAOpédaebe de un local en GhapUnmo. 
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KoncesvalUs, &bril 15 de 1960 

Mí querida y en todo momento recordada, Isabel: 

Sí que debu utas molesta, por mi silencio de los últimas semanas. Pensarás que ka vuelto 
a posar lo mismo que el año pasado cuando me ful de cocería a las tierra* del Caquetáy no 
regresé hasta, un me* después, sin, haberte, escrito til siguiera. ¿oía, letra* Estará* maldiciendo 
¿a cacería. No te, atormente* más, mi autor, no volveré a, catar. Sí, ¿uutque no lo crea*, 
aunque pienses que es otra, de mis tantas promesas, te lo juro, 

Túf más que nadie, sabes que La, cacería- siempre jUe para, mi mucho más que uno, afición 
Tenias rascón cuando me dedos que era, un vicio , uncu obsesión* y ahora, lo reconozco. Te 
preguntaras ¿cu- causa, de este cambio tan repentino, M e, sucedió algo terrible y, después de 
estas semanas de silencio, per fin me siento preparado para, contártelo. 

Como teníamos proqramado, Alonso, Rafael* Fidel y yo nos encontramos en la finca, de 
Otoniel donde nos alojaríamos durante la. Semana, Santa, e iríamos de cacería, todos los dios, 
a, ex cepción del viernes. En, tac monona, del Viernes Santo, desayunamos y conversamos un- 
rato. Queríamos ir a, miste al pueblo pero como era, la, una, de la, tarde* no sabíamos qué hacer 
mientras tanto. Entonces su Alomo se te ocurrió que, mientras llegaba, U- hora* 
podríamos ir a, cazar un boruga, akl no mas a la orilla del río. A todos nos pareció muy 
buena- idea* menos a Otoniel que dijo que él no salla de cacería los viernes santos. Cuándo 
íbamos ¿legando, sentimos un ruido entre, ¿os guaduales. Los perros comenzaron a, ladrar 
y a tirar en esa dirección Los soltamos y corrieron, rápidamente tras el rastro del animal 
La cacería estaba tan emocionante, que cuando menos pensamos, eran (as tres de ¿a tarde 
Sin embargo, continuamos tras nuestra presa. De repente be montaña, enmudeció. Los perros 
dejaron de, ladrar y, agazapados y con él rabo entre las piernas, se devolvieron a buscarnos. 
Enseguida, se oyó el grito de un hombre a Lo lejos y luego el aullido de un perro. Pero esos 
sonidos no parecían- de- este mundo. Eran tristes y macabros y aunque se oían a ¿o lejos, 
sentíamos una presenda maligna junto a nosotros. De un momento a otro, d viento 
comenzó a soplar con finia* estremeciendo ¿os arboles y casi tumbándonos con su, fuerzo* 
Parecía que se, acercaba uno tempestad Mis amigos y yo estábamos pálidos y mudos por el 
pánico. Los yerros no se movían de nuestro lado. Se volvió a escuchar d grito, seguido del 
aullido, pero esta vea* mds cerca, tan cerca que parecía dentro de nuestros cráneos. Entonces 
Fidel dijo que nos santiguáramos y le rezáramos a la Virgen del Carmen. Todos 
comenzamos a rezar en coro. Pero d grito y d aullido se, hadan cada vez más fuertes. No SÍ 
cómo recordé que tenia el- escapulario bendito que me habías regalado y ¿ó saque de debajo 
de mi camisa* Continuamos rezando, esta vez al Angel de La Qusj'da* hasta que el viento 
cesó y tigrito dejó de oírse Bajamos, sin- modular pafabra* buscamos temblorosos d camino 
de regreso y juramos no volver a cazar. Cuando volvimos a la finca* Otoni&l nos explicó 
que ese era el espanto del Cazador, que rondaba por ¿as montañas de La región 

Isabel* nunca más te, dejas ¿sola* ni- tampoco a mis hijos. El próximo jueves regreso a Bogotá* 
donde están - mis sueños. 

Tuyo , Humberto 


* 

■vsidad 


pNCJctombÉi 
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El tIM'dndingds 


¿midetudia i opaAecida en ¿d ¡tetU-íia GncmM , & petaied del -tupia XX ip (pu& da u*i íudtaáa teáiimemia 
de la pAeéewxa -ieaí deí maiápMa en lad pesiad 4p miaÁaacicmed papaimed de nuedtna poli. 

Barranquilla es conocida por su movimiento en los días de Carnaval. Es el lugar de encuentro de 
:ompar sas de baile y músicos. Uno de los percusionistas espontáneos del Carnaval, Pamba Ahumé, 
na sido un fiel motivador del jolgorio en las fiestas. 

Hacido en el Macizo de la Guyana, Pamba nunca creyó en espantos, el sólo sabía de tamboras. 

Desde muy joven se dedicó a viajar por Latinoamérica siguiendo la ruta de las ferias, carnavales 
v fiestas. Con las tamboras Ahumé lograba imitar el ritmo del corazón y convocar las fuerzas lúdicas 
¿el carnaval, recuerda con una sonrisa Rene Velandia, antiguo compañero de andanzas de Pamba. 
"¡Ahumé sabía robar la atención con su ritmo de tambora, así conquisto a Lina , quien desde que lo conoció, 
dedicó su baile a Pamba . Hasta que apareció el extranjero..* afirma Velandia. Y continua: 

Lina, trabajadora y apasionada por el baile , aceptó en matrimonio a Pamba Ahumó y nos encontrábamos 
en Barranquilla, celebrando su compromiso, cuando conocieron a un extranjero llamado Santiago. Su 
elegante e impecable traje, sus buenos modales j su explosiva energía tenían fascinados al par de novios. 
Mientras comj^tian un trago de ron, tocaban los tambor es A* Rene veía con recelo las atenciones 
del extranjero. 

*Sin saber como, Pamba j Santiago se vieron enfrentados en un duelo de tambora. El bullicio del carnaval 
se transformó en tensión . Aunque Lina se opuso al enfrentamiento, su corazón se vio dividido entre el amor 
ene sentía por Pamba j la ciega atracción que le producía Santiago. Lina escuchaba cada golpe dado a las 
tamboras, pero los de Santiago le hacían perder la razón . El extranjero le hacía olvidar todo, perder su 
-:iuntad. La música de Santiago superaba la habilidad de Pamba i, tanta destreza se salía de lo normal 
Para Rene Velandía el ambiente del lugar se había tornado tenso, de alguna forma se había salido 
it control, explica: 

~ Circulaban fuerzas que desvanecían la alegría del Carnaval, la tambora de Santiago dominaba, Pamba 
it retiraba del duelo, aceptaba la superioridad de su contrincante”. 

Ha ese instante Rene Velandia vio que los pies de Santiago tenían la forma de patas de cabra, 
ron grandes pezuñas que se apoyaban en el tablado. 

* ..Sentí que mi lengua estaba congelada ,f afirma, aun con horror Velandia. u Santiago lograba mantener 
— miraba fija sobre míj sobre Lina , aunque nos encontrábamos en lugares opuestos. Lina se acercaba 
i Santiago, como si ella fuera el premio para el ganador del reto. La tambora de Santiago no paraba 
de sonar" Algunos afirman que se vio fuego sobre el cuero en el momento en que Rene gritó: 

*¡ Cuidado Lina t ¡El Mandingas! n . 

Cuando Santiago desapareció frente a sus ojos, Lina se detuvo. Las personas que se encontraban 
alrededor pensaron que era parce del espectáculo y festejaron el acto con gritos y aplausos. 

Rene Velandia confiesa que después de ese carnaval no volvió a ver ni a Lina ni a su viejo amigo 
Pamba Ahumé. Sin embargo no se desprende del único recuerdo de ese episodio: una tambora 
:on dos extrañas marcas de manos sobre el cuero hechas a fuego vivo, se trata de la misma 
rumbera usada por el falso extranjero en ei duelo. 
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íFlCHA TECNICA ¥ 


CLASE: espanto. 

/ 

LOCALIZACION: Antioquiá y eos santan- 

DERES. 

t 

HABITAT: ciudades de origen colonial, 

CAMPO ABIERTO! Y ZONAS LLANAS Y DESIERTAS* 

PODERES: causa un horror tan intenso que 
acostumbra congelar a quienes lo ven* 

CARACTERISTICAS FÍSICAS: es un caballero 

VESTIDO DE LUTO A LOMOS DE UNA CABALGADU- 
RA NEGRA* ‘4 Usa UNA CAPA QUE LE PROTEGE EL 
CUERPO, Y UN SOMBRERO NEGRO DE FIELTRO Y ALA 
ANCHA QUE CUBRE SU CALAVERA. *4 RASTRILLA LOS 
EMPEDRADOS CON LA HERRADURA DE SU MONTURA* 

jjf En los santanderes se conoce como El 
Fantasma de Antón García. 

CONTRAS: alcanzarle* con la mano de- 
recha, UN ENCENDEDOR CON LA IMAGEN DE LA 
VIRGEN O UNA CAJITA DE FOSFOROS, EN LA CUAL SE 
HA HECHO UNA INCISION, CON LA UÑA* EN FORMA 
DE CRUZ* 




El Jinete Negro 


tkmd&upcMM 
¿t OHCÍOStO 

memoua 


Jxm Qoqm Vmáallei Oácmeá* poáeedoe de los^fesudad f tma 


Xa sólo lo he visto a El, cambien he visto a sus esclavos negros entrando y saliendo de las 
tinas* A veces se escuchan los latigazos y la gritería, como si todo estuviera pasando otra 
Tti. Yo me quedo quietecito, afilando el oído, a ver qué pasa,,. Pero no pasa nada.,, A él lo 
ie visto varias veces, pero él a mí no me ha visto sino una vez. Fue que me descuidé 
pasando a cerrar la puerta donde está la planta porque iba a llover. Esta ya no es la casa 
priginal. Hasta creo que nunca fue la casa grande de la hacienda, sino algún corral de 
aegros porque a veces me he encontrado muñequitos de hueso. La cosa es que son como 
sjgícos, porque siempre se me desaparecen al cabo de una semana o dos. 

El caso es que pasaba yo a cerrar la puerta, cuando veo una sombra que viene a caballo. 

Me asusté porque creí que era algún bandolero, pero esos no andan de capa y sombrero, 
THa un caballo bonico, de paso. Martillaba el suelo con las herraduras y el sonido se 
redaba un momento, como esperando una señal muda que le permitiera ir a regarse 
per !a montaña. “¿Tiene lumbre? * me preguntó. Era una voz de hueso, de puros dientes 
faciendo ruido en una mandíbula descarnada hace mucho tiempo. Le acerqué los 
feforos pero no me los recibió. Lo miré a la cara para ver qué me decía el gesto, pero 
«senas le pude ver un reflejo de la luna en media cara, porque el resto se lo tapaba el 
ibrero negro. Lo traía caído hacia la derecha, de modo que si hubiera estado yo 
Éei rtro lado, le habría visto la osafuenta. Esa vez no me tocó verla, pero sí me tocó 
jr-nderie el cigarrillo que traía entre los dientes. Se agachó hasta donde yo levantaba 
a r ano con el fósforo prendido, en medio del crujir de todos sus huesos. La capa se 
6 forraba así como la piel le Forra el esqueleto a una res desnutrida. Cuando aspiró 
l cigarrillo para prenderlo, detrás de la brasa que se encendía, oí un murmullo de humo 
r-ro-nto que le salía por la nuca y se le demoraba entre el ala del sombrero, A mí me tembló 
i t ; a n rt y luego todo el cuerpo, cuando las patas del caballo estallaron las herraduras 
i las piedras. Al chisperío que salió le siguió una carcajada de dientes quebrados 
E se quedó enredada entre las hojas de los árboles, y el jinete se fue perdiendo en 
¡ centro del camino, hasta que se me pareció a una hojarasca levantada por un remolino 
l horizonte. Desde esa noche me volví precavido. Empecé a cerrar las puertas 
prano, y afumar dentro de la casa. Por eso cuando vuelve a pedirme lumbre nunca 
: y se queda caracoleando en el empedrado, como luciéndole a un publico, invisible, 

t gracias de su caballo. Una noche se quitó el sombrero y me hizo venias. Yo lo miré 
i las rejas de la ventana, y aunque estaba seguro, ia sangre se me fue helando 
le vi esa sonrisa tremenda de puros dientes y cuencas vacías. 
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Í^ICHA TECNICA * 


CLASE: monstruo animal. 

LOCALIZACION: parte baja del rio Magda- 
lena, DESDE TAMALAMEQUE HASTA BARRANQUILLA* 

TAMAÑO: i M aproximadamente. 

HABITAT: playones, barrancos y aguas de ríos 

Y CIENAGAS. ^ SE APRECIA CON FRECUENCIA EN CER- ! 
CANIAS A LA POBLACION DE PLATO. ^ En FEBRERO 
PUEDE VERSE EN LAS CALLES DE BARRANQUILLA* PAR- 
TIC [PANDO EN LAS COMPARSAS DEL CARNAVAL. 


PODERES: asusta a las lavanderas y a las mu- 
jeres QUE SE BANAN EN EL RIO. ^ EN MaGANGUE SE 
SABE DE CASOS EN QUE HA RAPTADO MUJERES. 

CARACTERÍSTICAS FISICAS: cuerpo de 

CAIMAN Y CABEZA DE HOMBRE* 





El Hombre Caimán 

^hü/u& del peed&dula Httdtf* Oka omáado especial de- Aáomho , mapa^ín ieH4ú£dmaÍM¿a 

d¿ '-fiúti d¿p4A¿oet e*t Golomkta, Vet-ie^uela y Cenada, 




fltaicr t 45 d¿> ^jlutÚjct. Xdu^amjcxL 4 L Rato- , d&ndx 
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En mi djtí*mt& f pUAU&^ux At libada a <¿n p&vndct hjJM&&bcr& ¿AA&MA&rdt . 


16 dz ^AJunJur. Comütfuúmjan, la da dj¿ TfUwXa dx¿ fifepMfkr, kalo^a dx ajauz ca npanaxi&n 
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T^ICHA TECNICA T 


CLASE: espanto. 

LOCALIZACIÓN: Boyaca, Santander 

Y CUNDINAM ARCA. 

HÁBITAT: VIVE EN LOS SOTANOS Y EN LOS 
cuartos oscuros; SE ASOMA POR LAS VENTANAS 
O LOS HUECOS DE LOS MUROS DE LAS CASAS. 

TAMAÑO: algo mas grande que la mano 

DE UN GORILA, 




PODERES: gran velocidad y agilidad* Tie- 
ne FUER Z A DESCOMUNAL* SUS DEDOS ATRAPAN 
COMO SI FUERAN TENTACULOS DE ACERO. 


CARACTERISTICAS FISICAS: es una mano 

GRANDE, COMO UNA GARRA, VELLUDA, PEGAJOSA 
Y DE UNAS LARGAS Y DURAS* 




CONTRAS: Ácido fosfórico enriquecido 

CON AGUA BENDITA O ACETONA MEZCLADA CON 
santos Óleos. 








£ d ¿ma mana cuerpo- y, dm- ¿eMilmd&tfí&L . , 




a d^fano Peluda 


í ¿eillmartla de wv> de lad pócód adutíad ^ueka tenida el valm de concedan* 

- iimctoá can d eépanta deJla 
vjfr dd ¿tánica dedenlam, cama im 
de ¿ad ^mú4m¿ ta¿. mád omacidal f manad compwladad 

pasado el tiempo, no es fácil borrar de la memoria las imágenes de la infancia. Cada noche, 
re me amenazaba con la mano peluda para que fuera a dormir. La habitación era grande 
f tría^oscura y ocupada sólo por dos camas y un armario. Yo era la menor y siempre me 
que ir a dormir primero en aquel salón casi desierto, de techos altos en los que a veces se 
n arañas y aves nocturnas. Me desvestía con miedo, sentada al borde de la cama, en 
de la habitación, alejada de la ventana y de la puerta; rápidamente me metía bajo las 
temblando de frío y de miedo, me arropaba de pies a cabeza, hacía un ovillo de mí y me 
irraba después que oía el clic del interruptor de la luz y el golpe de la puerta al cerrarse. 

~ oche entraba en una eternidad de miedo sin fin; sabía que la mano estaba ahí, no era 
nación o amenazas de mi madre. Salía de la oscuridad en algún momento, giraba 
nte y se dirigía hacia mí. Se deslizaba por las paredes dejando un camino pegajoso 
ente, hasta que saltaba a mi cama, se metía debajo de mis cobijas y empezaba a buscar 
pies; yo quería saltar de la cama y escaparme, pero, si me movía allí se dirigía esa mano 
§, grande y pegajosa; saltaba de lado a lado de la habitación como un gato, cerrándome 
posibilidad de salir del cuarto. No podía escapar, parecía que me mirara o supiera mis 
‘ones; trataba de sostener la respiración para ocultarme, pero ella siempre sabía dónde j 
; solo las voces de mis padres y mi hermano la ahuyentaban. Mi hermano entraba a la 
=ción, prendía la luz, y la mano desaparecía, se arrastraba velozmente hacia su escondite. 

-i oscuridad de la noche se perdía nuevamente y yo estaba segura de tener un nuevo amanecen 

ra olvidarme de esta historia, pero no puedo, mis hijos también la han visto. La menor 
que le acaricia la Frente cuando tiene miedo, dice que esa horrenda mano le tiene afecto. 

_ o, ahora, que ella no buscaba mi alma cuando yo era niña, olía hacia el futuro esperando 
pr - 5 encía de algo que vendría, algo que ella deseaba. No era a mí a quien perseguía, era a la 
L-i que: nacería de mí. Quiere su alma para ella. Una de estas noches, cuando ella sienta que 
a ri uempo, vendrá a llevársela hacia la oscuridad. Pero yo estoy alerta, yo no duermo de noche, 
fcrmanezco sentada en este sillón al lado de la cama de mi hija, con un arma extraña entre mis 
pernar Es un Invento mío, fruto del desvelo y de la angustia: una pistola que dispara un ácido 
• fpray. Un ácido lo suficientemente fuerte como para aniquilar el cuerpo de ese monstruo 
1 ^ lucientemente bendito como para destruir la maldad que transporta este engendro 
í sus dedos”. 

ra Rodríguez, Mayo 13 de 1995 - 
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íFlCHA TECNICA •*_ LA 

CLASE: ser humano. 

LOCALIZACION: la Guajira y Cesar. 

HABITAT: parrandas vallen atas y trochas 

DE CONTRABANDISTAS. 

ALIMENTACIÓN: LA MISMA DE UN HABITANTE 
DE LA COSTA ATLANTICA. 

PODERES: hechiza a los seres humanos 
con su música. ¥ Ruede derrotar a Satanás 

EN DUELO VALLENATO GRACIAS A SU CAPACIDAD 
DE IMPROVISACIÓN Y AL / VIRTUOSISMO CON QUE 
INTERPRETA EL ACORDEON. 

CARACTERISTICAS FISICAS: moreno, alto 

Y BIEN PARECIDO. Su FIGURA EJERCE UNA ATRAC- 
CION IRRESISTIBLE EN LAS MUJERES. 



V&umméa de iw 
to a 4 calidad? *\ 
&6¿ con 


'Francisco El Hombre 


conhahandidla kolandM netáiado, mchüdo m el Ubm ¿hanatiae M&dcote, 


edió unos cincuenta años atrás, en los primeros días de mayo, Por razones 
plicables, mi goleta había sobrevivido a una tormenta digna de la Biblia. De pronto, 
o por arte de magia, las olas de diez metros habían cesado y el cielo se había despejado, 
rinche, el líder de los indios, me explicó que yo tendría que bajar a tierra y 
empañarlos hasta Machobayo. Allí me esperaba mi cliente, un excéntrico veterano de la 
térra de los Mil Días, No imaginaba qué demonios podía hacer este enigmático militar, 
medio del desierto, con un cargamento de novecientos manuales de solfeo y acordeón y 
■ no invaluable ejemplar de este instrumento. Caporinche tenía prisa, porque la noche 
rerior habían acabado las fiestas y pronto volverían ios controles policiales. En tierra 
os una trocha polvorienta, y como a medianoche, unas nubes negras y espesas 
ron la claridad del cielo. Luego empezamos a oír una música lejana, que nos pareció 
aprimo rezago de celebraciones. Pero pronto nos dimos cuenta de que aquello no era una 
da. A medida que avanzábamos, la música adquiría un matiz escalofriante. Podía 
pamguir el sonido de dos acordeones, trenzados en una especie de discusión macabra y 
frica. Los acompañaba la voz de un hombre enloquecido, que profería rítmicas 
liciones, y otra mas grave, tan ronca que helaba la sangre. Ante esto, mis hombres 
ron sus rifles, temiendo que aquello Fuera la señal para una emboscada de ios indios. 

^ -seos se hallaban igual de nerviosos, y todos empezamos a avanzar con sigilo. Para 
cutres, el aire ya estaba cargado de un insoportable olor a azufre, y cuando superamos 
recodo del camino, vimos de dónde provenía. Las bestias y buena parte de los hombres, 
y marineros, huyeron despavoridos ante aquella imagen aterradora. Juro que allí, 

” -dio del camino, había un trovador valienato ejecutando valientemente su instrumento 
— :í ai acordeonero más espeluznante que haya existido jamás. Esta criatura doblaba 
estatura a cualquier hombre, sus ojos eran puro fuego, y el rabo largo y delgado le 
a de su monstruoso caballo. ¡Era el mismísimo Satanás! Su figura, sin duda, era 
ogedora, pero no tanto como la música que producían aquellos dos. Desde que me 
le en estas tierras no he vuelto a oír una piquería vailenata como esta. La tierra llegó 
dirse con un terrible terremoto cuando el sencillo trovador interpretó, con una 
a increíble, una oración al revés. Por fortuna esto hizo que el espectro se 
cciera, al tiempo que la luna reaparecía entre las nubes. El trovador, nada más 
menos que Francisco Moscote, el mejor vallenatero de la región, se quedó pasmado 
m muía. Y asi permaneció las siguientes horas, con los nervios destrozados, 
ras lo conducíamos hasta Machobayo. Después de oír la confesión que me hizo 
mche, agradecí al cielo no haber hallado al cliente. El indio me contó que la voz 
s: condenado demonio que habíamos presenciado en la trocha le había sonado idéntica 
ce nuestro misterioso comprador. ** 
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Recién ocurridos los eventos de la hacienda Si atoca, donde desapareciera 



misteriosamente don Diego de Figueroa, súbdito de Femando VII, tuvo lugar 
una extraña aparición. Luego de que los restantes ocho dragones del rey 
abandonaran la nombrada hacienda y con ella el seguro de vida que tan 
pródigamente les habla procurado su realista anfitrión, una extraña silueta 
comenzó a rondar el filo del camino que de la hacienda conducía a la población 


en busca de alguna pista. En los umbrales del tupido bosque que se extendía 
tras la hacienda, sintió como nunca el frío del terror corriendo por sus venas. 
Una extraña mujer de aspecto desgarbado atravesó como un rayo el paisaje de 
árboles, que se bañaba con la luz plateada de una luna tan llena y tan desnuda 
y brillante como debió serlo, al comienzo de los tiempos, eí universo mismo. 
“Alguna hija de España huyendo del saqueo insurgente”, pensó el manchego. 
Recuperando el aliento y la determinación, se internó en el bosque en pos de 
ella. Más allá de la espesa niebla, pudo percibir sus lamentos. Avanzó sigiloso. 
De pronto, una figura desgreñada emergió de ia espesura. Era una temible 
mujer que en medio del bosque, había perdido para siempre sus atributos; 
estaba desnuda y llevaba un solo seno en medio del pecho. Su larga cabellera 
realizaba un crispado baile al viento, que parecía seguir la melodía escalofriante, 
a dos voces, entonada por el viento entre los árboles y la voz lastimera de la 
improbable presencia femenina. Extendía los brazos como queriendo atrapar 
las hojas que volaban a su alrededor. Sus uñas eran tan largas que doblaban 
la extensión de sus dedos. Pero el pálido manchego no dio crédito a sus ojos, 
cuando descubrió que en lugar de piel humana la sórdida dama tenía pelaje 
animal, y que sus pies se extendían tras la pierna en lugar de hacerlo hacia 
adelante, como en cualquier cristiano. Recordó en medio del pánico, las 
habladurías de los mestizos y de algunos criollos borrachínes que recorrían el 
pueblo de Toca a lomo de muía en busca de licencia. Era el espíritu de aquella 
especie de celestina chismosa que generó tantas contiendas entre los hombres 
mal enamorados, y que decidió escaparse a los montes para dejarse ganar por 
la naturaleza. Recordó que por odio o venganza, practicaba el secuestro de 
niños y hombres. Huir fue su única alternativa. Al día siguiente despertó en 
su lecho, sin poder recordar ni un detalle de su desesperada fuga. La espalda 
de este hombre curtido y fuerte había sido desgarrada en su totalidad y la piel 
había dejado su lugar a la carne. 


Camotea mcanMada en 
¿zd p4&^Umkiaded de 
Jía ^epAedeniada 
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»|l 


de Toca. Confundido aún por la extraña desaparición de don Diego, el 
hospitalario manchego, miembro de esta sociedad, quiso recorrer sus propiedades 
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Í^ICHA TECNICA ? 


CLASb: espanto. 

LOCALIZACION: Yalle de Tenza, Boyaca. 

ALIMENTACION: se alimenta de las miradas 
escandalizadas í de las diferentes sensaciones 
QUÉ PRODUCE SU DESNUDEZ, ^ PARA EL, EL ESCANDALO 
ES PAN Y EL DESEO É$ A0UA DE VIDA. 

HABITAT: el Cucacuy habita en las tierras 

VALLETENZANAS, ^ Se LE TE EN LAS MOLIENDAS, SO- 
BRE LAS ENRAMADAS DE LOS TRAPICHES, CUANDO LOS 
CAMPESINOS HACEN LA PANELA, ESTE ESPANTO ES 
UN VAGABUNDO PERPETUO DEL VaLLE DE TfiNZA. 

PODERES: seduce con asombrosa facilidad. ^ 
Silba con una de sus unas y produce horror con 

SU SONIDO, 

CARACTERISTICAS FÍSICAS: los campesinos 
boyacenses describen al Cucacuy como un 

HOMBRE APUESTO, CON CUERPO JOVEN Y FUERTE Y 
ACTITUD desfachatada: SE EXHIBE desnudo. ¥ 
Tiene una una muy larga con un orificio por 

DONDE PUEDE SILBAR. 


Venia eá mi acc¿dmi& t aíámmznJú- && mi . . 


H>ir 



El Cucacuy 


Jí$4y maetad que el lectm díilyuda q que (¿¿tanda en ¿u me-ma -ua. 
pnoJí¿Júdai y, cefUunudai pm el j¿ueqe. £¿ ¿¿(¿mente piaqmente pertenece a una de eílai, Ululada £nem¿q&, 
pmtuluda en lod alli&ieí dei ¿¿{¿te XX, q de la cual de 



*ar 93 ^ 

Se escuchó un fuerte silbido que duró mucho en perderse. La 
cabalgata se detuvo. Antonio Bustamante miró a sus hombres y me dijo; 

-Esta noche vamos a tener problemas. 

Detecté en su Lono una gran amenaza a enfrentar. Quise conocer las 
señas de su enemigo. 

-¿El Cucacuy? 

Bustamante me examinó, buscando la intención de mi pregunta. 

¿Por qué le interesa saber del Cucacuy? 

- Porque es su enemigo.- Respondí sin pensarlo. 

Admiraba a aquel hombre, había querido conocerlo años atrás, 
cuando mi padre me hablaba del Caballero Bustamante, su amigo. 

-Él no es mi enemigo-. Dijo seriamente Bustamante, -Él es un 
espanto lujurioso.- No entendí la compleja combinación, 

-Disculpe Bustamante, nunca había pensado en un espanto 
lujurioso. 

Unos minutos después mi compañero encontró la oportunidad 
en la ruta al trapiche y reanudó el diálogo. 

-Es un hombre desnudo. 

-¿Quién? 

-El Cucacuy es el espanto de un hombre desnudo. Si tiene suerte 
lo podrá ver hoy. En el trapiche están haciendo la panela y al Cucacuy 
le gustan su calor y sus vapores. Cuando las mujeres lo ven se escandalizan 
y a la vez lo desean. El Cucacuy provoca los celos de los hombres. 

Al finalizar esta frase Bustamante estaba realmente enojado, a 
pesar de dio me atreví a preguntar: 

-¿Usted ha visto al Cucacuy? 

Enfurecido respondió: 

-¡Claro que lo he visto! V le he tirado miel caliente para ahuyentar 
su descaro. 

Parecía que el tema estaba cerrado y las luces del trapiche ya iluminaban 
nuestros caballos. 

-Le pregunto si lo ha visto realmente, es decir, quiero saber si lo 
ha mirado a los ojos. 

-No, no lo he mirado a los ojos. Pero lo he hecho huir. No ha 
nacido el espanto que se atreva conmigo. 

-Creo que sí lo ha visto a los ojos. 

-¿Insinúa que miento? 

-No. Afirmo que ese espanto vive dentro de usted. En su mente, 
en sus deseos. 

-Yo lo he visto caminar. Lo he visto realmente. Está vivo. 

-Usted lo alimenta. Todos los que lo desean lo alimentan. 

Bustamante me miró sin rabia, casi aliviado. 
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ÍICHA TECNICA y 


CLASE: espanto. 


LOCALIZACION: Anttoquia,Tolima y Mag 
galena Medio. 


HABITAT: ríos, lagos y estanques 


PODERES: Atrae a los ñiños con una voz 
muy suave, pero que se percibe desde muy le- 
jos, Y SE LOS LLEVA CON ELLA* ^ CON LOS ADULTOS 
PUEDE SER VENGATIVA Y CRUEL* INCLUSO MORTAL. 




CARACTERISTIC AS FISICAS: rubia ninfa de 
las aguas, de ojos azules y mirada penetrante, 
y algunos testigos la describen como una 

VIEJA ARRUGADA Y CON VERRUGAS QUE SE OCULTA 
CERCA DE LAS ORILLAS. í Jf OTROS AFIRMAN QUE LO 
ANTERIORES FALSO Y QUE, EN REALIDAD, SE PRESEN- 
TA COMO UNA NINA RUBIA Y HERMOSA, SENTADA 
EN EL PONDO DE LAS QUEBRADAS* 


CONTRAS: rezarle oraciones que incluyan 

SOLAMENTE LA VOCAL A. 


i 7 


Sn el pmáo' del ¿a mumle le llama , . . 


KOI 



La <L?rfd dre de agua 

^becla , iactíme¿- del iaofenle mUn&da BaHaáad fíemew, (guien acepta neloiaa 
a edte ¿nuedlifadaa dum yzetámcia di/iecía can una de ¿aá espantad mád 
U&ymdei íf tevuMed fue ka&itan el temitmia colam^ana, 

“Ella es terrible. Enferma a los ñiños de amor por ella. Los llama en sueños. Los hace 
tirarse al agua cuando los llama cerca del río. A mí me pasó a los ocho años, y casi no llego 
a viejo. Estaba jugando con mis hermanas mayores cuando la escuche por primera vez. 

Creí que era mi mama, pero cuando fui a buscarla no había nadie. 

Ya por la noche la volví a oír, pero no me pude levantar de ia cama. Me dio como una fiebre 
de puro hacer fuerza para irme a buscarla. Era que estaba soñando, porque al rato se 
apareció mi mama con unos menjurjes para darme, y ya no la oía* La fiebre me siguió coda 
la noche , y la cosa era grave porque mi mama se quedó conmigo. Yo me hacía el dormido; 
no hallaba la forma de salir a ver qué era lo que me llamaba, lo que me tenía tan hipnotizado* 
Al otro día mi mamá me dejó con mis hermanas otra vez, y a esas como no les importaba, 
me dejaron solo. Entonces me salí para el lado de la quebrada, y ahí fue cuando la vL Tenía 
esos ojos lindos como de cielo sin nubes, y rae llamaba del otro lado* Yo ia veía como tenerla 
bien cerca, así que le mandé una mano al pelo* Era un pelo dorado tan bonito, que parecía 
miel. De pronto sentí el golpe frío y el revolcón de agua que se me metía por las narices* 
Apenas sí entendí que me ahogaba, porque para mí era que estaba meciéndome en sus 
brazos, arrullado por esa voz tan linda, que entre menos pataleaba yo para salvarme, más 
bonita se escuchaba. De pronto empecé a sentir una presión tremenda, un dolor 
insoportable en todo el cuerpo. Me estaba ahogando* Pude haberme agarrado de algún palo, 
pero nada. Yo ya estaba todo enamorado, y tenía ganas de llorar porque esa voz que 
rae decía tantas bellezas era tan dulce y empalagosa, como aterrador y amargo era el sabor 
3 muerte que me llenaba la garganta* Me estaba muriendo en un hastío delicioso, 
saboreándome la sangre del final, revuelta con el dulce de su voz y sus palabras. Imagínese 
usted; un niño disfrutando las mieles del amor, y sufriendo los dolores de una muerte 
Herradora en un mismo momento. De sólo acordarme, me dan escalofríos. 

Ahora, tantos años después, ya uno no distingue bien entre los recuerdos y ios sueños. La 
memoria se le pone a uno ñaca y ojerosa, se mezclan las cosas, se confunden los nombres, 
se le borran los olores, pero el sabor de la muerte que sentí esa vez, se me quedó pegado 
en la boca, pegado con miel* 

No sé si se asombre o me desprecie o me compadezca por lo que voy a decirle, pero igual 
se lo digo; a esc maldito monstruo yo lo extraño”. 


Cále mechan de pela, 
prntemcienle a le leUa 


Modnede&fua, j^ue 


Baitadaa Ramera 
f él la canámaa ama 
un ied&ta en Uc cada, 
m la cuidad d&dlmda 

m 



¡jufwded de ¡elpa 
encanhiodad en ¿ai- 
<mlÍM del Ría Ocian, 
Pedeneaau a umi tumi 
napladaápanJla 
Madtédeofua, Cnla 
noche deaelan una 
extraña ^¿^anedcenciá* 
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íFlCHA TECNICA ? 


CLASE: espanto. 

LOCALIZACION: Andes colombianos. 


HABITAT: los bosques, las selvas y los sen 

DEROS QUE LOS ATRAVIESAN. 


TAMAÑO: su tamaño varia de acuerdo con 

LA FORMA EN QUE APAREZCA, PERO POR LO GENE- 
RAL ES MUY GRANDE. 


PODERES: protector de los bosques y de 

LOS ANIMALES SELVATICOS, Se TRANSFORMA 
EN ANIMALES O EN GRANDES ARBOLES. ^ REPRE- 
SENTA EL MISTERIO Y LAS FUERZAS ESPIRITUALES 
DE LOS BOSQUES. 

CARACTERISTICAS FISICAS: Algunas ve- 
ces SE MANIFIESTA COMO UN HOMBRE-ARBOL EN 
MOVIMIENTO, DE CUERPO MUSGOSO, CUBIERTO DE 
LIQUENES Y HELECHOS, ENTRELAZADO EN BEJU- 
COS CON CORONA DE FLORES SILVESTRES. OTRAS 
VECES SE MANIFIESTA COMO UN MONSTRUO MI- 
TAD ASNO (HACIA ARRIBA), MITAD HOMBRE (HA- 
CIA ABAJO); TAMBIEN SE APARECE COMO UN MONO 
GIGANTE, MUY PELUDO Y CUBIERTO CON MUSGO Y 
HOJAS SECAS, 


H*/ 


G¿«z4uI& ¿ad áÁjto¿&L oamwen* ¿W fU&wad tjueda-'ián- fja^uiUjadad, . 



El Hojarasquín del <¿Mxmte 

dti&üo de (Ááefataciomá* de ^mfaaqam fíamma, inmdUqadm haténioa f ftólófo, cayad pá^dnad i 

edíán jfeekaáad en Í928. e¿ midma aña de áu exinaña dedapanáción. )?> 


Septiembre 48 

■Hoij visitamos poí> pí4met*a Vcj el corazón de U selva, recogimos unas cuantas 
plantas y unas muestras de pelos de animales» £a selva es sorprendente, 
presenta muchos caminos peligrosos; mi guia y yo nos perdimos, fuimos 
a recoger agua a un pegue no riachuelo y cuando VolVunoe ya no encontramos 
a nuestros compañeros, dicen gue el protector de la selva nos cambio la ruta. 
Faustino cree en esas cosas. Amigue no es de La región, dice haberlo visto 
Varias Veces, casi siempre como un gran árbol gue se mueVe, asi gue pudo 
haber sido cierto, me gustarla Verlo. JlTanana saldremos mas temprano. 

Septiembre Í9 

f * . 

Salimos, según lo acordado, a las ó de la manaría. tstaba lloviendo y había 
tormenta. A unos dos Kilómetros del campamento, ya entrando en La selva 
tupida, encontramos unas huellas de Venado poco usuales, las seguirnos 
ij llegamos a un punto donde había hueLLas como esas apuntando en muchas 
direcciones* Faustino y yo nos jhumos por uno de esos caminos llevando 
solamente el arco ij una cuantas j^lechas. lodo parecía esconderse a nuestro 
paso, los animales nocturnos corrían apresurados a sus guaridas y las aVea 
tenían un revoloteo Inusual, como si el mismo diablo las estuviera persiguiendo. 
tn un momento fiado, todo el ruido se acabó y retumbó en la selVa el sonido 
de una gran bestia; cada Ve£ era más fuerte y la sentíamos cerca de nosotros; 
Faustino me advirtió gue se trataba del 'Hojarasguín del FRonte, protector 
de la selva, pero lo gue Vi Jfue un enorme gorila del cual salían ramas secas 
y estaba todo cubierto de malera, gue se aproximaba rápidamente hacia mí, 
le disparó una j?lecha, la bestia rugía, los árboles se desprendieron del suelo, 
moviéndose lentamente y lanzando aullidos Lastimeros; toda la selva estaba 
VtVa y gritando. File desmayó. Faustino me dice gue después de mi desmayo 
el gran mono se acercó a nosotros y nos cubrió can hojas secas y lodo, 
estuvimos enterrados en la selVa durante mucho tiempo, hasta gue nos encontró 
un campesino y nos ttaj-o al campamento. Caté ser me intriga, esperaré 
a recuperarme del impacto e iré a buscarlo. 



jhihnpo de la canana del 


hadada en deelanaciúmed 


pmted&i de lad haáqmd. 
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La ‘Bruja del Tranvía 

£áia oosdo, mecartútfAújtada, apmeciá iobe el edcyuiruo del abqado Cfequiel fíg&eíéi, 
el miimo- día de áu dedapoAictán en la ciudad, de üoqolá, el- 4 de oclulwe de 2002- 



Te escribo o máquina , porque tú no entiendes mi letra y has dicho, en repetidas 
ocasiones, que parece la caligrafía de un médico. Tampoco quiero dejarte mi 
despedida escrita en una pantalla de computador frío como una pecera en la que 
en lugar de nadar peces naufragan letras. Siempre he amado lo antiguo, lo que 
era más humano y amoroso con los detalles. Detesto el mundo moderno lleno de 
ruido y de prisas, donde todos quieren llegar primero pero no saben a dónde e 
ignoran por qué. Estarás pensando que esta es una de mis rarezas y que no 
cumpliré lo que te diré a continuación: me voy» 

Si, me voy para siempre. De la ciudad. Del tráfico. De las mentiras vestidas 
con corbata y traje sastre de seis salarlos mínimos mensuales. De la letra 
menuda de los contratos que me ha permitido comprarte la casa de tus sueños, 
el carro de tus sueños, los horribles cuadros de tus sueños- Subrayo que eran 
de tus sueños y no los mips, porque jamás deseé vivir en una casa donde nadie 
sabe quien está y quién ha salido. Una casa en la que se pueden jugar escondidas 
y donde lo que más asusta no son los fantasmas sino el desamor* 

Conocí a una mujer, pero no es, como imaginas con tu escasa fantasía, una 
secretaria de largas piernas y más largas ambiciones, o una ejecutiva dinámica 
que quiera formar conmigo un buen equipo de trabajo y de pareja* No. Conocí a un 
espanto hermoso, de cabellos largos y ojos negros. Se me apareció de repente en la 
madrugada de Hoy (te advierto, por si no lo sabes, que no dormí en tu cama)* Pri- 
mero vi el tranvía blanco como la ballena de la historia de Hoby Díck* luego la vi 
a ella. Me sonrió y subí ai viejo vehículo» No sé cuanto tiempo estuve recorriendo 
el infinito o la nada, pero cuando descendí, me sentía más cercano de esa bruja 
o d¡e ese espanto que de cualquier otra persona* He contó su vida y supe que había 
sido una mujer de sociedad conocedora de la química y de la botánica, que fue 
asesinada, acusada de brujería, en el, posiblemente, último y más secreto juicio 
hecho por la iglesia en 19A8. Ahora sigue haciendo el bien o castigando la 
maldad desde su regreso del más allá* 

He dijo que no me daría ninguna poción, que* a cambio, podía recordar la 
felicidad* Que cada vez que quisiera, yo recordaría la felicidad y mi alma 
no tendría tristeza* Al poner un pie fuera del tranvía, supe que no quería 
volver a vivir a tu lado ni una hora más. Supe que dejaría mi trabajo y la 
ciudad* Entendí que era un hombre libre y que, además, y para tu asombro, 
yo debería ser alguien extraordinario y bondadoso, porque ella me eligió 
por lo que ella 11 ama brillo luminoso en los ojos y en el pecho. 

Luego de escribir esta última línea, caminaré hacia el norte y no volveré 
jamás a esta ciudad. 

Ezequ ¡el * 


alqunaí beáajed, cU'Uaioi: 
líquido- omda¿a po/io necupenm* 
nelofed de pidió nebdoi, 
y, cenoefa elmnomente nenoooMe, 
que (luye din ceá&i del ptoéco, 
edpeckdmeníe- dedicada a ¿od 
bwiackoL que ialudanala 
bufa cok t 





Tía bufa lima a dad una ouella, 
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kmn cm&fon* fifo loé- napía 
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CLASE: demonio, 

LOCALIZACION: Choco y Antioquia, 
TAMAÑO: i M. 

HABITAT: campos de las regiones mineras. 
PODERES: le falta una de sus piernas e 

INTRODUCE EL MUNON EN UN TARRO DE GUADUA 
DONDE RECOGE LOS LIQUIDOS PUTRIDOS Y PESTI- 
LENTES QUE DE EL EMANAN. ^ LUEGO RECORRE 
LOS CAMPOS PARA REGARLOS EN LAS SEMENTERAS 
Y SEMBRADÍOS, De ESTE MODO SECA LAS COSE- 
CHAS O PRODUCE HORMIGUEROS Y GUSANERAS QUE 
ARRASAN CON TODO, 

CARACTERÍSTICAS FISICAS: Sus carca- 
jadas Y GRITOS HISTERICOS SE ESCUCHAN EN LOS 
SOCAVONES DE LAS MINAS Y EN LAS HONDONADAS 
DE LOS RIACHUELOS, APARECE EN LAS NOCHES 
LLUVIOSAS, OSCURAS Y TENEBROSAS. Es ANUN- 
CIADO POR EL AULLIDO DE LOS PERROS, POR LOS 
ARBOLES MECIDOS EN EL HURACAN Y POR EL RUIDO 
DÉ LA HOJARASCA AL VIENTO. 


SI Uqftuáa dale de ¿u, Mimóte &L la iawftie pddbe^aeía del mal l 





El T ate tarro 

AiÜeula apmecida en ¿a A&üáía Relatad, d Í3 de, namemUe de JOOS. Sd edcat&¡4ian¿e recuente i 
de la-i ¡techad- tiene, la, m/dud de pa&venpi de un hamhde culta y. nacional, gue na puede ■ 
^tphca^ Ja ¿ucedida pesia gue dale gue éd un hedía oeadodeao. 


•SS REALIDAD O FICCIÓN? 


el SECRETO 

DEL ABUELO 

En cierta clínica psiquiátrica de Bogotá t encontramos a un hombre 
que aseguraba haber sido víctima det mítico Patetarro , 

E\ joven abordo viajó con su novia pan conocer un predio que le dejara su abuelo como 
herencia, y que era objeto de un extraño silencio entra la familia. Sólo el abuelo se atrevía a 
romperlo el día de su cumpleaños, con un luctuoso brindis ante la nerviosa concurrencia familiar: 
"Mientras nosotros nos divertíamos con bs payasos y lo* pollitos, él se sentaba soto en el estudio 
y le murmuraba cosas a una copa de brandy. Para mí, el abuelo estaba loco, y así lo creí hasta que 
viví en carne propia bs eventos que causaron su desol ación". En fa finca los atendió la esposa del 
mayordomo. Fue ella quien reveló los hechos que marcaron la vida de su abuelo y de su familia 
piara siempre. Fumándose un tabaco con la llama para adentro, la enorme señora les contó sobre 
la existencia del Patetarro, un terrible sujeto que envenenaba las cosechas con la inmundicia que 
destilaba el muñón de una de sus piernas, Ernesto escuchó divertido el relato, hasta que este 
involucró la suerte de su abuela. Según su familia, ella había muerto durante un viaje a París, 
Pero según la vieja campesina, su abuela Amalia había muerto rociada por los líquidos putrefactos 
del Patetarro. Ernesto no creyó una palabra y al día siguiente decidió echarle un vistazo a la 
propiedad con su prometida. El atardecer trajo consigo nubes negras y vientos huracanados. La 
pareja decidió regresar a la casa, peto ai llegar la joven notó que había perdido su pañoleta y 
decidió volver por ella, P ásó algún tiempo sin que regresara y Ernesto salió a buscarla. En medio 
del campo pudo ver la terrible escena. Una enorme figura se abalanzaba sobre su prometida que 
daba alaridos de terror, sin poder evitar el nodo mortal dd temible monstruo. Corrió hacia ella 
para rescatarla, pero la imagen que contempló le heló la sangre. El gigante la sujetaba con una 
mano llena de pústulas y venas hinchadas, que se abrían en brotes sanguinolentos al ser mordidas 
por unos gusanillos que Tapidamente ganaban terreno en el cuerpo de la muchacha, salpicado 
por la pestilente inmundicia que abría su piel como tocada por el filo de un escalpelo. Hordas de 
gusanos penetraban en las heridas. Algunos de dios sin hallar orificio, descendían a tierra 
devorando espigas y raíces. El cielo se rompía en mil rayos y truenos, haciéndole coro a la 
aterradora carcajada del Patetarro, Sin poder recuperar hienas, Ernesto vio cómo su amada se 
desvanecía con la piel echa jirones, en medio de un charco de sangre y fluidos pútridos que 
anegaban la tierra. El Patetarro avanzó hacia él, con el tarro de sus excrecencias alzado. Del 
muñón inmundo le saltan espumarajos verdosos. Ernesto pudo ver su aterradora expresión hecha 
de gusanos y jirones de piel podrida, que a veces era de hombre y a veces de mujer. Luego se 
desvaneció inconsciente. 
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"Picha técnica* 


CLASE: FANTASMA. 


LOCALIZACION: Antioquia, Marino 
v Occidente colombiano. 


TAMAÑO: aproximadamente i>40m 


HABITAT: vaga por las sacristías, sotamos y 

CALLEJUELAS, GENERALMENTE EN LAS MADRUGA- 
DAS LLUVIOSAS. 


PODERES: anuncia la muerte o alguna 

TRAGEDIA. | $U PRESENCIA ES SEÑAL SEGURA DE 
LA TRAGEDIA QUE YA A SUCEDER. 

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS: mujer ah- 

CIANA, VESTIDA DE NEGRO ¥ CON UNA MANTILLA 
VERDE QUE LE CUBRE LA CABEZA CAL AVI RICA. ^ 

Lanza fuego por las cuencas de los ojos y la 

ROCA DESDENTADA. ^ Slí ANDAR ES DE PASOS COR- 
TOS Y RAPIDOS. SUS MOVIMIENTOS RECUER- 

DAN LOS DE UN ROEDOR. 


CONTRA: la luz del día* 


éhs 






La Viudita 


Cite alomado* médica ¡Lm 

<f*te ew^nertt*M& &m ahqo <$&& éu úéettcío no pudo e&ptica*. Lo acqué dedesUÍo 
¿ucedto e*l la *wcfi4Án deNasUño a. amuenfoi deí iivjto XX, 


Posto, f* di mfíufi de 1316 


¿i i euenida Cémoi 


- i 


Son. ¿as 6 . 3 o de ¿a macona. Notpme ¿^Wc ¿ande. Afc sé s¿ tuve un mal suene 
o <n nealidad fiase ¿o que vi en ¿x madnufoda cíe hoq^, Lie fue tosí a ¿as cinco 
d* ¿a monona a ¿a fiicsada fiicnquc Analmente Id al baile de Sodas cU ¿os jovenes 
De¿ Castillo f no filudo nehusanme de ninguna qanma / qa sudes como son asios asuntos 
de ¿a sita sociedad J mucho más cuando uno es e¿ médico de¿ queblo , Sümfiíne 
tanjo pue asiséin o de ¿o contuamo filiando muchos ofiionbunidades de énabajo . 


$a£ como a. ¿as doce de ¿a noche o un filcco mas de ¿a casa de¿ señan Del Castillo f 
estaba un fiioeo tomado . Camino a ¿a fiosada J me enconbié nefiienknamente 
kansfiion¿ado / como si jetona , al cemenéeuoj al jtnincifiiio no tuve miedo / ¿a sensación 
de están siendo llevado ¿ sin que tuviena que movenme en absoluto, me Justo / 
fileno desfiiuas / cuando filudo ven elnosbio de quien me Uansfiiontaba tuve ¿a sensación 
más atemadena que he vivido en toda mi vida . Se U ataba de una vieja esquelética / 
cubierta de filies a ¿abeja filan, una manta nejna, que me tomo casi sin tocanme, 
fileno me causaba dono en ¿a esfiialda , ¿boq cuando me vi ante el esfiiejo en ¿a búsqueda 
de alfana fiiista fiiana saben si qí¿e un sueño o ¿a ne al id a d , me enconbté mancas como 
ananas en ¿a ¿sfi ald a, sifnos de que no sonéy aún contándotela enea que ^onma filante 
de una ilusión ¿ fileno ¿a memento. no me enjaña qlos ojos menos. La noche estaba 
escuna / fileno ¿os nejlejcs de ¿a ¿una hadan que ¿a ^i^ana se viena dan amente / me filomela 
que se ¿notaba de un ave muqfnande, cosa eM.¿naña / fileno fixosible, Siemfilne en obtas 
tiene as se descubnen nuevos animales , Sin embae jo, en alfunos momentos / el nejlejo 
daba ¿a afiiaUenua de una calavera que botaba qLeja filan ¿as cuencas de ¿os ojos 
qfi ¿anjaba alanidos a ¿a oscunidad coma haciendo un coy uno con ¿as senes de ¿a noche . 
Pasamos filan distintos callejones , llovía fiionan , fileno no habió, tonmenta * nos cuija*- 

mas con un camfiiesmo de ¿a nefion, fileno na se dio cuenta de nadafiianque estaba 
totalmente óonnachoj q# ¿o llamé, fileno él ojíenos me contesto . A¿ filoco nato 
me encontnaba justo jáente al ceménteme. Las fiiuentas se abuéutn sin. que nada 
¿as emfiiujana / coma dando ¿a bienvenida ¿ no filadla dan cnédiéo a lo ^ que vela, fileno 
ena neal / qo estaba alH, inmoviájado ante una tumba, muento del jklc q con ¿os filies 
hundidos en ¿a tunea; ¿a. vieja calavena se neta incansable, ¿anj&ndc Atejo fiion sus ojos 
q~~ Su ¿oca. Ato sufiie qué ¿a hijo alejanse , tal vej ¿a ¿uj del cCla, tal ve j el movimiento 
del fiiueblo que emjiejc a desfiientae , tal vej alfana otea Juenja¿ ¿o ciento es que 
jtnalmente fiiude movenme , q me vine fiiana ¿a fiiosada, me acosté a donmin q hasta 
abona me levanto, te esenibo inmediatamente t filanque tal vej contándote esta aventuna, 
t*u qucAtda Clona f se me definen las cosas ¿ sé¿ abana f que no Júe un sueno t Acálmente 
viví esa exfiieniencia q, esa vieja anciana existe . 

Tu esfiioso / Clemente Vidal 
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un a&CM&tdúr 

¿má&waMe de La Viudita 
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LAM. 2-i 



Uulmeá deéaJmd&cejí a íui padreé- a CU ffl&úecó-. , 
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El <¿7^fareco 

intime entoeqada ai pánAom* del loada Man ilde^cmia, pmA pode de ¿uto pm^e¿úño 
de un* pequeña cale fia donde ducedla la aáomlmoda. £a vendad, dencillo que de 
deduce de edle leda, ed que lod, kumonod^ na ¿amad í&i dmcod pnedendod ¿deUqenied. 


Yo sólo soy una profesora de sociales. Estudié historia 
7 no pedagogía, así que mi acercamiento a Manuel fue bastante 
improvisado . 

Ttodo empezó por un dibujo que no tenia por qué estar haciendo 
en plena clase, y que me llamó la atención. Se trataba de una 
escena donde un niño se defendía del ataque de un temible 
monstruo con manos de torbellino que levantaban todo a su paso, 
y que empezaban a levantarlo a él también sin ningún remedio. 

El niño parecía implorar, pero el monstruo de colores se 
mostraba implacable. Cuando lo interrogué sobre el dibujo, 
se puso a llorar desconsolado y me rogó que no se lo dijera 
a nadie. Yo le prometí que no lo haría si me contaba lo que 
le sucedía. Resultó que hacía unos veinte días, Manuel se había 
robado cinco mil pesos de la cartera de su mamá* para comprar 
unos globos de goma. Se avecinaba una guerra de globos de agua 
en el barrio, y Manuel pensaba ganarla. Durante la contienda, 
se escondió tras los arbustos de ün jardín para preparar una 
emboscada. Pero en lugar da asistir a la trampa cualquiera de 
sus vecinos en guerra* lo hizo el terrible demonio, que primero 
se le presentó como un pequeño duende rojo y desnudo, muy pare* 
cido a una lagartija parada en dos patas, que le preguntó : 

* ¿De dónde sacaste para comprar las bombas?" Manuel* sin 
entender muy bien lo que ocurría, 1© contestó que su mamá 
se los había dado. Entonces el duende lagarto se llenó de ira, 
transí orinándose en un enorme ventarrón con ojos de matorral 
y boca de polvareda que sacaba chispas de todos lados. Manuel 
sintió que lo lanzaban por los aires y sólo vela como un 
reguero de luces que lo estremecían, Al cabo de un rato, 
el viento desapareció* y con él todo lo demás. Manuel cayó 
de bruces sobre los arbustos de su frustrada emboscada, y huyó 
dol lugar desconcertado, Al principio me pareció que mentía. 

Le dije que fuera con la psicóloga del plantel y me olvidé del 
asunto por unos días, hasta que me topé con un libro de mitos 
7 leyendas colombianas cuando buscaba bibliografía para mis 
clases. Allí 1©Í sobre la existencia del demonio llamado 
Maraco, que asusta a los niños malos y desobedientes* proce- 
diendo de la misma manera como lo hizo el duende que atacó a 
Manuel. Creo que el niño aprendió su lección de la manera más 
convincente posible. Yo por mi parte no sé qué pensar. 

El mundo está lleno de cosas raras. 


£1 GéAmia mdenta a *ut 
¿Una de 9 amd t awiedliado 


pm 4m atenía iH&zpücaíU 
que eí capúf de devui&i 
ánlíaieA-, dedlnuM codad, 
f r al múUm ¿¿empa, 
áaííemd duammmle 
el peqrnm cuenpa Un 
üaomle dona alquna. 
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La Sirena del aJrco 

9n^nme de campe del pdiadüaiaqa dníiattla Qan/üUa Awda, kaUada en ¿u ta botella, en c&kXüuad a %&naca. 
empJeadeí jjue/um ¿techad am alfad moAmad, am rma tecmioejda qm#l m éedamauada pm el ¿wmltfe. 



& quien encuentre estos pq|MÍ^ p enviartos o. t& FoMltctóL 

áeBtofogía Marina, UnifcísítW de San Jwge],; , ,,, r ,, T: ! S> : 

Las directivas de la facultad, me conocen lo sufriente, pero, dadas las circunstancias, na sobra 
encordarles alq tunas rasgos de mi carácter, He. sida Siempre una persona iría, y racional, apegada 
a rutinas establecidas y de un. metodlsmo que raya en la, obsesión* Úlgunos de mis colegas, ahora 
pueda confesarlo, no se equivocaban, oí deservirme como un científico escéptico, un tanta 
anticuado, intransigente y poco imaginativo. De na viviAs^ la extraña situación en la que me 
encuentro me parecería el disparate de una mente primitiva. Bn lo que respecta a mi investigación, 
qué es la que a ustedes interesa, la cuestión de la comunicación de las delfines ka quedada 
aclarada. Tienen un lenguaje sofisticado, aunque na utilizan palabras sino una inagotable y 
melódica goma de frecuencias. Su reina, incluso, ka llegado a componer algunos versos, que en el 
manda de los humanos sonarían como exquisitos composiciones musicales. Me es&tce por 
memorizar algunos de ellos, pues he comprobado su. extraordinario poder de encantamiento', 
ble sostenido también largas comersaciónes con varios bufeos o delfines, que me kan dnAt* una. 
visión infinitamente compleja del océano y su larga historia* Los nativos deíFácifico se equivocan 
al sostener que los delfines poblaron las aguas hace apenas unos siglas, tras la erupción de un 
volcán, en la isla Qorgona, en donde vivían como sencillos pescadores, la verdad es que se 
requieren millones de años de evolución, y una enorme sabiduría, para que miembros de una. 
sociedad como esta, a lo largo de cientos de generaciones, hagan logrado crear una solo, longeva, 
y siempre joven reina, y además hayan aceptado confiarle la résponsabilldad de su destino como 
especie. Este comportamiento gregario no es pues una respuesta ínstintivar como en las abejas u 
hormigas, sino la renuncia consciente de seres con una altísima inteligencia * 

Q propósito, todo lo dicho hasta ahora se queda corto frente a esta extraordinaria reina, 
tas primeros noticias que recibí de ella fueron en. la isla del Gallo, a donde arribé en el Dédalo, 
un buque maderero de Tumaco, Desde esta ida, ignorando las advertencias de los pescadores 
sobre las recientes apariciones de. una sirena, emprendí mi marcha tras un grupo de bufeos 
increíblemente amistosos* Emocionado con ellos, convencí con una jugosa paga a Federico, el 
temeroso capitán de la nm®, de hocemos a la mor esa misma noche En el trayecto, mientras 
grababa tos hasta entonces incomprensibles sonidos de los delfines, noté en ellos una sábila 
excitación. lf de pronto, en medio de sus frenéticos saltos y chapoteos, vi sil cabera emerger de 
las aguas Bu cabellera, de algas, vade y resplandeciente sus rasgos finos y angulosos, sus ojos 
profundos y hermosos, extraídos de algún raro sueño submarino, y et sensual sonido que emitió, 
me surnienm en una curiosa mezcla de terror y fascinación, "fyro fue en el efímero instante en que 
elevó su cuerpo voluptuoso, tomando impulso para sumergirse, cuando me rí obligado a saltar* 
presa de un calor lujurioso, e ignorando los gritos enloquecidos de Federico. Desde entonces, no 
me he separado- de esta deliciosa criatura, en guien los hábiles delfines han sabido reproducir, al 
menos en la mitad de su cuerpo, las formas perfectas de un ser humano, quizá pata, infundir mayor 
autoridad entre sus jówhes. Sin embargo, los preparativos pora un gran banquete, que los bufeos 
celebran, anualmente en honor de esta sirena, han coincidido con cierto cambio en su 
compórtarnieato* Ühota, cuando visita mi dormitorio, esta mujer no deja de estudiarme con un 
b tillo vota en sus ojos. Temo lo peor, pero no puedo volver. Mi cuerpo, adaptado ya a la vida en 
el mar, me resultaría excesivamente pesado en la superficie, y cualquier desplazamiento serta cas i 
imposible con la tersa y larga cola que ahora templara mis piemos. 
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íFlCHA TECNICA * 


CLASE: espíritu maldito 


LOCALIZACIÓN: el Judio errante viaja por todas 

LAS REGIONES DE LA TIERRA, 


ALIMENTACION: no tiene necesidad de comer, 

NT DE BEBER. ^ No SUFRE DE ENFERMEDADES. ^ PARTE DE 
SU CONDENA ES VIVIR ETERNAMENTE Y OBSERVAR CÓMO 
TODO NACE Y MUERE. 


HABITAT: no puede parar de caminar, es un erran- 
te SIN HABITOS* NI HOGAR. ^ Lo jH AN VISTO REPOSAR EN 
LUGARES EXTREMADAMENTE FRIOS COMO LOS POLOS. 


LUGARES EXTREMADAMENTE FRIOS COMO LOS POLOS 
DONDE LOGRA DETENERSE Y DESCANSAR POR UN TIEMPO, 


PODERES: sus pasos son seguidos por nubes grises y 

OSCURAS Y DONDE ES VISTO SE DESENCADENA UN FUERTE 
TEMPORAL QUE PUEDE DURAR DIAS. ^ SE LE ATRIBUYE EL 
PODER DE CONJURAR EL AMOR DE UN SER DESEADO. 


CARACTERÍSTICAS FISICAS: se le describe como 

UN HOMBRE DELGADO, CON SIGNOS DE AGOTAMIENTO AL 
ANDAR* VESTIDO COMO UN EXTRANJERO DE L.OS TIEMPOS 

deJesus. ^ En esa época Akseverús, el judio errante, 
impidió que Jesús tomara un descanso en medio de su 

MARTIRIO y EN ESE MOMENTO SE INICIO SU CONDENA, 




El Judío Errante^ 

Apanled del diario de Malea- jhmdn Cdpinola, cocinero del kuym lieddum, uno de lod pecad 
tedtiyod de un encueétho diAecío con £1 Jadía Ewaale, ym haya dejado pon, edmilo da experiencia. 

“Día 7990 

Una cena con mi nueva familia* El capitán Oliveiro Rosa, festeja y grita sin parar: 

-¡Cena para nueve! 

Sobre el caldero, el plato principal* Un pez robusto bañado en limón que me había costado 
un buen susto pescarlo* Después de tener el pez en la red, lo deje caer en el piso de la popa 
del barco* Era un pez Temblón, así lo llaman en la Orinoquía. En la mesa reían por el recuerdo 
de la fuerte descarga eléctrica que recibí al tocar el pez cuando aun commisionaba. 

-El Temblón cobra caro si alguien intenta tocarlo o capturarlo ...— decía Oliveiro mientras 
servía arroz con coco en su plato* 

-Este pez, ames de morir, lanza una descarga eléctrica que puede dejar aturdido por horas. 

Sin embargo, Marco lo atrapó y lo cocinó* Este cocinero sí sabe desquitarse de un buen susto. 
Mientras el capitán contaba las anécdotas ocurridas en otras embarcaciones con el pez 
Temblón, yo no dejaba de pensar en el Estuario del Amazonas, la puerta de entrada y salida 
al gran río. Este había sido el inicio del viaje que nos conduciría al río Orinoco* Un súbito 
arranque de confianza me impulsó a comentar al Capitán mi inquietud en la mesa: 

-Yi un hombre extrañamente vestido en la orilla -dije. 

-Eso no es extraño Marco, debió ser un nativo —respondió Oliveiro. 

-Este hombre no era un nativo**. tenía una vestimenta extraña, y a pesar de que caminaba 
lentamente, parecía alcanzar y, por momentos, superar la velocidad de nuestra embarcación. 

Con preocupación ei capitán abandonó el tabaco, recién encendido, en el cenicero y después 
de tomar un trago largo de café preguntó: 

-¿Mas rápido que nuestro barco, que el Nassum? 

Y después dijo en voz alta: 

-Ese es Ahse venís* 

-¿Quién es Ahseverus? 

-Es un condenado a andar por el mundo sin parar, lo llaman El Judío Errante, un ser maldito 
:ue vaga por la tierra sin ningún objetivo. Dicen que busca alivio entre aguas profundas 
r su presencia anuncia largas tempestades. 

- ;Cree usted en esas historias? -preguntaba, cuando el Nassum se agitó horribi^mente. 

7n fuerte viento había sacudido la embarcación y anunciaba un cambio intempestivo del clima* 
Logré tomar mi diario y escribir en un momento de descanso* 

Día 7998 * 

Ya son ocho días de tormenta. Escribo pensando en que este diario puede ser la única 
evidencia de nuestra presencia en el Amazonas. Pasamos el día evitando que el Nassum 
se hundiera. El capitán Oliveiro sostiene el ánimo de la tripulación pero hoy, en medio de una 
raerte arremetida del viento, lo vi realmente preocupado y le gritó a las aguas del Amazonas: 
-;Ahseverus no se llevará la vida de ninguno de mis hombres! 

Día 7960 

Resucito el canto de las aves y Los mosquitos devoran nuestra piel, pero Ahseverus parece 
estar lejos, anunciando otra tormenta. Ei agua más tranquila deja ver Los bancos de peces 
bajo el Nassum. Oliveiro ve un grupo de peces gordos y cortos y me llama: 

-Marco, hay Temblón para la cena esta noche. 

WE i Universidad 
■rv Autónoma 



Cdla anliyua ¿mayen del Judia 
¡Pídanle humillando a 0Udlo 
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j^ICHA TECNICA * 


CLASE; espanto* 

LOCALIZACION: vaga por el occidente co- 
lombiano^ ESPECIALMENTE POR LOS DEPARTAMENTOS 

del Choco, Antiqquia y el Viejo Caldas* 

TAMAÑO: el anima no mide menos de 1.75 m. ^ 
Teniendo en cuenta las llamas que la envuel- 
ven, ALCANZA LOS 1.5 M. DE ALTO POR t.BO M, DE 
DIAMETRO, 

HABITAT: caminos de pueblos y campos* 
PODERES: con una luz az^l, señala a los 

aUAQUEROS EL SITIO DONDE ESTAN LOS ENTIERROS, 
AYUDA A ENCONTRAR OBJETOS PERDIDOS Y A SUPE- 
RAR LOS TRANCES DIFICILES ASI COMO A PROTEGERSE 
DEL MAL DE OJO, EN Y ERB AMIENTO S Y MALEFICIOS, 

^ Sin embargo, a quienes en algún momento 

DE SU VIDA HAN DUDADO DE SUS FAVORES, SE LES 
APARECE DEJANDOLOS DESMAYADOS Y PRIVADOS DEL 
HABLA DURANTE HORAS Y HASTA DIAS, 

CARACTERÍSTICAS FISICAS: joven mujer de 

CABELLOS LARGOS Y NEGROS* LLEVA UN VESTIDO 
BLANCO QUE DEJA SUS HOMBROS AL DESCUBIERTO* ^ 
SUS BRAZOS ESTAN ENCADENADOS, SIMBOLIZANDO 
SU CONDENA, Y SIEMPRE LOS TRAE EN ALTO, 1f APA- 
RECE ENVUELTA EN LAS LLAMAS DEL PURGATORIO. 
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El ¡¡Anima Soleta 

Sdta mía fue encouliada. en la capilla del cemmienio de Mancguelalia, deutno de- um 
de ¡M Ulnod de negUlne de diprntod* edcnUa, al padecen, m la mad/mgada 
del 3 de tf&véemme del Í9 W pon ffcUno Ocampe, anímele del puebla pe í edad díad . 



Tfay dejo eíj pueblo para siempre Escribo esta nota con (a esperanza de (fue algún día alomen la encuentre 
y entonces se devele el misterio de mi desaparición. Son las cinco de la mañana y debo irme f solo y en silencio. 
Aunque nadie en $f butilo lo sabe, yo soy ese personaje lúgubre de apa negray sombrero alón al (fue todos 
temen y gue, desde hace cinco añas y durante todas las noches del mes de noviembre, ha venido recorriendo 
las cades con un farol m la mam , de casa en msa t pidiendo a sus moradores pee recen un padrenuestro y un 
avemaria por el descanso de las benditas ánimas dd purgatorio, mientras hace sonar una campanilla. 
Anoche preparé (a comida y me senté a la mesa solo t como lo he venido haciendo todos los das desde la 
muerte de mi esposa. 'Una espléndida (una (lena se ocultaba detrás de oscuros nubarrones <fue anunciaban 
una noche de lluvia. TJaáa frío. Subí lentamente por el camino gue conduce al cementerio y cuando estuve 
en lo alio del cerro, me detm^ a disfrukr por minstaiAedsCt vi^ gue este ofrecía sobre dpueblo. Al abrir 
la verja de entrada t esta chirrié de manera tan qtfrañay resonante (fue, por primera vez, sentí miedo de 
entrar al camposanto. Sin embargo, me arrodillé y me santigüé, como acostumbraba a hacerla cada noche 
de noviembre desde (fue me convertí en animen ? dd pueblo. * fui a la capilla y después de rezar mis oraciones, 
pasé a la cripta de los osarios, detm Multar, de donde tomé la campanilla, y safi. Comenzó a llover, pero 
eso no me detuvo. Como de costumbre, inicié mi pregón frente a la casa de la familia Gómez y continué mi 
recorrido hasta la salida dd pueblo, deteniéndome en cada puerta. Ompplkablermntc, una espesa neblina 
cayó sobre d pueblo, sumiéndolo en la más aterradora oscuridad. M lampara se apagó de repente. TÁe 
sentí perdido en las tinieblas* ¿jt Huma no cesaba y, angustiado, avancé a ciegas hasta donde creía se hadaba 
d camino gue conducía al cerro. Pronto mi angustia se convirtió en pánico y desesperación, al darme cuenta 
de (fue era imposible continuar avanzando y me encontraba preso en (a oscuridad. Por m instante me volvió 
el alma al cuerpo al ver gue se acercaba una luz, Pero esta se fue haciendo mas intensa y d frío de la noche 
se convirtió súbitamente en un insoportable calor gue me quemaba hasta el alma y no se mitigaba con la 
lluvia. Entonces, ante mis ojos apareció una mujer envuelta en llamas < fue levantaba sus brazos encadenados 

*** H ienÁ f*” M £onr “ « ** mimé * * -*-* 

gue penetraba hasta lo mas profundo de mi ser : Sm palabras, me pedía agua para calmar su eterna y ya 
insufrible sed. £a lluvia caía a cantaros sobre ella pero parecía no tener ningún efecto sobre las (lamas, (fue 
ardían con toda su fuerza. Sobre su piel no rodaba ni um sola gota 4é agua y sus cabellos permanecían 
totalmente secos ; Estaba aterrorizado, no me podía mover porgue todos los músculos de mi cuerpo 
temblaban y mi corazón (afta tan rápido gue estaba a punto de cohtpsar, Entonces cerré fas ojos, 

'Hace unos minutas desperté, temblando de frió t a (a entrada dd cementerio. JAi voluntad se debilita y una 
fuerza maligna se apodera de mí. 3é gue lo gue vi era El Ánima Sola, a guien yo (pelusa de mis rezas por 
ser la única a la gue no le servían las misas ni las oraciones. 


Unfvorstóad - 




Ha edlampíla del 
ArUma Sola g el ¿soda 
can agua pana calman, 
iu Sed don eimmMÍüd 


lodo aguel que- oda 
hacen peléciouM a tan 


. P&n tal de la égledéa del 
municipio de Olaya, 
Ohócá, donde oern/m 
la última apanumn del 
Anima Sola. 
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KcHA TECNICA * 




CLASE: fantasma. 
LOCALIZACION: costa Pacifica. 
HABITAT : el agua. 


PODERES: enloquece a quien lo mira 

DE FRENTE Y SIN PROTECCION. ^ TAMBIEN 
DEJA CIEGOS A LOS QUE SE CRUZAN EN SU CA’ 
MINO SIN HABER COMULGADO EN ESE DÍA. 


CARACTERISTICAS FISICAS: impresio- 
nante rapidez. ^ Lleva lamparas con 
CANDELAS EN EL PALO MAYOR, ^ ALGUNOS 
PESCADORES DICEN QUE TIENE MIL BRAZAS 
DE LARGO, QUINIENTOS PIES DE ESLORA Y 
OCHENTA PIES DE PUNTAL. ^ D e SU INTERIOR 

Sale una música siniestra y malévola, se 

ESCUCHAN GEMIDOS Y SONIDOS DE CADENAS, 

^ Maldiciones sin nombre recorren su 
cubierta. 


/ 
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CONTRA: el agua bendita. 


Ap&%emn wnai luc&i ew el mm. SI mal mem tfmteaaHda dame la¿- <d&k. r 
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El Earco VantasmcL . _> 


i a tutéen 

iened adombnodod, pon el manato ¿Ivenando %4&fo. 

Yo mismo reconstruí los hechos que se narran a continuación. La fuente, 
que no revelo, me ofreció un relato demasiado confuso y fragmentado, 
fruto de sus pocos momentos de lucidez, que en todo caso nunca fueron 
del todo euerdos. 

La atmósfera se abrazaba al cuerpo como un vaho tibio. Era un calor 
húmedo, de mujer indeseable. Ni un alma en el puerto, casi todos habían 
huido. Aun se sentía la pólvora como fantasma en la nariz. Acabó lá última, 
ración y salió con el cordel y los anzuelos. Bajó hacia la ribera sin ser 
visto, aprovechando las sombras de la tarde y el griterío de los insectos. 
No picaba nada. “Los peces se fueron con la gente”, pensó. Trató de 
nuevo y el paisaje se le hizo extraño. Alguna nube se había caído sobre 
las aguas, tan quietas como un espejo. La selva se quedó callada. Un 
sentimiento de soledad extrema lo embargó tanto, que prefirió acercarse 
al puerto donde estarían los soldados. Pero no había ni uno. La niebla se 
abrió como una gran boca, vertiendo sobre el río una nave negra con los 
mástiles quebrados. El espejo de agua se rompió sin ruido en una grieta 
que estremeció las bases del puerto, haciéndolo soltar el cordel y los 
anzuelos. Sin embargo, un silencio terrible le tapaba los oídos. Algo 
pareció moverse en el puente del barco, y surgieron unas luces temblorosas 
que se agrandaron desmesuradamente para ser tragadas por la grieta 
abierta en el agua. Pero las luces rebotaron en el abismo y volvieron 
al buque como si se tratara de dos traviesas mascotas centellantes, que 
se enredaban en el torso astillado del palo mayor. Sintió que lo miraban 
celosas, y que le hablaban sin voz. Le susurraron algo a la distancia, 

J luego se abalanzaron sobre el puerto como dos meteoritos encendidos. 
Quemaron sus oídos con un verso infernal, y volvieron a la nave que 
desapareció en un torbellino de niebla. Por más que lo intenté no logré 
que me contara lo que había escuchado. El pobre hombre se ponía a 
temblar.de solo pensarlo, y enseguida se paralizaba con el cuerpo 
crispado y botando espuma por ia boca. 
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Í^ICHA TECNICA * 


CLASE: espanto. 


LOCALIZACION: Antioquia, El viejo Cal- 
das, Tolima Grande y Llanos Oriéntales 


HABI TAI : vaga por los caminos, las orillas 

DE LOS RIOS Y PRINCIPALMENTE POP LOS LUGA- 
RES DONDE SE ALIMENTAN LOS CAMPESINOS. 


TAMAÑO: aproximadamente i t 50 m* 
PODERES: inmunidad al fuego. 


CARACTERISTICAS FISICAS: mujer ancia- 
na, CON GRUESOS Y LARGOS COLMILLOS, PELO 
LARGO HASTA LA CINTURA, MANOS PELUDAS Y 
UNAS LARGAS, ‘¡f A VECES SE APARECE COMO 
UNA HERMOSA MUJER DE MIRADA SEDUCTORA Y 
SONRIENTE, PARA ATRAER A LOS HOMBRES IN- 
FIELES Y LOS BORRACHOS, Y ATACARLOS CON SUS 
ENORMES COLMILLOS. 1 £ No ATACA A MUJERES 
EMBARAZADAS, NI CASAS DONDE HAYA ÑIÑOS 
RECIEN NACIDOS. 


Potoca cali pena ¿teína ¿a muenie eti iud- debfüd&í mortal . . . 


H>/ 





La Vieja Colmillona i_> 


djpmMaeActáheek^^ Sd¿a &¿ oha volada 
mueát^á- de Ím ÍMÍlmmhd- de a^udU¿ ^ue wm ¿ud¿* má¿ allá de iu iewcíUa realdad cxdiátatm. 

“25 de agosto 

Al fin, después de mucho caminar, he llegado al poblado de Aguadas, donde estaré por seis meses; 
es el lugar que estaba buscando para mi descanso, seguridad y creación. Se ajusta a mis necesidades 
por el clima y las condiciones de vida. La gente me ha recibido muy bien y he decidido instalarme 
en la pensión de doña Margarita, la tunca del lugar. Allí conocí a Justino, un muchacho campesino, 
recolector de frutas j vegetales de la región; con su cara alegre me invitó a la hacienda donde trabaja: 
u pa que vaya sabiendo cómo es que se vive por estos lados señor”. 

27 de agosto 

Ayer fue un día sorprendente y agotador. Acorde con la costumbre de los campesinos me levanté 
a las 5 de la mañana para irme con Justino; no quería levantarme, pero doña Margarita me levantó 
con un delicioso café tradicional recolectado y procesado en la región. 

La jornada fue larga, por eso nos tuvimos que quedar en la hacienda hasta tarde; no nos regresamos 
a la madrugada porque Los campesinos saben de los demonios que se aparecen en Los caminos 
y prefieren no retarlos; entonces aprovechamos la noche para descansar al lado del f uego cantando 
canciones populares, coplas y trovas de la región. Tomamos algunos de los plátanos que habíamos 
recogido e hicimos una pequeña comida. Me separé un poco de los compañeros de jornada para 
hacer mis necesidades fisiológicas y encontré en el camino unas huellas grandes y deformes, busqué 
en los alrededores pensando que fuera una animal y que corriéramos peligro; Ja noche se hizo más 
oscura y un viento fuerte me atravesó el cuerpo; los arboles se agitaban con gran energía, 
el ambiente se puso pesado y corrió un fuerte viento, como si alguien o algo estuviera huyendo 
velozmente. Volví al grupo de campesinos y les conte lo que había visto, ellos me dijeron que se 
trataba de La Colmillona, una vieja con dientes muy largos que habitaba en la región y que 
le gustaba robar la comida de los fogones; al parecer no le tenían miedo. Yo no me quedé tranquilo, 
estuve largo rato despierto y, cuando ya todos dormían y las brasas se apagaban, la vi venir, no 
solamente era una vieja de colmillos grandes, sino que escurría por su boca una saliva espesa como 
sangre; me quede mirándola y ella se dio cuenta, se vino hacia mí amenazante, levantando sus 
arrugadas manos en señal de ataque y con su larga cabellera formó un látigo, entonces me hice 
el dormido; se acerco y me observo un momento, pero siguió de largo. Saltó por encima de 
nosotros y se fue directo al fogón donde aun quedaban algunos plátanos asándose; se paró en 
el fuego y sin quemarse, cogió con sus manos peludas varios de los plátanos que quedaban; 
yo quería gritar y llamar a los compañeros, pero no tuve valor, parecía inofensiva, pero no 
me confié, pues en cualquier momento podía atacarme y seguro que no me dejaría vivo. 

. Volvimos en la madrugada, los campesinos no le temen, pero prefieren no provocarla. 

Algunas otras cosas se esconden en estas tierras. A pesar del susto, me gusta vivir aquí, es la otra 
cara del mundo que estaba buscando, una realidad muy real que se esconde en las montañas..” 
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£lCHA TECNICA v 


CLASE: MONSTRUO-ANIMAL. 

LOCALIZACION: en las riberas del rio Magdale- 
na ES UN ESPANTO QUE APROVECHA LA TEMPESTAD PARA 
HACER SENTIR SU PRESENCIA, ^ Em TIERRAS GANADERAS 
DE Antiqquia EL GRITON ES EL ALMA DE UN ARRIERO EN 
PENA, A QUIEN SE LE OYE ARREANDO MU LAS O BUEYES EN 
LA NOCHE, 

HÁBITAT: él gritón hace presencia en medio de 

LLUVIAS INTENSAS Y VIENTOS FUERTES E INTEMPESTIVOS. 

TAMAÑO: los investigadores no han logrado es- 
tablecer ÉL TAMAÑO O FORMA FISICA DEL GRITON PUES 
NO HAY TESTIGOS QUE HAYAN LOGRADO VER QUIEN PRODUCE 
LOS ESCALOFRIANTES ALARIDOS, 

PODERES: provocador del miedo, el terror y la 

CONFUSIÓN, Es INVISIBLE. APENAS UN SONIDO ESFAN 
TOSO Y DRAMATICO, UN GRITO FUERTE Y DESGARRADOR 
QUE ROMPE EL SILENCIO Y RASGA LA OSCURIDAD CUANDO 
EN LA NOCHE, LA LLUVIA SE CONVIERTE EN CHUBASCO Y EL 
VIENTO APACIBLE AUMENTA SU FUERZA HASTA CONVERTIRSE 
EN TORNADO. 

CARACTERISTICAS FISICAS: nadie lo ha visto, na- 
die lo IMAGINA, PERO EL TEMOR QUE PRODUCE MANTIENE 
EN LOS POBLADORES DE LA RIVERA DE LOS RIOS, UNA DIS- 
CRETA QUIETUD CUANDO LAS TORMENTAS ARRECIAN. 

ALIMENTACIÓN: EL TERRORÍFICO RECUERDO QUE 
DEJA ENTRE SUS VÍCTIMAS LO MANTIENE VIVO, 
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£m¿¿& un- dotuda y dramática. . . 


H*/ 
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El Gritón _j 

Cmnentrn n&ji-lt/iadú en el maltámonfa da /¡qmlea Qufmén f t&kjdifia Jhcka, 
mdé^ada en el Valia del tia Magdalena. 

“Aquileo y Virgelina invitaron a todos lo habitantes del valle a su matrimonio* Entre los 
asistentes estaba un grupo de expedicionarios que pernoctaban en la zona* Cuenta Virgelina 
que eran seis hombres quienes se habían instalado en una cabaña a solo quince minutos 
a píe de la aldea* Ya estaban familiarizados entre el ir y venir de la aldea a su cabana, 
tan solo tenían que caminar el sendero marcado por su uso. 

hospeden casados habían obsequiado a cada uno de los expedicionarios un silbato. 

No solo era un instrumento musical que podían usar en la boda, ademas también servía 
cuando se sintieran perdidos porque con su sonido podían ser encontrados* 

Cuando los expedicionarios iniciaron su camino a la fiesta, el agitado movimiento 
de ramas, árboles y arbustos Ies anunció el principio de un chubasco* Las copas de los 
arboles se agitaban azotadas por el viento* Los seis expedicionarios decidieron correr 
por el sendera que les indicaba el camino hacía la aldea pero, sin darse cuenta, se vieron 
envueltos entre arbustos. Todo parecía igual, no distinguían el camino* 

El guia del grupo no se preocupó hasta que La lluvia arreció y se convirtió en tormenta* 
Parecía de noche, sus ropas estaban empapadas y ei agua les llegaba a los tobillos* Después 
de dbs horas de caminata, el ego de los hombres se vio derribado, entonces decidieron usar ’ 
juntos sus silbatos. La respuesta al llamado de auxilio fue un alarido, un dramático grito 
que parecía salir de la tierra y que invadía toda la selva. El pánico se apoderó del grupo 
y cada cual corrió por su lado, huían del espanto* 

Cuando la tormenta paso, los nativos escucharon los silbidos de los expedicionarios y con 
tambores atrajeron la atención de sus invitados perdidos. Uno a uno fueron llegando, 
agónicos, con la palidez de la muerte en el rostro. Algunos afirmaban que no paraban 
de correr porque el grito los perseguía. Uno de los expedicionarios temblaba de terror 
y afirmaba que nunca habían sentido un miedo tan profundo y que quería borrar 
de su meoteel espanto que le provocó los alaridos de El Gritón 1 ’* 
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‘FlCHA TECNICA * 


CLASE: espectro, 

LOCALIZACIÓN: Antioquia, QuindÍo, Risa- 
ral da Y Caldas, 

TAMAÑO: entre i,ao y 1,50 m. 

HABITAT: carreteras próximas a Heliconia, ¡ 
Armenia e Itagul 

PODERES: Tras pedir un aventón hasta Itagüi, 

APARECE Y DESAPARECE DURANTE EL TRAYECTO, 
PROVOCANDO EL HORROR EN LOS CONDUCTORES Y 
OCASIONANDO CON FRECUENCIA GRAVES ACCIDEN- 
TES, ^ Quienes leen el contenido de una carta 

QUE LLEVA SIEMPRE CONSIGO, HUYEN DESPAVORIDOS 
O SE DESMAYAN, 

CARACTERISTICAS FISICAS: es una nina cuya 

OSCILA ENTRE LOS NUEVE Y LOS ONCE ANOS- 

| Viste un largo vestido blanco de primera 

COMUNION Y OCULTA SU ROSTRO TRAS UN VELO. ^ 

En ocasiones puede distinguirse en su cuello 

UNA PROFUNDA HERIDA, HECHA POR QUIEN LA VIOLO 
Y ASESINO. ^ La CARTA, ESCRITA CON CALIGRAFIA 
ANTIGUA, CONTIENE SU NOMBRE Y LA DIRECCION DE 
SU TUMBA EN ItaGUL 



La niña de la carta-j 

Apande de la* SiiacUpedái de ¿ad- áemiad ocultad ew QUcanlua, mimado del cafUluU 
“Sedadáa ílaaüdla-, ima médumt^ del <dn& tnamda . 


JESUS1TA BAUTISTA, UNA MEDIUM DEL OTRO MUNDO 


se materializaban partes de cuerpos, 
especialmente manos y piernas, 
muchas de las cuales eran extensiones 
pro to pías míticas de la misma Jesusita 
Bautista. 

El i° de noviembre de 1965, Jesusita se 
trasladó a Antioquia, atendiendo una 
pintoresca invitación del sindicato de 
transportadores de Itagüí, que estaba 
alarmado por el creciente aumento de 
accidentes provocados por un fantasma 
de la carretera. Al evento asistió el 
doctor Javier Res trepo, catedrático de la 
Universidad de Antioquia, interesado 
en comprobar la veracidad de las facul- 
tades paranormales de Bautista. Para la 
sesión, la médium fue encadenada a su 
asiento y Restrepo aseguró con doble 
llave la puerta de la habitación y 
comprobó la ausencia de hilos o 
máscaras ocultos en ella. En la noche se 
materializó el fantasma de una niña, 
que don Salvador Cochero, presidente 
del sindicato, identificó como la apari- 
ción de la carretera. El fantasma esta- 
bleció contacto fisico con el doctor 
Restrepo, entregándole una carta 
dirigida a los transportadores. En su 
informe para la universidad, Restrepo 
refirió así su encuentro: 

<J Se apareció en la cabecera de la mesa, 
Justo detrás de Jesusita. Al principio 
pensé que una de las niñas de la casa 
se había colado en la habitación 


y me levanté enfurecido, dipuesto a acabar 
con aquella farsa de la médium. Sin 
embargo, cuando me aproximé a la niña, 
noté con desconcierto que sollozaba y 
temblaba nerviosamente. Su vestido de 
primera comunión estaba ajado y gris, y 
era evidente que pertenecía a otra época. 
Además, en su cuello tenía una horrible y 
larga cortada, que me animé a tocar para 
comprobar que no se tratara de un efecto 
de maquillaje. Introduciendo un dedo en 
ella, verifiqué que esta herida había sido 
sin duda la causa de su muerte. En su 
interior, puede palpar la superficie 
húmeda y tensa de uno de sus tendones. 
Tomándome la mano, La niña retiró mi 
dedo de allí y lo dirigió hacia su rostro, 
que ocultaba tras un velo blanco. Estaba 
fría como un témpano, y en una de sus 
mejillas mi dedo se humedeció con una 
lágrima. Posteriormente la niña me 
entregó un papel amarillento, escrito 
con letra hermosa pero un tanto 
confusa. En esta hoja, antes de que las 
palabras se desvanecieran como humo, 
distinguí un breve y escalofriante 
relato sobre su asesinato, cometido 
tras haber sido violada. Pude leer 
también algunas indicaciones que 
supuestamente conducirían a una 
tumba en el cementerio de ItagüL 
Su nombre era totalmente ilegible. 
Sin embargo, jamás se encontró su 
tumba, por lo que continúan las 



fyio^meadfr de hh 
de $cua&% fied&iepe e+t el (jae 
el ü^a4HúA& decios ¿nteadé 
meando* la¿ polakmS ¡¿aalei 
de la cania fas de éenatá ante 
dad oj&d ¿f Uum nepetai da 



Zdíe C4A4& í 
aomamm, de le atutuafe 
a la moka Camnaaedúa ÍAdalsk 
la mád p-Wj tolde ne^Aeacia. 
mal del edpeótw. 


ENCICLOPEDIA DE LAS CIENCIAS OCULTAS EN COLOMBIA H3 


¿ UnivtH^Kl 

"ÍU Autónoma 
n j de Cotombtf 





El Tunjo 

del dicUckjfr, qJiaÁade, dMÍetude mine dad dace/ulelel cuya, a&MMMddad neüai&áa 
m MmcteMatemtií <y pon- íufuteAh-, tampem 40> mmtviM. He iucedule eí mwp tecimte 
f temía ¿a p/imcupa¿m*i de dLcÁa. jtedeteúdad otile ¿ad declateuu&^teá de* muy de íud 
máí pAéálMfÁM&i k&méted- de ¡fi, 

u — Padre ¿en realidad se siente en capacidad de sostener esta conversación? 

—No* No creo que mi cuerpo esté listo* ni la calma ba regresado a mi corazón* pero siento 
que es mi deber hablan Es mi obligación que usted sepa la verdad ahora mismo. 

—Le recuerdo que estamos verificando, también* su salud mental y estas declaraciones 
están siendo grabadas*.. 

—Lo sé. Por mi salud mental no se preocupe, pues desafortunadamente sigo cuerdo y recordando 
con total nitidez* Lo que decidan mis superiores me tiene sin cuidado. El Seiior es mi supremo 
juez* El sabe que digo la verdad* 

— Padre, rechace la soberbia. 

—Rechazo su miopía* Usted olvida quién soy. Le recuerdo que no ha existido en esta fraternidad 

alguien mas racional y amante del conocimiento* Soy' su superior. Ahora escuche, grabe y retírese 

a donde sus amos. Lo vi* Vi a ese engendro y ahora se que el mal existe no como ausencia de Dios, 

sino como presencia viva de Belcebu, quien tiene mil caras. Lo encontré en un camino en las 

afueras de Ibagué. Estaba llorando, entre un atadito de ropa vieja* Sonaba como un niño 

indefenso, que hubiera perdido a su madre. En realidad había perdido a Dios* Ese engendro 

era el mal* Me miró cuando le busqué la cara. Me sonrió y mostró unos dientes filudos de bestia. 

No hizo nada más durante un tiempo que yo sentí como mil anos. Esperó a que yo dudara de 

mis sentidos y luego hasta de mi fe. Se rió con una risa satánica y macabra y me invitó a ser 

inmensamente rico. Incluso habló de inmortalidad y de placeres de la carne. Ante mi silencio 
* 

me mordió con saña esta mano que usted ve vendada y que vuelve a sangrar todos los días a 
las doce de la noche* Oré y perdí el conocimiento* Ahora salgo a la calle con miedo y tengo 
que contar mi historia a jovencitos incrédulos e ingenuos como usted. Dígales que no me 
retracto y que asumo las consecuencias de mi declaración. Es mi deber para con la verdad* 

—Recuerde, la verdad cambia con ios años y con las palabras. Aun está a tiempo de retractarse 
y de olvidar lo sucedido. 

— Jovencito, llegará el día en que comprenda que hay cosas imposibles de olvidar. Si las 
borramos de nuestra mente, ya no somos los mismos* Nos convertimos en sombras”. 
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7*1 CHA TECNICA % 


CLASE: espanto. 


LOCALIZACION: Occidente de Antiüquia y 

ALREDEDORES DEL SOCORRO (SANTANDER), 


■ ■ 


TAMANO:t f 70 m. 

HÁBITAT: CAMINOS DE ZONAS RURALES. 


PODERES: asusta a los caminantes y a aque 

LLOS HOMBRES QUE HAN COMETIDO VIOLACIONES. 


CARACTERISTICAS FISICAS: su figura es la 

DE UNA MUJER LANGUIDA Y DE FORMAS DELICADAS. 

% Tiste trapos largos y roídos, que solo dejan 

VER SUS MANOS Y PIES DESCALZOS, SU CABELLERA, 
DESORDENADA Y SUCIA, CUBRE TODA SU CARA Y LE 
CUELGA HASTA L ACINTURA. ^ En VIDA, ESTA MUJER 
TUVO UN HERMOSISIMO ROSTRO. 


as 


$4t oip&cía ei UomenA % f pma ei pú&z coda campanada am iai ¿deai <^ue ¿naHdm¿¿e r ., 


HY 



La cabellona 

Goda. hallada enbie ¿úd papeles del médica Baáiico GucAoo, 

eag&Umeuloó <jue Jiealíyi. SI doctor Guenao ^aUecié- eu un 

en donde fus mtennado tnai p4&deu¿a& dútlomai de una 


Frontino, 28 de, junio dé* Í971 

Recordado doctor Cuervo: 

La, ínsita, hace una, semana- de- un- puente afectado por unco intromisión sobrenoche- 
mí w, su aura* me ha, convencido de íce ventaja que supone Uc manipulación enerve* 
tica, que usted promueve. El sujeto, un campesino de Frontino, acudió a, mi 
desesperado trac consultar sin éxito varios módicos, psicólogos y siquiatras, Estos espe- 
cialistas te diagnosticaron un desorden nervioso, debido, según ellos, cu un intenso sen* 
timiento de culpa* El campesino me insistió, sinembargo, que *no sufría de nada- de 
eso”, y que simplemente le tenía, pánico oí espectro de “uno, mujer tocay peluda que 
se le aparecía, en cercamos a,su,finccu Bajo ia, Luz de mi proyector KirUan, procedí 
entonces a, analizar su, bioplaswjp descubriendo una, inmensa, mancha, enelaursude 
su, cabeza* Me animba, barrer esta, oscuridad soltando sobre ella, una, descarga, de mi 
bisturí, lumínico, ¿o e¡ue provocó que la, sombra, se desparramara, como humo en el 
aire de mb consultorio . Tras apagar mí proyector, el paciente declaró sentir una, 
inmensa, calma, y se despidió agradecido , Empecó entonces a, tomar algunas notas 
sobre este extraño caso, cuando sentí un ruido de pisadas a, pocos metros de mi, escri- 
torio. Sabía, que estaba, completamente solo y, estremeciéndome^ levanté, la mirada* 
Entonces vi tonel corazón paralizado, a, la, mismísima, enfermedad que acababa, de 
extraer \ Con mis manos temblorosas, me froté rabiosamente los párpados, esperanzado 
en que fuera, una, ilusión pero ella, continuó ahí, con su, cuerpo traslucido de mujer, 
cubierto de la, cintura, hasta, los píes por retáseos de costales \ El resto de su, figura, era, 
imposible de observar, oculta, coma estaba, por un confuso halo amarillento. De pronto, 
la, aparición se aproximó y, con la, mayor naturalidad p&sé a, través de mi escritorio. 
Mis ojos horrorizados pudieron apreciar entonces, con toda, claridad l& masa, etérea, 
que, cubría, la, mitad superior de su, cuerpo. Le aseguro que, jamas he sufrido un esca- 
lofrío igual al que experimenté frente a, esta, macabra inmundicia* Era, una, repug- 
nante montana, de pelo color castaño, que cala, hasta, su, cintura^ trenzada, en una, 
babel de nudos y pegotes, acumulados desde tiempos inmemoriales, gracias a, su, mag- 
nífico descubrimiento, mí, querido doctor, había, atrapado en mi consultorio a. La, 
Cabellona, un espectro que aterroriza, a, los caminantes y se ensaña, especialmente con 
los violadores. Ahora, ella, es una, presencia, asidua, en mi lugar de trabajo. 


Cordialmentfy 

Doctor Juan Segismundo Fraude 
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Bdla fdo eabtana, tomada 
con el método Kidicm, 


enduú4pecto uidual. 

Gdla imagen pmdma 
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f deja de lado ¿o afánenle, 
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El Patona 


Sn medio de un oendaeaL de mítica^ el pMiádko "SI Máimpa , de afrete, 
a p?t&ie*t¿QA una needloián del a/Mado eicnto f 

e w4M¿tkpd&i qaájdco Gamd GJuavuí en Í9S6, 


EL SÁTRAPA 

Precio: 500 pesos --Bogotá, 29 de junio de 1986 | Año 2- N° 666 

¿Un Pie Grande asesino? 

MACABRO: PRESUNTO SASQUATCH COLOMBIANO MA'I'A A TRES ECOLOGISTAS 

Científicos afirman que sangriento hallazgo en Antioquia habría 
sido obra de un misterioso homínido con grandes pies. Campesinos 
rechazan la versión v alertan a los visitantes. 


CAM1LCUARSUL 
Corresponsal de EL SÁTRAPA 

MEDELLÍN, 28 de junio. El hallazgo, hace una 
semana, de tres cadáveres en una zona montañosa de 
Antioquia parece ser la primera prueba de la existen* 
cía en tierras tropicales del Pie Grande, el célebre 
monstruo de las montañas de Norteamérica. 

Los tres ecologistas asesinados fueron hallados en 
una trocha, en la cordillera Occidental, por Elias 
Pérez, agricultor de la región. “Estaban mutilados 
horriblemente. Les habían quitado las piernas de las 
rodillas para abajo”, declara Elias visiblemente 
nervioso, quien además asegura que aquel corte tan 
preciso sólo pudo realizarlo alguien muy diestro con 
el hacha, "Esto no fue hecho por un hombre", 
sostiene por su parte el profesor Armando Bulla, uno 
de los organizadores de la expedición científica. "El 
lugar del crimen estaba cubierto por las huellas de un 
primate. El tamaño de sus pies indica que se trata de 
un animal gigante, quizá dos veces más alto que un 
ser humano Memos cotejado estas huellas con 
muestras enviadas de Estados Unidos y, no hay duda, 
estamos frente a una variedad del famoso Pie 
Grande", añade Bulla con cierta excitación. 

Un' monstruo del primer mundo 

El profesor Bulla afirma: "Creo que estamos en 
vísperas de un evento histórico. De capturar a este 
sasquatch no tendremos ya nada que envidiarle a los 
países del primer mundo en materia de hallazgos 
asombrosos", declara orgul lesamente Bulla, quien 
por momentos parece olvidar ©l horrendo crimen que 
se cometió. 

¿Espanto subdesarrollado? 

Estas pruebas no parecen producir efecto alguno en 
los Labriegos de la zona, quienes, sin embargo, 
ofrecen una versión de los hechos igualmente 


insólita "Yo jamás dije que hubiera sido un hombre. 
Sólo dije que el crimen había sido cometido con un 
hacha", aclara Elias, Tan enigmática afirmación ha 
encontrado eco en muchos de sus paisanos, quienes 
han desempolvado sus viejas tradiciones para lanzar 
las más inquietantes advertencias, "¡Qué Pie Grande 
ni qué sascach”, protesta don Tremebundo, el 
hombre más anciano de la vereda, "yo de esos 
doctores me saldría ya mismito del monte. Un gorila 
enfurecido se liquida a escopetazos, pero con El 
Patón no hay nada que pueda hacerse". En efecto, los 
campesinos sostienen que la masacre fue obra de El 
Patón, un espanto invisible al que sólo se le ven sus 
descomunales pies. "No suele ser peligroso, aunque 
anda atormentado, y nadie debe molestarlo. Eso 
deberían saberlo los turistas que vengan por acá", 
sostiene Berta Bueno, maestra de escuela, quien 
además nos dio su explicación de los hechos: "Se la 
pasa tumbando el monte con su hacha, y a lo mejor 
esos pobres muchachos se indignaron por eso y lo 
provocaron”. 

El horror anda suelto 

Las últimas confesiones de Elias Pérez extienden 
sobre el caso un escalofriante manto de incertidutn* 
bre: “No soy supersticioso, pero eso no era un 
animal Lo digo porque aún estaba ahí cuando 
llegué. Lo oí rasgar el viento, mientras los árboles 
caían como espigas alrededor. No imagino la impo- 
tencia de esos tres, viendo cómo los rebanaba una 
cuchilla invisible. Yo mismo me quedé paralizado un 
rato, sin saber dónde me iba a dar un hachazo. Sus 
píes si parecen de simio, pero es porque el pelo 1c 
creció entre el cuero roto de sus botas. Yo creo que 
esos pies están hinchados de tanto caminar. Así de 
viejos y horribles son”. 








Jto¿ documento^ de identidad 
don ¿oda la que queda de 
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LAM. 36 


íFlCHA T ECN ICA y 

CLASE: espectro. 
LOCALIZACION: Antioquía, 


HABITAT: les gusta estar en las 

CASONAS VrEJASj LOS CALLEJONES Y LOS 
PASADIZOS SECRETOS DE LAS ANTIGUAS 
MANSIONES. 

PODERES: reveladoras de secretos, 

IN VISIBILIDAD. 

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS: duen- 

DECILLOS SIN FORM A Y TAMAÑO DEFINIDOS. 

^ Se les reconoce por sus travesuras 

v ar\o fnji Trortí"» I a ir.TTm V STIAVTt QUE 
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M $1 kaJdan ai oído f md dicen* codal fy-te mtedísia ca&eja dolo de aheida a ImacjdnuA... 








Las Ilusiones 

Apanl-eí- Je la Im^najfía de la aicaldeda deMan^udÜm, Mmdja Pételo-, m ¡ai cuoled, 
la nedpeiada ianefómaedlne nepene expenieMCdad. ajenad a du ¿Jda pai¿Uca t peno 
fue neéuUaM ¡tañíanle neaelaaonad acenca de la enUdíencia de eníidadeá ioítAenaíunalei 
&t la lüe-ja cadena donde ban¿cnAn¿á du út^ancia. 

“Mi infancia la viví en una casa vieja, propiedad de mis abuelos, que a su vez la habían 
heredado de sus abuelos; contaba como con cien años de existencia* Tenía muchas puertas 
pero pocas ventanas. Las habitaciones eran muy grandes y distantes unas de otras; se 
comunicaban por pasadizos y corredores estrechos, iluminados apenas por unos hilillos de 
luz que entraban por la parte alta de las paredes. En las noches de luna, llena la luz se metía 
por entre las vigas y proyectaba enormes sombras que develaban los seres invisibles que 
la habitaban. Las primeras sombras aparecieron en 1867, una noche en que mi abuela corría 
al jardín para satisfacer sus necesidades. Llevaba una vela y se apagó con una suave ventisca 
que corrió por el pasillo, murmurando palabras extrañas, como en otra lengua; mi abuela 
no pudo llegar a su destino, sino que se devolvió asustada a despertar al abuelo, pero él no 
le hizo caso. Poco apoco las presencias se hicieron más fuertes. Se escuchaban ruidos por 
todas partes, las cosas cambiaban de lugar sin que alguien las moviera y los cuadros de las 
escaleras siempre estaban torcidos. En mi infancia algunas veces vi moverse las cosas de mi 
habitación, casi siempre mis juguetes favoritos aparecían cu otra parce. Pocas veces vi 
sombras, pero recuerdo haber escuchado cuchicheos, como zumbidos de abejas en mis oídos, 
que me decían cómo hacerle trampa a mis padres para no comer o no obedecerles. Por eso 
mís padres decidieron abandonar la casa* 

Había olvidado este pasaje de mi historia; pero hoy, nuevamente aquí, después de +0 años, 
vuelvo a recordarla, pues siguen vivas. Esta vieja casona ha sido su refugio. Siguen rondando 
los pasillos, atravesando las paredes, diciendo cosas y cambiando todo de lugar; siguen 
haciendo travesuras y asustando a los niños; se ríen burlonas por toda la casa, retando la 
salud mental de los habitantes* Ya no me asustan, ahora convivo con ellas, ahora sé que se 
llaman Las Ilusiones, son suaves murmullos que nos dicen cosas y, a veces, nos hacen 
travesuras; se parecen a mis sueños”* 
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LA VI- 3 



Jki paáajmoé, de eáie ion ¿al almai <$m m 


El Bus Fantasmú-j 

. i texto que dé tAanómÜm a áfrtlinuacién ^ue tomada de, un pedazo de papel en muy mal adiado 
.¿Me ¿alto didpa/iado pon, una de, loó* oentanad del Bud ^tantadma en el momento en el t^ue pódala 
pfri ¿u lado el tteluculo de Mañatal Mofante. SI (Indine demomloqo ¿o doná a ¿a medente 
utoediiyaciéñ, htepe de ¿nanícidlinte-con ¿urna ddpcnilad. 


■"Estoy pidiendo ayuda. Aun hay esperanza. Me resta esperar Ja generosidad divina y que este 
tormento llegue a su fin. Escribo esta carta destinada a quien la Providencia le permita leerme, para 
contar mi historia y dar un ejemplo de lo que debemos evitar hacer mientras la vida esta en nosotros* 
También redacto esta pagina porque la Providencia ha permitido que aparezca una hoja en blanco al 
lado mío. En todos estos años jamás la había visto* Apareció también un esfero brillante y plateado. 

El mensaje, para mí, estaba claro; debería escribirle al mundo exterior* El mensaje para los seres 
humanos no estaba tan claro. ¿Que decirles? ¿Como narrarles lo que nunca han visto y tal vez no 
crean que es postble? ¿Como prevenirlos contra lo que es más poderoso que todos ellos juntos? 
Finalmente entendí que habia unas causas claras por las cuales yo había llegado a ser un pasajero 
de este bus maldito. Eran las mismas de tantas almas en pena que recorren esta realidad sufriendo 
y dañando, capturando almas para la oscuridad. Estoy aquí porque me equivoque. Porque actué 
mal. Porque olvidé la bondad. Porque construí castillos de cosas y cosas que se derrumbaron con mi 
muerte* Porque gaste más tiempo destruyendo a quienes me rodeaban que ayudando o dando amor* 
Creí qlie los Fantasmas del mundo eran verdad, creí que el dinero podría comprarme alegría, pero 
me equivoque y ahora soy un fantasma rodeado de fantasmas que escribe en la noche, a escondidas 
de los demás engendros, para que alguien que no conoce no cometa los mismos errores* No sé muy 
bien que es lo que hay que hacer para no caer nunca en esta oscuridad y en esta angustia, pero sé que 
el amor es algo que no va a entrar nunca por la puerta de este bus. La inocencia tampoco está 
invitada a este desfile eterno de horrores y angustias. La risa tampoco tiene aquí un tugar* Aquí se 
escuchan carcajadas de hiena, no sonrisas de alegría. Aquí se ríen los dientes filudos y no el alma. 
Espero que estas sombras malignas no me impidan enviar este mensaje, y creo que la Providencia 
continuara ayudándome a cumplir mi misión* Lo digo porque hay un segundo mensaje en mi 
escrito* Es una clave que sale de la entraña misma del Bus Fantasma y que puede ser definitiva para 
acabar con este desále oscuro en las carreteras, con esta maldición rodante: el conductor del bus. 

No hay conductor. No es dirigido por algo invisible, simplemente no hay conductor y el día en que 
algún mortal se atreva a subir a este vehículo, traspase la barrera de huesos con colgajos de carne 
podrida, empuje a un lado este montón de deshechos semi humanos, y tome el timón y conduzca 
despacio hasta el primer camposanto y estacione el vehículo en la entrada y descienda, entonces, 
y sólo entonces, las puertas del cementerio se abrirán solas y el Bus Fantasma entrará mientras ios 
quejidos de todos los demonios llenan la noche* Al día siguiente no quedará una sola huella de este 
vehículo y las almas que lo habitarnos encontrarán la paz o el definitivo infierno. Que este mensaje 
llegue a manos justas, a manos sabias * 11 
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Autónoma 
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Jlod pocod dolnexmnen- 
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?¡ICHA TECNICA * 


CLASE: ESPECTRO colectivo. 

LOCALIZACIÓN: Antioquia, Viejo Caldas y 
Toltma* 

HÁBITAT: antiguos caminos de zonas rurales. 
TAMAÑO: similar al de las barbacoas que 

UTILIZAN LOS CAMPESINOS PARA TRANSPORTAR A 
SUS MUERTOS Y ENFERMOS, 

PODERES: asusta a los caminantes , en días 

DE PAGA O MERCADO, ESPECIALMENTE A LOS AVAROS 
Y A LOS LADRONES Y ASESINOS. 

CARACTERISTICAS FÍSICAS: es una caravana 

MORTUORIA, FORMADA POR CUATRO FANTASMAS 
VESTIDOS DE PAISANO, CON CALAVERAS EN LUGAR 
DE ROSTROS, LOS CUATROS CARGAN UNA CAMILLA 
DE GUADUA, CUBIERTA CON UN TOLDO, EN DONDE 
YACE UN DIFUNTO QUE PRODUCE ESCALOFRIANTES 
GEMIDOS. ^ La PROCESIÓN ES iluminada POR CUA- 
TRO CIRIOS, SITUADOS EN LAS CUATROS ESQUINAS 
DELA CAMILLA. 




La Barbacoa del Muerto 

^ £ l deiqanAúdab ¿¿¿Umonia del olma de- /¡náelma Santamaría, q¿ue+t pee at/puna vej- un opulento 
liaeendadcK y* de ^euen íe predume ivop hace- pable del corteja de la ñaná&coa del Mueblo, condenado 
a oaqab im- deálino pon loé* caminad polomle^ilaé- de mteália paúL £ad- pah&baí de edte edpecíno 
ahbmeédüÁ^ pmon repeüdaé dmanle un pmhmqada edlado delbamepab la médium Sana Luíina. 

“A veces me quedo medio dormido e imagino que por fin be llegado a Santa Rita* Sueño 
entonces con días soleados y con el perfume refrescante que bajaba de las montañas de mi 
hacienda El DoradaL Otras veces cierro mis párpados, e imagino que los altos y valles de este 
camino son solo una tortuosa pesadilla que circunda mi cerebro* Pero al abrir mis ojos siempre 
me recibe esta pequeña estancia, bañada por una luz de cirio, temblorosa y crepuscular. Y toda 
esperanza se desvanece, cuando observo las macabras siluetas a través del pálido toldo que cubre 
este infierno ambulante. Entonces se apodera de mí la desesperación, y maldigo sin descanso mi 
avaricia, con ia que produje infinitos pesares entre tanta familia de difunto. Maldigo los fajos de 
billetes que dejé podrir entre las paredes de mi casona, mientras las viudas y huérfanos se 
humillaban mendigando en la puerta de mi hacienda, con la esperanza de enterrar dignamente 
a sus seres queridos* Y no puedo evitar pedir a gritos un poco de perdón, cuando oigo ios 
balbuceos y gritos de los caminantes, aterrados seguro por la visión de las calaveras que llevan 
por rostro mis cuatro porteadores* Y entonces me es imposible no aterrarme de mí mismo, 
cuando oigo los pasos de esos pobres cristianos que se alejan corriendo, mientras aúllan que han 
visto a la barbacoa* Y me aterro porque así recuerdo que no estoy vivo y que a pesar de ello mi 
conciencia sigue ahí, atormentándome y reavivando mi dolor. Porque sé que no es un sueño 
el recuerdo de los ladrones tasajeando brutalmente mi cuerpo a machetazos, tras lograr quitarme 
apenas unas pocas monedas y desquitándose quizá por todo el daño que causó en el pueblo mi 
ambición. Porque sé que fue real aquella noche en que, enloquecido por las heridas, me decidí 
a rematar mi cuerpo, estrellándolo una y otra vez contra las filosas paredes de la cordillera* 

Y así comprendo que debo resignarme a convivir con esta doíorosa opresión, que me ha 
paralizado como un rayo, y que sienta como un bulto de piedras en mi pecho. Así comprendo 
que debo aceptar que ya no tengo cuerpo, porque mi cadáver yace insepulto, con alguna mueca 
absurda, en el fondo de un precipicio. Que mi alma no podrá moverse un poco siquiera, para 
hallar algo de comodidad sobre esta dura camilla de guaduas. Comprendo así, en últimas, 
que esta muerte en vida se extenderá por toda la eternidad, y que yo, 'Anselmo Santamaría, hace 
tiempo dejé de ser el hacendado más poderoso y odiado de la región, para convertirme 
en el peor horror del camino de Santa Rita”* 


eadualtdad am el Unte de una ámcdla edma/ta de mana í 
paÁo del cortejo de la Barbacoa del Mueblé. SI pbedíüjJodo 
iiá áuA i 



/¡n4ebm Santamaría, pr&ta- 
qonlda de uuedíba kéétobia, 
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3 untvwsídAd 
Autónoma 
| I tí* Colombia 


78 




LWI -+0 


Ficha técnica ? 






CLASE: espanto. 

LOCALIZACIÓN: Tolima Grande y Antiqqüia. 




ALIMENTACION: el terrorífico recuerdo 

QUE DEJA ENTRE SUS VÍCTIMAS LA MANTIENE VIVA. 

^ Nuestra memoria es su aumento. 






HABITAT: calles y caminos. 


TAMAÑO: i, so m de altura. 


PODERES: persigue a los borrachos y a los 

JOVENCITOS QUE EMPIEZAN A FUMAR. ^ A ESTAS 
VÍCTIMAS LES HACE SENTIR HIELO EN LAS VENAS 


Y LES ERIZA LOS CUELLOS. ^ A LOS BORRACHOS 
LOS ESPANTA DICIENDOLESI “SI TE ALCANZO, TE 


LO PONGO”. c ¥ NO HAY TESTIMONIOS DE SOBRE- 
VIVIENTES A LOS que El Sombreron les haya 
PUESTO SU INMENSO SOMBRERO, 


CARACTERISTICAS FISICAS: es un ser 

ATEMORIZANTE, CON UN SOMBRERO NEGRO GI- 
GANTE QUE LE CUBRE DESDE LA CABEZA HASTA 
LAS PANTORRILLAS. ^ LLEVA GRUESAS Y PESADAS 
CADENAS Y DOS PERROS ENORMES. "JT LO SIGUEN 
FUERTES VIENTOS Y HURACANES. 


CONTRAS: no se le conocen contras efec- 
tivas DIFERENTES A LA SOBRIEDAD Y AL ALEJARSE 
DE LOS VICIOS. 




'.ir*. L 5 




Si h alcwpp', h l& pimffr . . . 




El SombrerórL^ 

3 w¿a nmiltida paé tm qstupe de alaaháücaé anámmoé, en el meé de aJvuí de 2004 , en la cual un 
^duA& nuemlAe mplica loé naqaneé que la llevan a abandonan el mc¿a que nubla la Aamn q kace 
Géd&i la danq^e en loé venad*. 5lé Mueva la deMenaluaal hace pAedenda en la tuda cotidiana. 

“Necesito con urgencia la ayuda de ustedes. Jamás pensé en solicitarla. Para mi, beber ha sido 
lo mejor de mi vida. No tengo, por supuesto, lo que las personas llaman una vida feliz. 

No hago nada de lo que me sienta orgulloso. No tengo familia. No dejé semilla en esta vida. 

No me amo nunca una mujer. No me creo acompañado por Dios en mis caminos y en mis 
decisiones. No tengo, ni siquiera , la fortuna de sentir grandes tristezas. Voy por la vida como 
un fantasma de carne y hueso que no asusta a nadie excepto a mí mismo. Mi trabajo me 
da igual. Mi futuro se parece tanto a mi pasado y a mi presente, que creo que es un despilfarro 
saber el año y el mes en que vivo o gastar mi dinero en un reloj. MÍ única emoción es la 
quincena y recibir mi sueldo. Entonces, después de ir al banco y soportar con impaciencia una 
larga, larguísima fila de desesperados parecidos a mí, recibo mis billetes, mi salario, mi 
fuerza, mí pasaporte para caminar por la ciudad y disfrutar de sus placeres de Babilonia con 
luces de neón. No voy a prostíbulos ni juego mi dinero. Escucho música triste y hablo de 
ví^as que no he vivido. Me rodeo de desconocidos a los que pueda contarles mis mentiras y a 
los que no les escucho las suyas. Bebo. Bebo como si viviera desde niño en un desierto. Siento 
como recorre mis venas el alcohol y como va llegando algo de fingida y absurda emoción a 
mi corazón. El alcohol me destierra el aburrimiento y me da valor. Entonces canto y camino 
por las calles y siento que mientras ine tropiezo con las cosas y con las personas, soy el rey, el 
dueño del mundo. En una de esas noches de quincena tropecé con algo que me cambió la vida. 
Espero que no crean que fue fruto del alcohol. Tengo en mi poder una cadena que llevaré 
de prueba definitiva si deciden admitirme. Ese algo que encontré, tenía un sombrero que le 
cubría el cuerpo entero. Lo acompañaban dos perros gigantescos que no hacían ruido. Me dijo* 
que me pondría su sombrero y que, entonces, sabría lo que es el dolor. Sentí el terror más 
profundo de mi vida y, poco antes de que esa sombra me pusiera en mi frente su sombrero, 
juré no beber nunca más. Lo juré por el alma de mi madre. Entonces desapareció y dejó 
rebotando sobre la acera, con un suave tintineo, la cadena que tengo en mis manos, forjada 
en un metal desconocido y que llevaré el próximo lunes si ustedes deciden admitirme. 

Espero, ansioso, su respuesta”. 



Cále eé eí medaUon del 
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íFlCHA TECNICA ■? 


CLASE; espíritu maligno 

LOCALIZACION: Antiocjuia, Viejo Caldas y To- 

LIMA. 

i 

HABITAT: antiguos caminos de zonas rurales, 

f 

ALIMENTACION: el temor y el dolor de fa~ 

MI LIAS Y POBLACIONES ES EL ALIMENTO qUE MAN- 
TIENE VIVO A ESTE SER DEL MAS ALLA. 


PODERES: el poder de este espíritu maligno es 

POCO DESEADO POR LOS SERES HUMANOS, SE TRATA 
DE LA VISION PREMONITORIA DE TRAGEDIAS FUTURAS 
O INMEDIATAS, CUANDO UNA PERSONA ESCUCHA 
SUS TETRICOS GRAZNIDOS, EL SILBADOR LE OTORGA 
LAS VISIONES SOBRE LAS DESGRACIAS PERSONALES Y 
HUMANAS VENIDERAS. 

CARACTERÍSTICAS FISICAS: El Silbador es 
el “Ave del Demonio” y “compañero habitual 

DE LAS BRUJAS”, POR SU SILBIDO DESAGRADABLE 
TAMBIEN ES CONOCIDO COMO EL “PÁJARO DE,L MAL 
AGÜERO”, '¡f ES INVISIBLE, NO TIENE FORMA FISICA. 


Jo Jst -%ema &i¿ÓG i&¿ Itómlvi&l, luetjA de ¿ai üitejide ¿uettett e¿ Júlm- y- la mu&de<, . . 


si 


/Irtí&í Je eá<MckaA¡a la 





El Silbador 


C&K 


£a ddfuéeuJé el la nmmaán de uml hechei %ue de 
pe?t& %ue Uemw un onÁtj&n dokwi&im&l. £¿ neemnío el 
hídian4aám f pUcióúda, ¿cutido en pia^meniól del dimió de SddMecdó 



V'ÜúMO,. 


Los habitantes de Dodó y Río Relio, desaparecidas poblaciones de lo que fuera el Tolima Grande, 
habían olvidado el motivo de su desprecio mutuo y casi natural. Una vieja pelea habla pasado 
de una generación a otra transformándose en odio. Después de cincuenta años de conflictos los 
dodeños y riobellenses decidieron dar fin a los viejos malentendidos, deseaban la paz. 

Pocas personas habían logrado reducir las agresiones entre Río Bello y Dodó como Edilberto 
Tria na, quien, poco a poco, fue relacionando a los habitantes de uno y otro lugar. Edilberto era 
un campesino generoso, justo y empeñado en acabar con la pelea sin sentido en la que estaban 
comprometidas ambas poblaciones. Era un triunfo haber logrado acordar una reunión en un 
sitio neutro, para lo que se escogió la finca El Refugio, propiedad de Triana. 

El día del encuentro fue el 26 junio de 1950. Era un domingo y prometía estar soleado. Cuentan 
que unas quinientas personas se encontraban reunidas en un amplio terreno, ubicadas en sus 
mesas, era un desayuno colectivo que menguaría las tensiones entre las partes. 

Para el medio día, lo que se había planeado como una conciliación entre oponentes parecía el 
encuentro de viejos amigos. Habían descubierto que tenían más cosas en común que diferencias. 
Los niños y mujeres de ambos pueblos jugaban, cantaban y compartían la comida producto de su 
trabajo. Por su parte, Edilberto se encontraba junto a los hombres de Río Bello y Dodó, quienes se 
disponían a sellar el acuerdo de paz. 

Repentinamente un sonido desagradable, entre chillido y silbido, invadió los terrenos de la finca. 
Edilberto Triana recuerda en su diario: 

“Los niños pararon de jugar y taparon con fuerza sus oídos, mientras las mujeres corrían 
temerosas por el campo. Vi cómo los rostros de los hombres se transformaron, movidos por una 
Fuerza externa, superior a ellos. Algunos se armaron con gruesos troncos de madera con los que 
golpeaban indiscriminadamente a mujeres 5 desconocidos y familiares. Otros hombres buscaban, 
en sus alforjas, navajas y machete”. 

Así describe Triana la escena después de que el Silbador se presentó: 

“Los malos presagios y la realidad parecían mezclarse. Nadie recuerda cuándo empezaron las 
terribles visiones que empujaban al delirio. Vi cómo rodaban cabezas sobre el prado verde de mi 
finca, mientras el Silbador agudizaba sus chillidos como en una danza mortal. Nunca vi al ave 
silbadora, pero por momentos su sombra se proyectaba desde el cielo, cruzaba sobre los cuerpos 
inertes. Los hombres asesinaban a sus propios hijos, a sus esposas. Perdimos el control; el 
graznido de El Silbador nos transformó en bestias que arremetían contra todo y todos”. 

Después del trágico 26 de junio ambas poblaciones quedaron desoladas, ios pocos sobrevivientes 
prefirieron colonizar otras tierras y alejarse de la horripilante posesión que El Silbador había 
logrado en las mentes y corazones humanos. Edilberto Triana, después de la masacre de 
El Refugio, se retiró a un monasterio, lugar donde pasó sus últimos días y donde fueron 
encontrados algunos fragmentos de su diario. 
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Ficha técnica * 


CLASE: espectro. 

LOCALIZACION: Antiqquia y el Viejo Caldas, 

HABITAT: calles de ciudades y pueblos, H 
Caminos veredales. 

TAMAÑO: t*90 m* aunque puede estirar su cuer- 
po POR VARIOS METROS MAS. 

PODERES: atrae con miradas coquetas a los 

CAMINANTES* A LOS BORRACHOS Y A LOS MUJERIEGOS* 
PARA LUEGO ASUSTARLOS ALARGANDO INCREIBLE- 
MENTE SUS EXTREMIDADES O TODO SU CUERPO. 

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS: es una mujer 

ALTA* ELEGANTE Y MUY HERMOSA, ^ VjSTE ENAGUAS 
O UN LARGO VESTIDO BLANCO* QUE CRUJE AL CAMI- 
NAR* POR ESTAR RECIÉN PLANCHADO. ^ Sü CUERPO 
ESTIR’ADO SE BAMBOLEA COMO UN JUNCO MECIDO 
POR EL VIENTO, 


Cita mujeA Uocb tgus lú¿ i& cuabh da tfaípe ^ pa4a iéemfí^ 




Mana La Larg 
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PftfitJUÍ DI BERRÍfl, MiBIILÍn, COLOMBIA 


Medellín, de enero 

Quf hubo. f sta ciudad es el parteo- Las paisas son mujeres 
hemos limas Tienen unos rostros angelicales , y un acento cantadito 
que pone a volar la imaginación. He ertoy quedando rn el centro, 
donde la mamá de Mercedes Zuláibar. A propósito, ayer salinos 
a rumbear con sus hermanas Son tojas muy aleares, amables 
y hermosísimas. Un verdadero encango. Pero nada roño la mujer 
que vimos al salir del bar. Mercedes hasta se enfadó un poco. Me dijo 
que estaba borracho y que te me iban los ojos con cualquier escoba 
con patas. ¥0 no la describiría asi precisamente. Sólo la vi un momento 
cuando cruzó la calle y desapareció tras una esquina. Pero eso fue 
Suficiente. Qué porte, cielo santo, ■£" ra alta como una torre, 
y elefante y aqii como un gato. Lucía un primoroso vestido largo, 
tan planchadito que hasta alcancé a oír el rumor de la tela. A tí , 
toda de blanco, «e la maginé perfecta, de novia en mi mato monto. 
Creo que hasta me estaba coqueteando con su mirada. Hermano, 

( sta ciudad es el paraíso Debería pedir prestado algo de dinero 
venirse para acá. Aproveche que todavía quedan quince días 
para entrar a la universidad. 

Un saludo, Juan Galán. 
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£Í Pueblito Paisa, Medéllíñ, Colombia 


MWellín, ? de enero ‘ * 

t/a ne lo- crea si quiere! Sí, le confieso que desde que llegué he estado más. borracho que 
un cosaco, Wo tenemos gran cosa que hacer, y nos la hemos pasado en el bar Pero esto 
no fue cosa de tragos. Hasta la hermana menor de Mercedes la vio, y no toma ni una 
gota. Anteanoche me topé a esa mujer otra vez, ¿Se acuerda? Con la que me iba a 
caían Las Zuláibar y yo regresábamos del bar, cantando y riéndonos de estupideces. 

¥ entonces ella apareció en una esquina, caminando como si el viento la meciera Todos 
nos callamos cuando pasó por nuestro lado*. Me miró sonriendo, con ojitos juguetones. 
Hermano, ya le dije que era muy alta, V no Sabe cuánta Me pareció que me miraba 
desde las nubes, Mercedes y Sus hermanos te pusieron a gritar como histéricas. Yo, en 
cambio, eítaba como alelado y la seguí por varias cuadras, ^/o me daba cuenta de que 
su vestido resplandecía en la oscuridad, mi que todo en «Ha tenía algo sobrenatural. 
De repente se volteó y me gritó, pidiéndome un cigarrillo, Vo no acababa d* tacar m 
cajetilla, cuando ella me lo arrebató, £"sa mujer estaba a unos diez metros de mí , 
y con todo y eto, no tuvo ningún reparo en estirar su brazo hasta donde yo ettaba- 
La borrachera se me pasó de golpe. Y lancé un gemido, pensando que te me iba a salir 
el corazón, al ver cómo se estiraba y se estiraba, hasta que su cuello dobló la esquina 
y jaló el resto de su cuerpo, que entonces saltó to#eo un resorte. Luego corrí como un 
condenado hasta la cata. A la mamá de las Zuláibar no le cabía duda de que aquello 
había sido María La Larga, un eipantofemenino que aíorta a los donjuanes 
y borrachos. Wos dijo que mejor nos dedicáramos a montar en metro y a visitar museos, 
en vez de andar de borrachínes Fiero yo, compadre, ya tengo suficiente con lo que vi. 
Quiero ponerme a estudiar desde ya y olvidarme por un tiempo de mujeres y licor. 
Mañana me regresa a Bogotá, Mercedes viene conmigo; también esta harta de estas 
vacaciones. Hasta muy pronto. Juan Calan. 
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El Chenche.^ 


Cále nekda mamlmda eu uh jqctúffoama Je tma moja película, eu el deívdn del %al*& Muiama/^ 

peca ohIm de que ¿e pAadufena du cierne Je^imUaa, Si pmfeccmmlta, Simaa Gfoif, fmád, m Ulna 
J¿mimda f eéla /üdlatáa (que maicá lu juve*dwd f que, le él canuta Je ama fue delia iefuM. 



vid a* Lo cortijero una especie de 
curiosidad de 
El f^QÍ de este teatro es* 
ida. Estoy viejo y cansado* pero tambié n 
vida sencida* humilde y bueno, donde no he 
pero he gozado a borbotones de mucha dignidad 

m swjyiera termí né mi bachillerato, 
juventud rué preparó para vivir la Vida y para 
►es Implacables del destino. Sé del amor y de la muerte. 

Va soledad por más de 10 anos. Recuerdo con nitidez 
■asado no es una cinta vie^a placada de rayas y de ruidos 
visita como un amiao <iue se sienta en mi sala y <íue tiene 


Esto es lo ú meo ijue he escrito en mi 
testamento sencillo y claro* Espero ^ue alguien tenga Va 
revisar Vas cintas ijue van a vender o a queman 
también, el f inal de mi propia vii 
feliz y satisfecho con una 
derrochado dinero 

y honestidad. No soy doctor de nada, y 
pero lo ^ue viví en mi ji 

soportar los golpi 

He desayunado con 
mi infancia y mi pi 
No. El pasado me 

la facultad de la eterna juventud, ^ue siempre está f re 
Amé el cine más íjue a la vida misma y no lo lamento por 
pantalla fue real para mí y muchas de las cosas <jue viv 
^eAa se parecieron más a pesadillas <jue a Vivencias* Me 
reproches. \hví como «vAse y muero a mi hora y a mi ma 
contar una historia de las muchas <jue llenaron mi Vida, < 
fantástica ^ue parecerá una película, pero <^ue fue alg< 
porgue es asombrosa y porgue ensena mucho. So era joven y estaba 
en mi pueblo* Ibamos a nadar al Magdalena vanos muchachos. Luego de 
Unas horas de jugar y competir en el agua* nos tiramos sobre la orilla a 
hablar del futuro y de nuestros planes, So no tenía ninguno. Quería seguir 
en mi pueblo y no sonaba con nada en especial, pero mis amigos deseaban 
fortunas y automóviles y mujeres elegantes y enigmáticas. De repente 
el agua se agitó y un hombre muy alto de cabellos largos y barba salió 
a la superficie, caminó sobre el agua y se detuvo a pocos metros de 
nosotros. Dos de mis amigos huyeron como alma <jue lleva el diablo. Otro, 
el más joven, permaneció congelado como una estatua y Gerardo, el más 
bravucón y hablador del grupo, le preguntó qiue <juién era. El entraño 
hombre le djo <jue él podía darle oro y esmeraldas pero <pe tenía ^ue 
pedir el regalo con muchos deseos, tenía ^ue ver las joyas en su cabeza, 
tenía <jue anhelarlas con su corazón. A Gerardo se le facilitó el deseo 
parque ero un muchacho muy ambicioso. Pero cuando comenzó a dar gritos 
y a pedirle a El Chenche fdespués me enteré del nombre de ese espanto') 

^ue le regalara todas sus joyas. El Chenche se rió con moldad y le dja <¿ue 
lo siguiera hasta donde tenía sus tesoros. Gerardo se hundió en el agua 
y no volvió a salir sino hasta <jue su cuerpo hinchado y sus pulmones llenos 
de agua y sus ojos vidriosos, aparecieron f Votando sobre el río. Ese día 
comprendí ^ue la vida estaba llena de cosas asombrosas y <£ue no se podía 
Vivir con miedo eternamente como mi amigo ^ue <^uedó paralizado del 
terror y nunca se recobró, ni con una ambición desmedida <jue puede ser 
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‘Picha técnica * 


f ! 


CLASE: espanto. 


LOCALIZACION: Tolima Grande 


ALIMENTACION: devora a las personas adultas 

qüE SE ATREVEN A CONVERSAR CON EL. A LOS ÑIÑOS 
LES RESPETA LA VIDA Y, EN OCASIONE S, LES DA REGALOS. 

HABITAT: vive en las aceas del rio Magdalena. 


PODERES; es inmortal. ¥ Hipnotiza y ador- 
mece a sus victimas con el brillo de sus joyas. ^ 
Concede deseos. ^ Puede alterar las aguas del 
rio según su voluntad. ^ Se resiste a las oracio- 
nes Y A LAS CRUCES, 


CARACTERISTICAS FISICAS; se le conoce 

COMO UN HOMBRE MUY GRANDE, CON EL CABELLO 
LARGO Y LA BARBA ESPESA Y DESCUIDADA, TlENE 
LOS OJOS MUY NEGROS Y LA NARIZ AGUILENA. ^ SUS 
MANOS PRESENTAN DEDOS LARGOS CON UNAS AFI~ 

ladas, ^ Gusta de las joyas y usa narigueras y 

BRAZALETES DE ORO PURO. ^ SUS ALHAJAS INCLUYEN 
ESMERALDAS. 


CONTRAS: es inmune a muchas de las contras 

MAS TRADICIONALES, PERO SI NO SE TIENE AVARICIA 
NI MALDAD EN EL CORAZON, ES POSIBLE ESCAPAR DE 
SU EMBRUJO. 



U M . 44 


87 



T^ICHA TECNICA * 


CLASE: ESPANTO COLECTIVO -ESPIRITUS burlones, 

LOCALIZACION: se han visto en Antioqui a, Cun Dinamarca 
v el Tqlima Grande. ¥ Algunas descripciones de apariciones en 

EL DEPARTAMENTO DE N ARlÑO COINCIDEN CON LAS CAR ACTERISTIC AS 
DE ESTOS ESPANTOS GRACIOSOS E INFANTILES. 

HA B HAT: RECORREN LOS caminos y carreteras pidiendo limosna 

Y BROMEANDO CON LOS VIAJEROS. 

i 

ALIMENTACION: viven de las monedas que se les regalan. No 

COMPRAN VIVERES, SINO QUE LAS MONEDAS SON, EN Sí MISMAS, SU 
ALIMENTO, Las MUERDEN COMO SI FUERAN DE CHOCOLATE Y LAS 
CONSIDERAN TODO UN MANJAR, 

PODERES: APARECEN Y DESAPARECEN A VOLUNTAD,^ PUEDEN CURAR 
LA FATIGA CON UN ROCE DE SUS DEDOS EN NUESTRA FRENTE HUMANA. ^ 

Transmiten una alegría contagiosa que puede durar varios meses 

DESPUES DE PRODUCIRSE EL ENCUENTRO, ^ EN OCASIONES DEJAN MONE- 
DAS DE ESCASA DENOMINACION PERO DE GRAN ANTIGÜEDAD Y VALOR EN 
LOS BOLSILLOS DE LOS VIAJEROS QUE HAN SIDO GENEROSOS CON ELLOS. 

CAIIACTERÍSTICAS FISICAS: los Meneses son un grupo de 

NIÑOS, CON CALZONES ANTIGUOS Y CAMISAS BLANCAS, QUE APARE- 
CEN DE REPENTE EN LOS CAMINOS Y RODEAN Y ASEDIAN AL VIAJERO 
PIDIENDOLE LIMOSNA Y HACIENDOLE BROMAS. 

CONTRAS: la generosidad. ^ El viajero generoso encuentra en 

ELLOS UNA COMPAÑÍA ENCANTADORA O UNA INESPERADA RIQUEZA. 


£*tam¿AaA si alma ds mt hu la && si mái qnatfde ¿sáma futéds deÁm& immum .. 





Los Meneses 
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Soy un vagabundo y un /viador Ña el en Anserma y he recorrido casi lodos 
/os cominos de Colombio. Mi palria es el polvo y mi hondero eí so! de / 
mediodía* Ño reconozco ninguna ley humana y voy cominondo y cominondo 
deirá s de a/50 goe no conozco lodoso. Ño sé mi /y bien hocio dónde se 
dirigen mis pasos, pero lo que sí len$o muy cloro es de qué esloy estopondo. 
Huyo, asuslado y asqueado, de lo mo/dod humana. Ve la crueldad. Ve /o 
-Folio de risos y lernvra, Comino hoce años, desde que ero un muchacho, 
poro no lener g ye ser un adu/lo de /os mochos que recorrían los calles de 
mi pueblo con lo coro lorcida y serio como si l\ /vieron dolor de es lómalo o 
como si su novio se hubiera Fufado con el den lisio, Quiero parecerme 
siempre o los /Óvenes que pescan en los ríos o que juegan hasla el anochecer 
con una pe/olo de Irapo. Ño len^o posesiones y para ser aún más pobre y 
más libre, me €S Forcé por olvidar mi nombre. Ahora len^o lodos los nombres 
que el 1 fíenlo me lrai$a a los oídos. Me llamo a§va, me Hamo aire, me Hamo 
camino , me llamo polvo, me Hamo lluvia. Algunos creen q ue esloy foco , pero yo 
no me lo creo y $ ienlo mi cabeza más clara gue el a$ua de una de esas 
Fuenles que b rolan de enlre las rocas. La única ocasión en que senil que 
mi cabeza me jugaba una broma y que eslaba enlrando ya al reino de la 
Fanlasla, Fue hace dos días, poco an/*s de subir a es le Iren. £ran fas 
cinco de la larde y el sol eslaba rojo. Soplaba un vienlo suave y mis pies 
descalzos caminaban sin prisa , Senil que me liraban de la de mi 

camisa rola . ériré y no vi a nadie. ¿Tscuché risas. Ve un momenlo a olro me 
vi rodeado de muchachos de doce a quinte anos gis* me pedían una moneda 
y gis* se reían tomo locos , Me adverllan gis* $/ no ¡es daba nada, me harían 
cosquillas hasla que me quedara sin Fuerzas y sin «jan as de reírme por años. 
Les conFesé que no llevaba nada conmigo, pero que si luviera les daría lodo 
lo que esluviera a mi alcance. Me miraron sorprendidos como si nadie les 
hubiera dado anle s esa respuesla. Me abravecieron con anlicuada y 
Sincera corle si a y me acompañaron varios Ai/ómelros. Su recalo de 
despedida Fue conFirmarme que no habla soñado su presencia y dejarme 
en el alma una. ale¡ria gve siendo duradera. He decidido escritor «sA> pa.ro. 
gi/« alguien la encuentre y le llegue a/¡p cíe mi ■felicidad y de mi par. Lo 
ocvtfo de-tris de un A-fiche de un circo y no puede ne¿ar gte me Heno de 
curiosidad por sa¿er cámo será e/ rosero Ve agüe/ goe me fea ♦ 
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Los Rescoldaos 

£d¿e ÍMf* de la cutlcdti&fmpa de Vihtdm la CdpsmUa, Ululada "%bt, GMuem u nada m¿d" mé 

mueáLia una edcena en la cual lod Uonfltfted <^ue J iecod/uan lod canünod- <^ue ^ue^ton haciende paLüa, i e dutieden 
can pmáenciad áólmnatmcded acepiando la dona cmiUuencia- de dad mundod difi&tenled pem dimuUáHmd. 


Fue entonces cuando Justiniano. que estaba más borracho que sacristán 
alcohol ico., pegó un grito de los mil demonios v le lanzó un puñetazo al fogón 
donde se asaba la carne. Su mano rebotó contra el metal v la cara se le deformó 
en un gesto de dolor y asombro. Se agarró el puño herido con la mano sana \ 
salió dando brincos como uno de esos canguros que dicen que viven en 
Australia. El pobre iba gritando que lo bebían mordido. Sí, pensó entonces, lo 
mordieron las llamas v el aguardiente. Mañana va a desear que alguien apague 
el sol pora que no le dé en los ojos y en la herida de esa mano que no le va a 
servir para llevar las riendas ni para cargar nado. Estaba u punto de olvidar el 
asunto, cuando Efrétl se quedó mirando la carne que se asaba v exclamó: 


i 


k 


—¡Los Rescoldaosí 

Todos nos acercamos de inmediato y formamos un círculo de curiosos que 
buscaban entre las llamas a esos diablillos traviesos que los abuelos decían que 
aparecían entre las brasas y que eran graciosos y generosos, tos ojos me 
lloraban por el humo y lo único que distinguía eran los carbones encendidos v 
una pocas llamaradas cuando el fuego se avivaba por culpa del viento. Entonces 
lo vi. Era de grande como mi dedo gordo. Tenía los ojitos brillantes, redondos v 
azules y una bocaza curvada en forma de sonrisa burlona. Habló con voz 
chillona y se defendió de lo sucedido con Jtisliníono. Nos hizo reír con todas las 
frases llenas de picante e ironía con las que acusaba al arriero de parecerse 
más a una nuda que a un ser humano. Pronto le tomamos confianza v le 
ofrecimos aguardiente. Cuando el diablillo tomó el primer sorbo, los carbones 
de los extremos de la parrilla se transformaron en más diablitos de ojos azulea 
hablado v reído en esa noche, permanecerá siempre en secreto, pero puedo 
contarles a mis nietos y a mis lectores que mi primera lotería se la debo a uno 
de esos diablítos que dijo llamarse Charrvfer, v quien me garantizó que sería 
millonario antes de una semana y que confiara en mi suerte, ¡Vo sólo me ofreció 
la seguridad de la lotería sino que me confirmó que la mujer que vo amaba v 
que ee negaba a dejarse cortejar, en realidad estaba muerta de amor por mí v 
que lo que yo debía hacer era tomar la decisión, ponerme bien amarrados los 
pantalones y raptarla de su casa, casarnos v vivir felices, sin importar las furias 
del suegro, porque perro que ladra no muerde, lo que esa figura de fuego 
afirmó fue cabalmente cierto y boy puedo decir con orgullo que sov un hombre 
afortunado en el bogar y en el banco, jamás se irá de mi mente la escena 
próxima al amanecer, en la cual se veían diablitos borrachos durmiendo sobre 
los hombros de curtidos arrieros y alguno que otro cantando sobre las hra^ 
Unos segundos a titea de la llegada del sol, los Rescoldaos se convirtiera 
carbones negros que luego se tornaron cenizas y se alejaron con el víc' 



Bedelía de á^addmnie 

con ctJfyaa ¡mulita. 



Callón en el cual <juede 

¡oddjfzda la 

de uno deJlód (héaddaod 
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CLASE: espíritu maligno. 

LOCAL1ZACÍÓN: Ocaña. 

/ % 
HABITAT; tiene su refugio en una cueva de una montana 

CERCANA A LA CIUDAD DE O CANA, PERO SE LE YE DEAMBULAR POR 
LAS CALLES Y POR LOS ALREDEDORES DE LA URBE. 

/ 

ALIMENTACION: no necesita comer ni beber para so- 
brevivir. 'jf Mata por placer. ^ Se nutre de mas ira ymas 

FUERZA DESTRUCTORA AL ENTRAR EN CONTACTO CON SUS VICTI- 
MAS, QUE SUELEN SER PERSONAS DE MAL GENIO V ENVIDIOSAS. 

PODERES: puede paralizar el cqrason con su sola presen- 
cia. ^ Posee una fuerza descomunal, "jf Los insectos y las 

SERPIENTES LE OBEDECEN. ‘j AYUDA A LAS PERSONAS RENCOROSAS 
Y ENVIDIOSAS A COMETER VENGANZAS Y CRUELDADES, PERO LUEGO 
LAS HACE PASAR POR LOS MISMOS TORMENTOS QUE ELLOS ELIGIE- 
RON PARA sus VICTIMAS, ^ MUEVE LA ROCA QUE SIRVE DE PUERTA A 
SU CUEVA CON EL SONIDO DE SU VOZ. 

CARACTEIUSTICiS FISICAS: es un hombre de so a *o anos, 

CON EL CABELLO LARGO Y DESCUIDADO, LA BARBA CANOSA, LOS 
OJOS ENROJECIDOS Y LAS MANOS LARGAS Y HUESUDAS. ^ YlSTE 
UN HABITO GRIS DESCOLORIDO, “J? ESTA SIEMPRE FURIOSO Y EN 
ACTITUD VENGATIVA PORQUE DESPUES DE HABER VIVIDO UNA VIDA 
SANTA Y LLENA DE PRIVACIONES, DlOS PREMIO CON EL CIELO A 
UN VECINO QUE, LUEGO DE UNA VIDA DE PECADO, SE ARREPINTIO 
UNAS HORAS ANTES DE SU MUERTE, 'jf El ERMITAÑO CONSIDERO 
ESTO INJUSTO Y SE REBELO CONTRA EL TODOPODEROSO, RAZON 
POR LA CUAL LOS DEMONIOS SU LLEVARON SU ALMA Y LANZARON 
UN RAYO SOBRE LA CUEVA EN LA QUE EL VIVIA. 




Su ¿uesiaa e¿tá en nu&íUo- &d¿a f en nu&LUo- nem&i, p&i &da el otmn, ia hace- dedafj&beceb..* 







Los mitos contienen una vece 
sobrepasa al tiempo, porqt- 
contenidos y episodios late 
dad de un retomo duradero 

Manfred L 


www.fuac.edu.co 


cuentona 


parte de las actividades que semanalmente promueven la integración universa 



El Ermitaño Iracundo 


Jla -itfu üe¿de &í uí va dmia de c&wmd eleel f té*uctkt± enída dad ad&leAceuíei QtáuudoA de Oc<ma t 

(£&€■ Hem&ér lúqAadó- ne¿cala& p&ba ¿ai ^¿h&í de eéla íéUfedl¿qúa¿á*t r 


Ocaíirt, marzo 7 de 2IKH - Messuge 


%j Reply f^RepíyWI ^Forwará 23 X í> <K ^F&MovUp ‘ A * 


To: tdgflf 

Ce: 

Sent; Dcsna, 
Siibjett: 


marzo 7 tío 2004 


Mi nene 

Estoy desesperada llevo dos días en esta ciudad y ya se que no la cosa no va a 
mejorar Mis pnimtos tienen siete y nueve años No hay grandes centros comerciales y 
el eme es del año de la panela y creo que en blanco y negro Di fin. me haces faka y 
quisiera estar contigo en el bar de Cheche Arartgo oyendo Rata Blanca y Mago de Oz 
¿Sabes que es chévere por acá? Las montañas de las afueras Tienen cuevas con 
batmam, con obnubilas, de esos que si les pones un cigarrillo se lo fuman con cara de 
hippie Mañana me doy una vuelta mas larga por esas cuevas y te cuento Te quiero 
resto 



£i im ejemplos* de leí que 
Ji&íiltm l& cueva que duwe 
de nejitájM al Mimiíxme. Me 


oéedeeert f que ám- wmumd 
al jueqa tf a lad ¿alad. . 


Marzo a da 2004 * Message 


ES 


I ^Reply ^ReptyAII -_f Forward Q 3 j K í> ’O * Fúlltrv Up 'A 


fn>m: Ana Guevara 


To: tdqer 
Ce: 

Sent: Mam 8 de 2004 
Sutiject; 


r¡ 


Acabo de leer tu mal Te extraño yo también y sabia que sena una mantera ese viaje 
Espero que no te hayas ido todavía para esas cuevas Te vas a reír de mi, pero paría 
ere eme Mi abuelo, que es el umeo adulto inteligente que conozca, me ha contado 
desde niño la historia del ermitaño que vive en esa so na Te juro que es verdad por 
muy loco que parezca, de verdad te lo digo No vayas Contéstame apenas me leas 
Tp 
Tu Nene 


Mano 9 de 20£N- Message 


0B 


*jtoply *>jl¡teply All $ Farvard Q X n> m Fd»óvUp A ' 


To: Etkjar 
Ce: 

S*n£ Mflrw 9 fe Z0G4 

Subject 


Ayer pense en escríbate pero «o me anime a c anonar hasta el cafe tute me l Fue horrible. Estuve en 
las cuevas Se que solo tu me creerás. Tu abuelo sigue siendo el muco adulto inteligente y sincero 
que conocemos Si exisle ese maldito ermitaño Lo vi y todavía me tiemblan las manos mientras tí 
escribe Es horrible Tiene el pelo como de taños ñero y una barba pegajosa Me tuvo mas de vina 
hora paralizada, y {faciéndome que me iba a matar Que quena que yo sintiera mocha ra. mucho 
odio, pito yo pensaba en b, en lo que te quiera en que habías dejado el cigarro tres meses para 
cumplirme una promesa y que antes de veraxme para aca me habías dicho que en dos años nos 
casaríamos Pense en todo lo tardo que hay en mi vida y luego rece un padrenuestro que es la única 
que me sabia De repente se fue y quede rodeada de murciélagos y sm u Mañana me regreso asi le 
de un yeyo a mi tía T q m 
Tu Loca 





dmaqsu da quMu m euda de 
¿lomé Nicolád Cl &wtilañ&. 



Univor&lüad 
Autónoma 
do Colombia 



íFlCHA TECNICA * 


CLASE: espanto. 

LOCALIZ ACION: Llanos Orientales. 
HÁBITAT: se presenta en muchos parrandos 

LLANEROS Y EN CELEBRACIONES IMPORTANTES COMO 
BAUTIZOS Y BODAS. 

ALIMENTACION: le gusta comer y beber en 
abundancia. ^ Toma aguardiente como se fuera 
agua y el alcohol que escupe se incendia al 

TOCAR EL SUELO. 

PODERES: enamora a las mujeres jovenes. 
^ Busca riñas con todos los hombres de las 

REUNIONES Y LOS DERROTA FACILMENTE PORQUE 
NADA LE HACE DAÑO, NI LOS MACHETES, NI LAS BA- 
LAS. ^ PUEDE PRESENTARSE SIMULTANEAMENTE EN 
DOS LUGARES DE LA MISMA FIESTA. ^ ÁUNQÜE SIEM- 
PRE LLEGA A PIE, SU PRESENCIA SE ANUNCIA CON LA 
LLEGADA DE UN CABALLO NEGRO Y SIN MONTURA 
QUE PASA DE LARGO Y A GRAN VELOCIDAD. 

CARACTERÍSTICAS FÍSICAS: es un hombre 

JOVEN Y FUERTE, CON LA CABEZA RAPADA, QUE SE QUI- 
TO ÉL PELO PARA HUIRLE A LA MUERTE PERO ELLA LO 
ENAMORÓ EN UN BAILE, USANDO LA APARIENCIA DE 
UNA BELLA JOVEN, Y SE LO LLEVO A LOS INFIERNOS, 
DE DONDE REGRESA PARA SEGUIR DISFRUTANDO DE 
LAS FIESTAS QUE ERA LO QUE MAS AMABA EN VIDA, 




Coco Pelao 

£ií& eí 4m •'leíale hüAoch e+t la n£Cóp¿íacüm hecha pw ¿a jplcLüáia M&ilme Quiiédnef Onapeíáa, 
e*t el cual áe cumia la jfnma &t la <jue Wenceálm- el ilatm-w padá de uw& a muerta. 

Existió un hombre nrny conocido en los Llanos Orientales* que lo llamaban Coco, pero su 
nombre verdadero era Wenceslao. Era parrandero /jugador como el Juan Charrasquíao 
de la canción* era un solo problema ese hombre* pero le sobraba vida y las mujeres pensaban 
que Dios lo había hecho muy bien* no por bonito ni por elegante* como los señoritos dueños 
de los grandes hatos que se iban a estudiar a la capital. No señores, este Coco tenía las piernas 
bien plantadas sobre la tierra y los brazos duros como troncos de árbol La boca era gruesa 
y los la kios m ás rojos que un pimiento. Sabían ellas que tenía muchas mujeres enamoradas 
y t J uc a todas las hacia temblar con su presencia, pero el amor y la pasión eran más fuertes 
que los celos y esas doncellas se morían por ese hombre que olía a caballo y a aguardiente. Ese 
hombre era de tierra y sol. No tenía carne sino llano, no tenía sangre sino fuego. Pero a todos 
se nos acaba la ventura y la aventura. Si, a todos se nos acaba la suerte algún día y se nos 
terminan los días. Entonces nos vamos hacia la noche, hacia ese lugar extraño del que hablan 
los curas pero que nadie conoce. Le llegaron los chismes a Coco, a Wenceslao. Le dijeron las 
Jrujas y las comadres que ia muerte lo estaba buscando, pero no pa* darle unbeso y pa* decirle 
que también lo quería pa* hombre de ella, no señores y señoritas, lo estaba buscando pa devorarlo 
con esa boca negra y sin dientes que mide lo que mide el mundo. Lo estaba buscando y lo iba 
a encontrar asi se escondiera en el desvan del mundo o debajo de la cama de nuestra madre Eva* 
Pues Coco se negó como varón y juró, echando espuma por la boca, que esa malnacida vieja 
desdentada no se lo iba a llevar de este mundo donde había tanta muchacha. ¡Y qué se le 
ocurrió? Pobre hombre, parece que era bueno para los parrandos y las niñas, pero la cabeza 
la tenia solo pa* llevar sombrero, porque aunque tenía fama de astuto, lo único que pensó este 
cristiano fue rapársela a ver si así engañaba a La Pelona. Se vino calvo a un parrando 
y nuestra señora de negro se le apareció como mujer bonita y lo enamoró y lo enamoró hasta 
que lo dejó loquito y al amanecer cuando ya don Coco Pelao estaba soñando con la cama 
y no sólo pa dormir, esta señorita le cantó así: 


Sin duda La muerte so^ 
por» todas partos estoja 
cansada do haber buscao 
un tal Coco Wenceslao 
masj no habiéndolo encontrao 
me lleVo a Coco pelao. 




QaJiaÜe de Goce P&laa. 
Sud caían emílm aeta 


eJechufonie mhdaelm. 



MtiegaA fiwleí-' uua 
ainaciuua pehufuena 
de- Jlc jaulaí (Meta) 



£a Muj&i, amfium 
el WtedMÜlde 
¿ú¿Íuoa wn> ¿ávuda 
namauce, fuaddá 
caMmáameule la 
máquma dea^eiíai co+t 
qmüajáaoaha 
la Utpuiciuúda ¿anea 
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¿Sí- a Ja mal la mmníe Je d¿a asm más padecí... 






Mana Centeno 

£dte psnqanuno eslavo colgado de la poned de la alcaldía- dé Aktiaquí duoante mucloi añoi ¡ta-íta- 
<jue fue pmkdúdo f guosdado la jo tlam . Alona vuelve a ver ia lu$ paAo enriguectntíente 
de edla tnvedl¿gac¿m. 


i 


I 









OfaúUflU ^ 

,£ú historia de esta villa está a ta ft3c¿>tetcitf di u/ííí 

mujer. Esta paétación te deée mucho, u tu que en tuda se Hamo 
2>eha Mema Centena. £e deée aun más a ese espíritu que recorre 
nuestro déte y que nos protege de tods¿ tea mate y y de todos 
tes intrusas. Esta po&lacidn qaarda delia je de sus calleó tes 
tesoros que acumulé can te nac i da d e ingente (Doña Mutua* 

Á r ues tro pueéte navega svErc un mar de a*a y asi será hasta 
et fin de too tiempos porque ningún pode* ¿agnado ña mamfes- 
iodo te centrarte y de tas otras fuerzas se ocupa et espectro, 
de Marín (¿entena , tu ó chora de (a noche, (Desde e£ misma nombre 
comienzan tu legenda y (a verdad. Siendo ya una anciana , 
en et siyte X l V 33, tu rica hucettdada y minera decidid oculta* 
su* tesoros de maneó codicies ció que tes pretendían, sin justicia 
y sin mérito. Se acompañó de esclavos y de cocolías y buscó un 
refugia ideal para su meted que refulgía cama el st*L 
Jte trasladé m pesadas arcenes y en antiguos y toáoslos baúles* 

Se momo can et máximo sigilo y logré evadir a tes p erres de 
presa humanas que querían despojarla y asesinarla. Cerca 
de un afluente del rio Merradara, tas muías y los hombres 
no pudieran soportar el peso de la valiosa carga y se xindicrcn 
en su empresa * Doña Muría castigó con mana dura a tos dáteles 
e inconstantes, pero el cuerpo ya no íes dula más y prefirieron 
morir a continuar con ia misión £as nudas también reaentaroru 
£es es danos huyeron y ata poderosa señora no te quedo más 
remedio que aceptar su destino y comprender que este era el 
tugar que elegía El Jodop aderes o para que descansaran sus 
riquezas. Con ia misma resolución y firmeza con que hafUa 
empezado su viaje, tu mu jer cargada de años y de oro ordenó 
a lut esclavo; tf d Bxí aquí un fisgo (Desde entonces hasta 
tes mendigos de esta villa pueden afirmar que sus pies pisan 
montanas de oro* Cáteda consignada así la historia de esta 
localidad y resta, tan sólo una advertencia; este oro está aquí 
y aquí se quedará . GUte tes aventureros y toáronos recuerden 
que todo intento será castigado por un poder que no se compara 
con nada huntano y que María Centeno Aa devorado 
a mus de un insensato y su apetite es insaciable e implacable. 

at— 

ifci i j.. i - ** »■&> "> vjí * "*- 







fíedtei Je ■lapo 
enáangzonlúda de un 
avonluoezo que de ateevéó 
a zsMp&% ¿as caites 



Medallón que colgó 
dmante más do 45 
años del cuello de 
María Centeno. 



JlueUod i en la noca dedde 
la cual Ala ría Centeno- 
emprende el vuelo. 



Uruvwaidad 
■ Autónoma 
d* Colombia 
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2^1 CHA TECNICA » 


CLASE: Ángel caído-espíritu burlón. 
LOCALIZACION: Llanos orientales. 

HABITAT: vaga por los campos y las haciendas, pero se 

REFUGI A EN GR ANDES CUEVAS QUE VA ROTANDO PARA ESCAPAR 
DE SUS PERSEGUIDORES QUE SUELEN SER PADRES Y MADRES 
ANGUSTIADOS QUE BUSCAN RESCATAR A SUS PEQUEÑOS HIJOS* 
¥ SU ESPIRITU TRAVIESO LO HACE MUY ESCURRIDIZO. 

ALIMENTACION: adora los cubos de azúcar. 

PODERES: puede adoptar la figura de un nino o de una 
nina. E Jf Engaña a sus infantiles victimas atrayéndolas 

A SU CUEVA GRACIAS AL USO DE FLORES, MARIPOSAS Y DULCES. 
^ SUS HUELLAS SON DIFICILES DE DETECTAR PUES LAS RARAS 
VECES QUE SE POSA EN TIERRA LO HACE EN PUNTAS DE PIES. ^ 
LOS MINOS QUE ENTRAN EN CONTACTO CON EL SE TORNAN 
TAN NERVIOSOS E HIPERACTIVOS QUE SUS PADRES Y PROFESO- 
RES A DURAS PENAS LOS SOPORTAN. 

CAHACTERÍSTICAS FISICAS: es un angelito rubio, 

DE OJOS AZULES, CON UN PAR DE ALAS PEQUENITAS QUE YA 
NO LE SIRVEN PARA VOLAR. ^ En OCASIONES PUEDE ADOP- 
TAR FORMAS HUMANAS O PRESENTARSE COMO ÜN DUENDE 
CON SOMBRERO DE ALAS ANCHAS* 

CONTRAS: le huye a la música de cuerda. ^ Se aleja 

AL ESCUCHAR GUITARRAS Y LE TEME A LOS ZURRIAGOS Y A LA 
ROPA SUCI A DE MUJER. 



El Angelito Toñeco 


Su hdí ¿utírt&t de una antena eécuela púMica- de fíampecadenai, Meta, ^ue mmuimda eá¿e 
eximáa íeétitmuia de una ¿maúdada- maeáUa que mustié en alad de áaulidad, lueqa 
de alcatvyan, la edad de* /OS meé. 


(t 



Yo era una muchachita de 16 años. Sentía que era una santa en la tierra. Mi 
vocación de maestra era tan fuerte como la de una religiosa. Mi dios era la 
enseñanza, mi cáliz una cajita de tizas guardada en el bolsillo de mi bata 
blanca. Enfrente a mí estaban los Llanos Orientales y, en lugar de 
acobardarme ante lo inmenso de mi tarea educativa, lo único que pensé fue: 
“enseñar a toda esta región va a ser cuestión de tiempo 1 '. 

Esa era yo. Y, para lograr mi meta, el primer paso era ganarme el puesto de 
maestra en un pueblito llamado San Juan De Berma, que ni siquiera aparecía 
en los mapas. La persona que decidía mi destino y que me concedía el cargo 
era la madre superiora que tenía bajo su mando el único colegio de la 
localidad. Lo que hablé y viví en esa entrevista fue tan fuerte y decisivo para 
mi vida y tan asombroso, que he preferido guardar silencio hasta el presente, 
pero es hora de que ciertas cosas se sepan. Si alguno duda de esta verdad es 
porque es muy joven y no ha vivido lo suficiente aunque su cuerpo cargue 
con muchos años. 

— ¿Cree usted, mi niña, en la justicia divina? ¿Acepta que Dios le da a cada 
cual lo que merece?— fue la pregunta con la que la superiora remplazó el 
natural “Buenos días”. 

Yo había pensado en esto en muchas ocasiones y mi opinión estaba clara. 
—No. Estoy segura de que Dios es mucho más que un juez. No da lo que 
cada cual merece, sino lo que cada cual necesita. Su justicia es generosidad, 
no condena. 

Ya sé que es valiente. ¿Se considera amorosa? 

—Sí. 

-—Voy a presentarle a algo o a alguien que necesita de usted. 

Entonces apareció un ángel. No sé decirlo de otra manera. Parecía un niño 
pero los ojos eran hondos y viejos. Tenía alas pequeñas y rotas. Antes de que 
pudiera reponerme de mi incredulidad, se lanzó sobre mí y trenzó mis largos 
cabellos hasta hacerme doler. Acepté su presencia y decidí darle paz. Admiré 
su forma tan hábil de trenzar y le dije que sólo alguien como él sería capaz 
de desenredar esas marañas. El se sentó a mi lado y jugó con mi pelo hasta 
que lo dejó liso, perfecto y brillante, me besó una mejilla y desapareció. 

— El puesto de maestra es suyo. 

Han transcurrido más de cincuenta años y lo que viví ese día me enseñó más 
que todos los libros que pasaron por mis ojos. El angelito travieso y 
consentido, que los lugareños llamaban toñeco, continuará rondando estos 
amados llanos cuando mi alma esté habitando esa pizarra azul llamada cielo, 
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fywa de lioeedudad 

del /¡uqel %neca 
ed c&mulía/iAe mide Ut í 
cúuqémaed m ¿M crnddai 

aiámted a qéUmei 
¿di- ébáedwm* 




Cl e+tiamáloqa SanUaqe 
Gudhdia qua*ida en íu 
mdeeiauá e¿ie ejemplar 
oponentemente común de 
manipMa, que ccmeáponde m 
neaiklad a ¿ad dahenalu/ialed 


que* acampanan 
al ánqel toñeco. 
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La Monja de las Rosas 

£dle <f44íÁ*i Ideao/üa, dedlmada a i&nat eScUlo f&u la lambía dtiéóÍMa 

de £¿i ||| aUmana ^büíe Otiwiqefi, ^¿Um- é& ertcmdAaha m, Bogotá prnlíclfanda en M/UCjHZ 2004. 

Exterior - día - frente a la fachada de la Quinta de Bolívar. 

Un hombre de mediana edad, con pantalón de paño, saco de lana y cachucha, lleva de la mano 
a su hijita de 6 anos. Ella tiene un vestido amarillo, zapatos de charol negros y el cabello recogido 
en una cola de caballo y sostenido por una cinta. Mientras compra los boletos de entrada, el papá 
expl ica a la niña que esta casa Fue el refugio del Libertador Simón Bolívar y de Manuelíta Saenz 
desde 1820 hasta 18?0. 

Exf criar - día - sendero principal de la Quinta de Bolívar. 

Ya en el sendero surcado por el bellísimo jardín, la niña observa entre entretenida y curiosa. 

El jardín se conserva como en épocas de Bolívar, con especies de flores apreciadas en el siglo XIX, 
tales como rosas de variados colores, camelias, violetas, geranios y novios. La nina observa entre 
la gente una extraña señora vestida de negro, con un larguísimo traje que no le deja ver los pies 
y un gr a n sombre ro so bre 1 a cabe z a . 

Interior - día - habitación principal de la Quinta de Bolívar. 

El papa y la niña se detienen a mirar algunos objetos personales del Libertador, enere ellos la 
espada de Bolívar, La niña mira hacia atrás con Insistencia. La extraña mujer de vestido negro " 
se acerca caminando despacio entre la muchedumbre. 


Interior - día - pasillo de la Quinta de Bolívar. 

La niña trata de poner atención a las explicaciones del papá. Entre tanto, una de las secretarias 
del despacho situado frente al pasillo se acerca con un hermoso ramo de rosas amarillas 
y lo coloca en un florero de cristal. La niña lo observa ensimismada. 

Interior - día - en la habitación frente a la oficina principal. 

La niña no puede dejar de mirar el ramo de flores. De un momento a otro, queda sola en la 
habitación. El papá se ha ido con el grupo principal En ese instante la extraña mujer aparece del 
otro lado de la puerta. La niña es presa de un pánico atroz, que no la deja hablar y menos llorar. 
La extraña mujer sigue su camino directo hacia el ramo de rosas amarillas y lo toma en sus manos. 

interior - día ~ habitación, frente al escritorio. 

En un intento desesperado, la niña se aferra al ramo de rosas, que con mano de hierro sostiene la 
extraña mujer. La niña intenta gritar y llorar pero no puede. La extraña mujer se deshace de la 
niña coa un movimiento preciso y continua su camino hacia el jardín, llevando consigo el ramo 
de rosas a novillas. 

Interior - día - en medio de! pasillo. 

El papá entra corriendo por el pasillo, busca desesperadamente a su hijita, quien al verlo se lanza 
y io abraza con fuerza. Es tal el llanto que la niña no puede articular palabra, el padre cree que 

esta reacción obedece al susto por quedar sola en un sitio desconocido. 

+ 

Exterior - día - jardín de la Quinta de Bolívar. 

La extraña mujer se desliza solitaria entre el follaje del hermoso jardín, llevando el ramo de 
rosas amarillas. Algunos petalos caen al suelo mientras ella desaparece en el aire. 

Exterior ~ día - frente a la Quinta de Bolívar, 

Con lagrimas en los ojos, la pequeña, llevada de la mano por su padre, vuelve la cabeza mientras 
se alijan por la carrera quinta hacia la estación de Transmilenio. La niña solloza calladamente, 
temblorosa y pensativa. Sabe que nadie va a creer esta historia, quizás su mamá y, tal vez 
un poco, sus amigos. 
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Diccionario básico del horror * 

Alinas en pena. Almas condenadas a vagar sin rumbo por la tierra durante largo tiempo, a veces durante toda la eternidad* 
Para que un alma goce del descanso eterno es necesario que sea enterrada apropiadamente en un terreno consagrado para ello 
(cementerio). De lo contrario el alma corre sin descanso por el mundo de los vivos, buscando a alguien que le dé oportuna 
sepultura. 

Aquelarre* Reunida de brujas y brujos en la que se invoca al demonio para conseguir su ayuda en la practica de la magia negra. 
Son célebres los aquelarres celebrados en Mdcbeth, la sombría pieza teatral de W. Shakespeare, y en Fausto, obra inmortal de 
J.W. Goethe, cuyo festejo también es conocido como La noche de Walpurgis. 

Alquimia* Antigua ciencia esotérica que buscaba obtener la Piedra Filosofal, un polvillo de naturaleza desconocida con el que 
era posible convertir los metales en oro. Se entiende por alquimia, igualmente, toda transmutación o depuración maravillosa 
del espíritu. 

Aparición. Manifestación sensible de una criatura sobrenatural, bien sea él alma de un difunto, el fantasma de un animal ó 
un espíritu vegetal. Por su efecto terrorífico en los hombres se le conoce también como ‘espanto’* 

Aura, Cuerpo energético que recubre la materia física de los seres vivos y de algunos objetos. La observación del aura revela 
el estado moral y anímico de los individuos. Se ha demostrado que algunas sombras o depresiones lumínicas en ciertas auras 
obedecen al comportamiento díscolo o criminal de sus dueños, Estas manchas oscuras son en realidad intromisiones sobrena- 
turales en Ea energía de ía persona, que a menudo se materializan en forma de espantos para atormentarla. 

Bromé, Emily, Reconocida autora de Cumbres borrdseosds f novela calificada como relato gótico al expresar una pasión amorosa 
tan fuerte que puede derrotar los límites de la vida y de la muerte. 

Brujería* Practica mágica con la que se busca manejar a voluntad, mediante pócimas, objetos, palabras o la invocación de 
espíritus, los elementos naturales y el comportamiento de los seres vivos* Si bien puede ser enormemente efectiva, la brujería 
expone a quien la realiza a sufrir los efectos de sus hechizos. Se sabe, por ejemplo, de brujos de la Antigüedad que murieron de 
improviso, a los pocos meses de haber resucitado a un difunto o manipulado grandes cantidades de materia* 

Caicedo, Andrés. (I?5l-lp77) Escritor colombiano que se destacó por su literatura de acento gótico ambientada en el cálido 
clima de su ciudad natal, Cali. 

Cuentas dt fos grotesco y araban. Nombre de uno de los primeros volúmenes de cuentos del escritor norteamericano E. A. Poe, 
publicado en 1840. Con ''arabesco 1 Poe quiso aludir al carácter fantástico de sus cuentos, mientras que con ^grotesco* se refirió 
a Ja intención satírica de sus creaciones. Estos cuentos, en efecto, satirizaban las mediocres narraciones románticas de miedo 
que se importaban por aquella época de Alemania y, al mismo tiempo, otorgaban a la fantasía y al horror una nueva dimen- 
sión, mostrándolos como verdaderos estados del alma y no como simples decorados literarios* La expresión grotesco y arabes- 
co bien podría servir entonces para aludir al presente trabajo, ya que este rescata y actualiza ios antiguos espantos nacionales, 
para presentarlos no como simples curiosidades folclóricas, sino como auténticas expresiones del miedo ante la muerte y como 
una crítica de los colombianos a sus propios demonios interiores* 

Endriago* Monstruo fantástico en el que se mezclan rasgos propios de la apariencia humana con miembros y otras partes de 
animales. 

Ficción gótica. Narración caracterizada, en su versión clásica, por escenarios tales como bosques tenebrosos y sótanos hú- 
medos, construcciones ruinosas surcadas por pasadizos secretos, cadenas chirriantes, esqueletos, tormentas de rayos y luz 
mortecina* 

G Decía* Nombre con que se conoce la hechicería empleada por las brujas luciferinas para causar todo tipo de males al prójimo* 
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Griiuorios, Libros donde se hallan consignados los hechizos o invocaciones a loa espíritus malignos. Uno de los más famosos es 
El ¿radia, considerado el evangelio de las brujas. Otros célebres grimoríos sonLrf Gallina Negra, El Dragón Negro, La Lechuza 
Negra, El Libro de ios Tentáculos, El Libro de fas Espíritus, El Libro de las Sombras, El Libro de los Signos, El Libro de los Conjuros, 
El Libro de los Secretos del Infierno, El Libro de los Signos, El Libro de los Conjuros, El Libro de los Secretos del Infierno y El Libro 
de la Magia Sagrada. 

Halloween* El origen de Ja fiesta de Halloween se remonta muchos siglos atrás, a la celebración cebade Samhain, que se hacía 
en las islas británicas y en la Bretaña francesa, lugares donde la cultura celta tuvo mas fuerza. Según las creencias celtas, el 
Otro Mundo y este no son tan diferentes y cumplen una fundón cíclica* Las personas mueren en este mundo para nacer en 
el Otro, y cuando mueren alii nace una nueva criatura en este. Así, en el día de Halloween se recordaba a los muertos y se 
celebraba la muerte como continuidad de la vida, no como su fin, 

Xarloff, Boris* (1887-19Ó9) Legendario intérprete del cine de terror. Su memorable papel como Frankestetn (1911) lo convirtió 
en uno de los rostros mas populares en el género del terror de los años 30. 

Lkántropos. Human oides con cabeza y patas de lobo. Según algunas creencias se trata de aeres humamos castigados por sus 
pecados. Sin embargo, la licantropía tiene también una explicación científica que tiene como base la patología de enfermeda- 
des como el hirsutísimo 

Lovecraíf, Howard Phillips. (1 890 -19 379} Nació en Providente, Rhode Island, En sus escritos aborda lo misterioso, incom- 
prensible y que esta más alta de lo que puede entender nuestra razón, ío ‘sobrenatural 1 , Lovecraft es uno de los amorus roas 
sobresalientes de la literatura de horror de todos los tiempos, con su fantástico mundo producto de un agitado inconsciente 
lleno de pesadillas y horrores. 

Lugosi, Bela, (1382-1956) Actor húngaro. Intérprete consagrado de El Conde Drénela, papel que interpretó primero en Broad- 
way antes de protagonizarlo para la pantalla (19]l)* 

Medium. Persona dotada de facultades paranormales, capaz dt establecer contacto con criaturas sobrenaturales, bien sea 
espíritus de personas fallecidas o aberraciones que la ley divina ha relegado a las regiones más sombrías del más allá. 

Síocker, Bram, (1847 “1912). Escritor irlandés, amor de Dréctda, la novela que al ser llevada al cinc años después tornaría 
mundial mente famoso el tema del vampirismo. 

Teúrgia, Comunicación con lo divino, con los espíritus del bien (ángeles), para con ello obrar prodigios y rechazar entidades 
malignas. 

Vampiro. Extraño personaje que apareció en la literatura hacia 1800. Se traca de un ser que se perpetua en el tiempo, caracte- 
rizado por su sexualidad perversa y enfermiza. 

Vudu. Sincretismo de las religiones antiguas africanas con el cristianismo y corrientes del ocultismo y ia masonería francesa. 
En sus rituales es frecuente el fetichismo, asociado a maleficios y hechizos* 

Walpole, Horace. (1676 -1745) Conde dé Oxford- Escritor británico. De entre su producción se destaca El Castillo de Otranto 
(1764), que marca el comienzo del género gótico en literatura, caracterizado por la fascinación romántica por la Edad Media, 
el ambiente tenebroso, mágico y atravesado por hiperbólicas pasiones. 

Zombis. Muertos vivientes, resucitados para quedar al servicio de un brujo. En Haití se afirma que uno de los efectos de las 
drogas que utilizan los brujos practicantes del vudú, es aparentar la muerte a la perfección. Las víctimas son fuertemente 
drogadas por los houngan o sacerdotes, de tal modo que pueden ser esclavizadas durante la rgos periodos luego de ser sacadas 
del sepulcro donde se les creía muertas. 
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¡terminado de armar en Bogotá, Colombia, 
tres eLíaí después deJ Hallowscn de dos mil cuatro, 
en plaraforma Mac G4. Software: InDtííga j Photoshop, de Adobé- 

Tipqgrjifia: tribute, diseñada por Frank H cinc, de la casa Emigre, 1 

yKa¿*£ Ws««, disenada por Kingslcjr* de U casa Adobe. 




X 

Aclaración: 

Este libro xo hubiera sido concebido, diseñado, escrito, 

ILUSTRADO, ARMADO Y CORREGIDO EN UN MES V MEDIO 
SIN LA AYUDA DE LOS ESPANTOS. 
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